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El anlor, reservándose el <lerectio de Iraduecion de esta obra, lia cum
plido con lo dispuesto en los articulos, 8.“ y 8.“ do la convención entro 
España y Portugal, de a de agosto de í8G0, sobre propiedad literaria y 
artística; y perseguirá por tanto, ante la ley, al que acaso la reimprima 
sin su consentimiento.



DIVERSOS MÉTODOS

M O DO S D E  E N S E Ñ A N Z A  E L E M E N T A L

L íos M étodos ó M odos d e  enseñanza , e l e m e n t a l , 
pueden reducirse á tres principales:

I . ” E i in e í ia i iz a  i n d i v i t l i i n l  t 
H.“ K aistcA nnza M iiu u lti í i ie n  t 
•1.° ISiiNcñftnTia m a i i i n .
La E iiM oítn iixa  i i i d i v l c l i i a l .  que es la mas 

antigua de todas, consiste en ei Profesor llamar los dis
cípulos uno tras otro, á cada uno de los cuales toma lec
ción do leer, escribir y calcular, etc., de suerte (|ue 
ninguno se utiliza do las lecciones dadas á sus compa
ñeros. Á mas de este inconveniente, hay otro, y  es 
que si las aulas duran seis horas por dia, y hay se
senta discípulos, cada uno do estos no será ocupado 
en realidad mas que seis minutos, poco mas ó menos, 
suponiendo que todos dan lección. Los discípulos pues 
abandonados á sí mismos el resto del tiempo, conser
van diflcilmonte la disciplina, no habiendo, de mas á 
nías, entre ellos la mínima emulación. Este mdtodo



de enseñanza es considerado, desde mucho tiempo, eomu 
enteramente defectuoso ; y ha sido proscripto de las Es
cuelas públicas de diversos países ; habiendo felizmente 
hoy muy pocas en donde se observe en toda, su pureza.

La « im i i l t i t i i c t i  consiste en di
vidir los discípulos en diversas clases, según las fuerzas 
de cada uno, y hacer seguir, á un mismo tiempo, á una 
clase entera, la misma lección de lectura, escritura, 
cálculo, etc., — esto es; el Profesor manda leer á cada 
uno en alta voz, y  los otros le van siguiendo en sus 
libros ó cuadernos. El Profesor pasa sucesivamente de 
una á otra clase, velando para que estén empleadas 
en algo aquellas á quienes no asiste en ese intervalo. 
Los niños hallándose constantemente en presencia 
unos de. los otros, se estimulan reciprocamente y se 
aprovechan todos de la lección. Sucede muchas veces 
que un solo Profesor no es suficiente para las diversas 
clases, principalmente si el número de discípulos es con
siderable ; pero en tal caso, es indispensable uno ó mas 
ayudantes. Si pues el Profesor dá lección de una hora á 
veinte discípulos, cada uno se aprovecha de ella du
rante ese tiempo. Las grandes ventajas del método si
multáneo sobre el primer de que ya se habló, no ne
cesitan de demostración.

La E n íicñ a iiK a . l u i i t u n  no es otra cosa mas 
que el método simultàneo modificado. So ba visto que 
los niños, muy propensos á la imitación, imitan mas fa
cilmente á sus compañeros, que á las personas que les 
son superiores en edad, y es sobre este principio que 
se funda la enseñanza do unos niños á otros, ó la en-



señanza mùtua. Un solo Profesor es suficiente para 
una Escuela, por mayor que sea el número de alum
nos ; pero á la frente de cada clase, hay un discípu
lo, nombrado Decurión, que suple el Maestro, y trans
mite á los otros las lecciones que él mismo ha recibido 
eo una clase superior.

No se puede pues desconocer que la enseñanza mu
tua es la mas expedita de todas; pero conviene adver
tir que esa ventaja se limita á los estudios enteramente 
elementales, como el de la lectura, de la escritura y, 
en cierto modo, de la Aritmética, etc. En general, para 
que se pueda conseguir resultados superiores á los del 
método simultáneo, es menester (jue la enseñanza m ù
tua sea dirigida por un Profesor hábil y  por Decuriones 
muy adiestrados.

En cuanto á los métodos pa r a  e n señ a r  á  l e e r , hay 
tres;

l .°  K1 n u S to d o  » u l i ^ u o :S.'’ Kl miev«» niĉ lodo do ilolotroo?
3.'’ I<3I m é to d o  « in  d o lo l r o o .
El m é to d o  a n t i c u o  consiste en conservar á 

las letras sus nombres mas usuales de A a, D be, C 
ce, Ch che, D de, E c ,F  efe, G ge, U hache, I i, J jota, 
K ca, L le, LL elle, M eme, N ene, Ñ eñe, O o, P pe, 
Q h i, R ere y erre, S ese, T te, U u , V ve, X equis, Y (y 
griega), Z zeda ó zeta, y nombrarlas todas antes de pro
nunciar la silaba, la cual, por consiguiente, en este ca
so, tiene tantos elementos cuantas son las letras do ([ue 
se compone.

No obstante ser este método el que aun está casi



generalmente adoptado, tanto en Portugal como en va
rio» otros países, hay todavía muchos autores que le 
condenan como vicioso, fundando su opinión en que 
no existe ninguna relación entre el modo de pronun
ciar las letras de que se compone la sílaba y los so
nidos que en realidad esas letras representan, como 
sucede, por ejemplo, en las sílabas fa, ¡a, ma, ra , las 
cuales deletreadas según aquel método, dan; efe a efa; 
ele a d a ;  eme íl ema; erre a erra, etc.

Según el n « « v o  m é to d o  «le «lol«‘U’oo* la» 
consonantes 6 articulaciones se pronuncian como si 
fuesen seguidas de una c muda, como; B be, C ce, Ch 
che, O de, F fe, G (¡m, H he, i  je, K qne, L le, TX Ue, M 
me, N ne, Ñ ríe, P pe, Q que, R re y r'vc, S se, T te, V 
ve, X es ó qs, Y ye, Z ze. Así, la palabra malo, debe 
deletrear-se; me a ma, le o lo, malo.

Entienden algunos autores que esto método es prefe
rible al primero; muchos hay todavía que les son con
trarios, sustentando que el mejor es el m í^tod«« « in  
« lo K 'lrc o .

Este ultimo consisté: 1.“ en dar, como se ha visto, 
á las consonantes un nombre semejante al valor que tie
nen en la lectura; be, ce, fe , etc.; 2.° en considerar las 
sílabas, y no las letras, como verdaderos elementos de 
la palabra.

Según este principio, se ha de leer la palabra a mi go, 
sin descomponer las sílabas, es decir, sin nombrar ca
da una de las letras una á una, como sucede por el mé
todo antiguo.

Pero como cada uno de los métodos de que se ha ha-



biado tiene sus ventaja? y ipconvenientes, y  sean 
diversas las opiniones sobre el modo imis provechoso 
de enseñar á leer, conviene observar que el mejor mé
todo es un Profesor hábil y zeloso de sus deberes; el 
mejor método es aquel que conduce mas lejos con 
mayor l)revedad; finalmente, el mejor método es a^pel 
que forma los mejore? discípulos.



ALFABETO

Leti*»» m R yfísoulas

A B c CH
D E F G
H 1

1

J K
L LL M N
Ñ 0 P Q
lì S T uV X Y z
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L e t r a s  v o c a le s »  » w t iy t í s c x i la s

A E I O ULetras coiisouautes maytiseiilas
B C CH D F G 
IIJ K L LL M 
N Ñ P O B S T 

V X ZLetra» vocíile» minilsculu»a e 1
Letras consonantes inlíitiscnlasbcclidfglij m n ñ p qrstvxz
(1) No se pone aquí Ja y, porque, unas veces se usa 

como vocal, oirás como consonante, lo que adelante se 
mostrará.



Letra itëillca inaytisoiila
AB CCH D E  
E C H U  K L  
LLMNÑOP  
Q R S T U r X

11

L e tra  itstlîea jaîiiiTisciila
a b c ch d c  f g h  
i J  h l  U m n ù  O 
p q j ^ s t u v x y z
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Mk E J I H K1 11 V Z X yR 8 T V Q 0 Lf b 11 p 111 •
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Alíabftlo para aprender á leer la letra manuscrita

A a B b C c C h c h
ce M ' ^ / f a yD d E e F  f G g

e
P ’ /

H h I i J  j K k
■€ c T  / d

L 1 L L l l M  m N n
/ J ¿ y / / 9^- M '9^

ñ 0 0 P  p Q q
■n 0- 4 /

R r s s T t U U
M d y u

V V X X Y  y z Z
V ' 4 i <27 /
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L E C C IO N  1 /

A e •1 0 u
Ba he hi ho bu
Ca ce ci co cu
Cua cue cui 1  1  k 1 1  »

Cha che chi cho clm
Da de di do du
Fa fe f i fo fu
Ga ge gi go gu
Gua gue gui guo •  4  4

Ha he hi ho hu
Ja je

é  •

jo ĵ i
Ka ke Id 1  » 4  4  4

La le li lo lu
LLa lie Ili Ilo llu
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Ma me mi mo mil
Na ne ni no nu
Na lie ^  ♦111 /Vno nn
Pa pe pi po pii
* » • que qui • 1 I « 1 •

Ra re ri ro ni
Era rre rii ITO mi
8a m ■si so su
Ta te ti to tu
Va Ye vi vo 1 1 1

Xa 1 1 1 • 1 1 1 1 • xn
Ya ye yi yo yn
Za ze zi zo zìi

' i
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LECCION 2."

Colección lie palabras en cuya composición entran las sílabas
precedentes, para que los principiantes puedan, luego á
la segunda lección, conocer el uso ó 
mismas silabas.

la aplicación de las

A ma Cé du la Du ro
E  va Ce re za Fa ma
I  ra Ci cu ta Fa ja
0  ra Co ro na Fe ri no
Ü va C6 di go Fi no
Ba ba Cu ra Fo ca
Ba da na Cua der no Fu ga
Be ca Cue ro Ga la

su go Cui ta do Ga na
Bi go te Cha le co Ga to
Bo la Le che Gé ne ro
Bu la Chi bo Gi ba
Bu lia He cho Go la
Ca sa Cho za Go ta
Ca ebe te Chu zo Gu la
Ca lie Da do Gua ri da
Ca ma Da ma Gue iTa
Ca po te De do Gui so te
Ce ja Di bu jo Gui ta rra
Ce na Do te Con ti guo
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Hâ li to A. Ili Pa, lo
-Se no Lio ro so Pe ca do
Hi go Ca ba lio Pe lo
Ho ga Llu via Pi lo to
llu  Ilio Ma ca Po te
Ja ba li Ma de ro Po zo
Ja va na Ma jo Pu li do
Je na be Ma no Que ja
Je ri fe Me di co Que so
Jí ca ra Me di da Qui na
Ji fe ro Me nu do Pa da
Jo co so Mi na Pa na
Ju ro Mo no Pe ca do
Ka bi la Mu ro Pe ga lo
Ké pis Na da Pe ino
Kl ló me tro Ne ve ra Pi co
La na Ni do Po ma
La pa No ta Po sa
Le go No ve na Pu mo
Le me Nu ca Pa rra
IÂ ma Pi Ha 13o ?re go
Lo bo Ca Ha ]3a m  ga
Lo ro Ma He ro Pe rro
Lu na Re Hi do Pe rru na
Lia ma Ño ra Sd ba na
Lia ve Pu ño Sa bi no
Ro di lia Sa Hu do jSa la
Lie no Pa ja Se da
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Se gu i’o To no Ya ca
Si re na To ga Ye so
So lo Tú ni ca Ho y% co
So ne to Va ca Sn yo
So ni do Ve na Yu go
So pa Ve ci no Za pa to
Su co Vi ga Ma za
Ta ba co Vi no Ze lo
Te ja Vi ho ra Zi be li na
Te ja do Vó mi to Zo na
Ti na Xa t0 (i) Mo zo
To ca Xu be te (2) Zu rao

(1) En Galicia significa becerro.
(2) E sp e c ie  d e  a rm ad m -a  a n tig u a .
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O B SER V A C IO N

EL VALOll LE  ALGUNAS CONSONANTES
La C  tiene dos sonidos, uno fuerte igual á 

la q, ante a, o, u, l, r, ejemplo : cama, co
pa, cuba, claro, credo, etc. y otro suave, 
ante la e y la i, como en ceja, cita, etc.

La Q  solo se usa con las vocales e, i, lle
vando interpuesta una u muda, ejemplo: 
queja, química, queso, quinto, etc.; pero 
si lia de sonar la u, se emplea la c, ejem
plo; cuando, cuidado, etc. •

C  ante la y  la i, suena como 55, ejemplo : 
cena, cinco, etc.

G í - J , .  La Gr tiene dos sonidos, uno suave ante la 
a, o, w, l, r, como en gato, gozo, gula, 
gloria, gracia; y otro fuerte, ante Ía e, 
y la i, como en gente, gitano, gigante; 
asi es que teniendo que sonar suavemente 
con su propio sonido ante la e ó la i, hay 
que intorponerlaunati muda, ejemplo: guer
ra, guitarra, guinda, etc.

Se usa la . J  en las pronunciaciones fuertes de 
ja , jo, ju , como en jamón, jarro, jonio, 
junta, etc.

tX  . . . .  Es propiamente signo de aspiración, y no de 
sonido, por lo que no la cuentan algunos 
como letra.
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IC  ..

Se usa en las palabras que la tienen en su ori
gen, como hombre, de homo; humano, de 
humanuSj etc. del latín.

Además, la's palabras que tienen en su origen 
f, la convierten en h, como hambre, de fa- 
mes; higo, de ficus, y las palabras que em
piezan por los diptongos ie, ue, ejemplo: 
liierro, huerto, huero, etc.

. Esta letra es puramente griega, y  solo se usa 
en algunas voces tomadas de otros idiomas, 
y aun en estas se puede suplir con la c an
tes de las vocales a, o, u, y  con la q, in
terponiéndose la u.

. Es la décima tercia letra del alfa!)eto espa
ñol, y una de las letras dobles en la figura, 
y sencilla en su valor, es una de las conso
nantes palaciales ó guturales que va segui
da con todas las vocales puras.

. Esta letra tiene en su sonido mucha semejan
za con las nasales.

I ? l i . . .  I^as letras r» l i  que se encuentran en nom
bres exlrangeros, suenan como f, ejemplo; 
Japhet, Pharaon. que se escriben en cas
tellano Jafet, Faraón, etc.

Tiene dos sonidos, uno fuerte, como en rosa, 
perro, y  otro suave como en lira, loro, etc.

Al principio de dicción, la y  es siempre fuerte 
como en rana, regla, rico, roca, ritmo. En 
medio de dicción, lo será después de l ,n ,  
s, como en la? palabras malrotar, honrado, 
Israel, etc. y cuando está duplicado, como 
en las palabras barro, corral, etc.

]>r.

IR  ..
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La í' al fm de sílaba ó de dicción, será suave 

como en cortar, valor, etc. En medio de pa- 
laJjra, lo será igualmente cuando no se ha
lla en alguno de los casos anteriores, ejem
plo : araña, figura, infracción, etc.

Suena como es ó qs en las palabras examen, 
exágono, existir, exorcismo, laxar, sexo, 
axioma, exiguo, exordio, que se deletrean 
así: exam en, exágono, ex is tir , exor
cismo, laxar, sexo, axiom a, exiguo, 
ex or dio, etc.

La y  griega se emplea, unas voces como vo
cal y otras como consonante. Como vocal, 
se usa en vez do la i latina, en la conjun
ción copulativa, ejemplo: Juan y Francis
co; cielo y tierra, y en los diptongos fina
les como: ho]¡, rey, ley, en vez de fioi, 7'ei, 
leí, etc. Como consonante, se usa cuando 
vaya unida á alguna vocal, ejemplo: ya, 
yeso, 7jugo, etc.
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L E C C IO N  3 .“

Silatoas y ejei'cicios

Para acelerar loa progresos en la lectura, y 
evitar á la niñez el disgusto que la causarían los ejerci
cios áridos do las sílabas abstractas, no se dará aquí 
niugima que no sea justificada inmediatamente con un 
ejemiño. Los principiantes deberán pues leer, primera
mente, las sílabas aisladas que están en cada línea, y 
en seguida, las palabras que se hallan debajo de cada 
una de ellas, pava que pronta y facilmente puedan cono
cer el uso do las mismas sílabas.

Ai oi bai bui Cai
A -i re o i  do 'b íii le b \x i tre C a i maa

coi ciii cei dai dei
c o i  ma c u i  da do c e i  ba d a i  iie d e i  dad

fili íei ibi fui gai
f a i  san f e i  la (1) i b i  so (2) f i l i  uà g a i  te ro

jai
•Tui mo

jni
j i i i  cío

lai
la .i co

lei
l e i  mma

mai
m a i  ti ncB

(1) F dla  es un ardid de que usan los gitanos para 
fingirse desmayados cuando los cogen.

(2) Vocablo antiguo que significa hondo. Si, se em
plean aquí, tanto este como otras palabras antiguas, ó 
poco usuales, es unicamente para la aplicación de las sí
labas que se dan.



ys
• • • •mei nai pai peí raí

m e i  ta d  (1) i i a i  pe p a l  s<a uo p e í  ne i* a i  g a  do

rei sai sei tai tei
r e i  no i s a i  u c  te ^ e i  6a vo t a i  m a  cío t o i  Ira l

toi tiiy vai voi zai
t o i  BOU T u y v ív i  ua v o i  la Y . M  no

/OI
z o i  lo

(1) Palabra antiguo, lo mismo (juo mitad.
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Al el
L E C C IO N

il
4 .^

ol lll
j \ . l  ma K l  vi ra XI de fon so Ol mo tU  ti jno

bal bel MI bol bul
b a l  de b e l  dad h á  b i l b o l  sa b u l  to

cal cel cil col cul
c a l  vo c e l  fa fá c i l c o l  chon cxil to

chal chel dal del dil
c b a l pi c b e l do <lal <lel fin can clil

dol dul íal fel íil
d o l  zor t l t i l  ce í a l  ta íc l  pa fil tro

fol ful gal gel guel
fo l  ffO f i i i  e¡ do g a l  go ver g e l Mi g u e l

gil gol hal liel MI
g i l  bo g o l  pe b a l  con b e l  vé ti co b i l  van

hol jal jel jil mal
h o l  gad j  a l  de b a je l j i l  gue ro m a l  dad
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niel mil mol mili nal
i n e l  fia n a i l m o l  de m u í  ta ca  n a l

nel nil ñal ñil ñol
co ro  n e l p e r  n i l so ñ a l ca  b a  ñ i l es p a  ñ o l

pal
I > a l  mo

pel
p a  p e l

pol
p o l  VO

pul
p x i l  gn

quel
b ro  < i u e l

ral rii rol riil sal
eo r a l to  r i i r o l  da na C« r u l s n l  v a  g e

sel sil sol snl tal
s e l  va s i l  va s o l  fe  ro s u l  ta  n a ca  p i t a l

tel tü tol val vil
a.a t e l ú  l i ! t o l  do v a l  vu la v i l  m en te

vol
v o l  can

Vili
v u l  g o

yal
fia y a l

yel
y e l  mo

zal
to r x a l
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L E C C IO N  5.^

S í l a l i a s  y  « ^ e rc ie io s s ;

Am em ini om
Á m ,  bar e m  b a ja  da i m  pe rio O lia  bli go

iim barn beni boni
u m  bral b ív n i. bo che B e m  bo b o n a  i)a

Cimi cim com Clini
c a m .  pa na c i m  brnr c o n i  po tft c u m  bre

cliam dain (lem fam
c l i a .u i  b e r ga ( l a m n a  do in  t l c m  no l i m i  b i 'G  (I)

fím gam liiim beni
f irn , bria í í a .m  bo I m m  bre l i o m  bra

liom jain bini lini
l i o m  bro en j f t r a  bro l i i m  pa  ra l i n a  1)0

lom limi mani meni
l o m  b a r  da I m n  bre n m m  poa te  ro m e n a  brìi do

(1) Vocablo antiguo que siguiíica hambre.

_J
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mim nom pam pim
x n im .  b re n o m  b re p â m .  p a  no l > i m  p i  ne la

pom ram rem rim
l » o n i  pA r a m  p a r e n a  p u jo r i m  bom  ]>o

roin mm sam sein
r o i M  bo r u m  bo s s a m  b c  n i  to s e m  b la n  te

sim som tarn tem
s i t t x  p á  t i  co s o m  b re  ro t t u n  bor i  e m  p ia  do

tim timi vim yarn
t í m  pft no t u m  ba v i m  b re y a m  bo

zam zom ziim
z i i m  bo lÂOixî i>o z i i m  b i do
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L E C C IO N  6 /

S í l a l b a s  y o j c i ’c i c i o s

An
CO ra

en
e n  te  vo

in
i n  fan to

0H
o n  da

un
u n  tu  ra

ban
b a n  co

ben
b e n  df to

i)in
b i n  za

bon
b o n .  do ao

bnn
a  b n n  dan to

can
c A n  ta  ro

quill
q n i n  co

con
c o n  d»  do

zan
z a n  ca da

cen
c e n  dal

ein
e i n  CO

chan
c h n n  za

chin
c b i n  ches

chon
col c h o n

daii
d a n  za

den
d e n  ta l

din
j a r  d i n

don
d o n  col

fall
f a n  tas ma

feil All
f e n  de du ra  (1) f i u  ca

fon
f o n  d.a

fun
f u n  dar

(1) Lo niÍ8mo qiio hendedura.
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gan gen guen gnin
ÍXB'lX BO r e  í v e u  te p a  í j u e n j g a i n  d a

gOll gim han hen
<3-011 z a  lo S a  g u n  to I m n  zo h e n  de do r j
hill lion him jail
l i ì i i  cb a  do l i o u  r a I m u  d i do . i a n  g a  d a

jen jon jiin Ian
j  e n  tes j o n  jo  li j n n  t a l a u  ce ro

len lin Ion Han
l e u  to l i n  fá  ti co I o n  g a  7 . 0 l i m i  to

Uen Uon man men
bu  l i e n  to bu  llo ii m a n  tc  ca m e n  t i  ra

min mon miin nan
ja z  m i n m o n  to m u n  do bo n a n  za

lien non mm pan
con t i  u e n  te cd  n o n l i n n  ca p a n  d e  i-o

pen pin pon pun
l u i u  do la p i n  tu  r a p o n  che p n n  le  ro

qiien quill ran ren
to  q u e i ! q u i n  ce r a n  cho r e n  ta
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mi
TÌìi con

ron
r o n  ce ro

run
r n n  fla

san
s i l n  da  lo

seti
s e n t i  do

sin
s i n  ce ro

SOI!
s o n  ri Ra

Siili
a  SU I! to

tan
t iU l  to

ten
t e n  doa

tin
t i n  te ro

ton
t o n  to

tiin
tu l l i  da

van
v i i n  da lo

ven
v e n  ta

vin
v i n  cu lo

xin
x i n  glar

yaii
y jv n  ta r  (1)

yen
y e n  te

yiin
y m i  ta

zan zen zon
xixn co z e l i  za lo z o n  zo

(1) Vocablo antiguo que significa comer.
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L E C C I O N  7 /Híla1>aí!i y  ejox-eicíoss

Al* er ir or
a  r  ma e r  mi ta • I r  lau da <jr den

ur bar ber i)ir
x ir  na b a r  ba b e r  )in da b i r  lo cho

bor car cor dir
b o r  da do r a r  ta r o r  fo c v i r  vo

zar cei* cii* dar
z a r  ce ta c e r  CO c i r  cuInr < la i’ do

der dir dor dur
ce t i e r fun d i r d o r  mil- d u r  míen tes

far fer fir for
f a r  ¡)a 1 e r  tu i i r  Dia l 'o r  tu lia

fur
f u r  to

gar
í j a r  gau ta

gir
fin g i r

gor
g o r  do

gill*
f í u r  vio

guai*
g u a r  dia

giier
g u e r  elio

giiir
g i i i r  nal da
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liar lier liir lior
l i a r  pa l i e r  ma no l i i r  su to l i o r  cha ta

luir jar jer jir
I lU l ’ to j a r  din j e r  ga c r u j i r

jor jiir ger gir
j o r  n a da j u r  g i na i ï é r  mon co rrc

lar 1er lir lor
l a r  0̂ 1e r  do a 1)0 l i r 0 l o r

llar lier mar mer
ca l l a r fa  l i e r m a r  cha m e r  lu za

mir inor mur liar
m il*  to m o r  te i n t i r  ta l i a r  ci so

lier nir lier par
n e r  vo 80 n n i r n r t r  te p a r  ti da

per pir por pur
p e r  dia car p i r p o r  te ro p t í r  pn ra

rar rer rir ror
! mu r a r que r e i ’ he r i r fu  r o r

sar ser sir sor
s n r  di na s e r  v i dor s i r  sta s o r  ii ja



na
sur tar ter tir
s u r  00 t  í i r  de l é r  mi no men t i r

tor tur var ver
t o r  ccr t u r  co v a i*  das ca v e r  Bo

vir vor }̂ er zor
v i r  gi Mill p a v o r y e r  b a  . a  z o r

zar
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nò
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S7

Bla

LECCION 9 .“Snal>a« y  <vjex*cicioH
ble bli bloJQln. Bon do ble pü bli co ru blo

bilí cía de CÜa blix ciou da mor de ro di ma
cío clii fla fleCío til de da bis ta fia co ñe cha

;fli fio flll gla1 fii bus tcr fio res ilti jo ela cis
gie gli glo gilíele ba ffe ro glí fi co el o bo ela ti no so
pía pie pli píopía ta pie be lili ca pío roo

Jllll bra bre bripluma1 bra zo bre ve l>i'i ga da
1 bro brii era erebro ma bra to ora Bo ere cer
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cri ero crii dra
c r i  m ea e r o  a is  ta c r u  7.a, da t i r a  go na

dre dri dro dm
co ma d . r e t i r i  aa d r o  ga d r u  i Aaa

fra fre fri fro
i r a  ga ta i r e  no i r i  to f r o  ga

frii gra gre gri
o

f r u .  ta e r a  ve g r e  üa e r i  fa

gro gru pra pre
ß r o  6C ro g r u  ta l ) r n  do j i i ’e  CCS

pri pro pru tra
l> r i  me ro p r o  blo ma l ) r i i  dou to t l ’i l  po

tre tri tro tru
I r e  CO t r i  pc ro t r o  i>a t r u  cha
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LECCION 10/

S i l a l > a s y  e j e r e i e i o s i

Bmn brin cren fran
H i ’iw i eo b r i n  co e r e u  cha f r a n  co

froii friiu gran gren
f rO H  tal t r u n  eir e iv n n  de lo f r r e i r

gron
g v r t n  (lo la (I

pran pren
coin p r n n  do i> r e x \  da

prin
l o r i u  cl pe

proii tran tren trou
l>i’o n  to t r m i  ca X r e n  to t r o u  CO

trun bras bres bris
t r u n  ca do Il b r a s po b r e s b r i s  ca

brus cras eres cris
b r u s  co c r a s  ci ta r e r e s  po c r i e  ma

eros crus dras dres
lu e r o s c r u s  to 80 pie d r a s po d r e s(1) Vocablo antiguo, lo mismo que góndola .
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flan plan eil ceil
fln.IT la l ’ i a i i  to IS iT  ro pa O e u  ta

deu fen lieu reu
cieiT  (la íe iT  dal n e u  tro r e u  m a

ten ton
l-p i i  ero (1) t o u  to

(1) Lo mismo que T ro ya n o .
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(üd t% dop nedar eliti tlig; no a doi> tar aoB te iiecl
mt ped piz rizze iiit- rom ptíd piz ca na i'ÍK

IIPXJp sai

Varias otras silabas hay todavía en la lengua 
española, que se omiten aqni por desnecesarias, porque 
sal)iclas por los principiantes las que se han dado, fá
cilmente podran conocer las demás.



44
—

SIGNOS ORTOGRÁFICOS

O •

? • •

•
Coma Punto  

y  coma
Dos puntos Punto  final

‘3 fr
• • i  ;

1 Interrogación Admiración Asterisco Paréntesis

!
i
1

1
•  •

•  •  •  • r
Guión Crema 

Ò diéresis
Puntos

suspensivos
Acento agudo

)) §
' Tilde Apóstrofo Comillas Párrafo
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EKGTAS 1)K LECTURA

Como una de las ma^'orcs diíiciiltades para los prin
cipiamos consiste en el modo de dividir ó separar las 
sílabas, conviene establecer las siguientes reglas;

1.“ Una palabra consta de tantas sílabas cuantas son 
las vocales ó los sonidos simples ó eoiijnntos (1) que 
entran en su composición : sirvan de ejemplo las pala
bras \iniformc, 'peine, etc., la primera de las cuales 
tiene ([uatro silabas: la segunda, dos-.pc/-
ne, etc.

Una silaba puede tener una, dos, tres ó mas eonso- 
naiites: ejemplo: ])o-(don — al-niiz-cle— frns-trad — 
traiu-por-te. '

Una articulación simples ó compuesta, entre dos 
sonidos, ó dos vocales, pertenece al último sonido; ejem
plo: a-7«o,

3 /  Dos arlicLilacioncs, entre dos sonidos, cuando 
no son nulas para la pronunciación, pertenecen, lajtri- 
mera, al primero, y la segunda, al segundo sonido; 
ejemplo: av-7na — ab-do-7nen— iv-7W-var — ¡eC'CÍ07i, 
etc.

L* En medio de palabra cada sílaba comienza, or- 
dlnarianieiUe, por consonante, como; ro-la-ti-U-zar, 
pri-mo-ro-so, jirar-ti-ca-hre, etc.

T)/ Toda silaba de una palabra pronunciada ais
ladamente debo tener el mismo valor, la misma pro
nunciación que en la palalira pronunciada eiiteramenle.

C.* Uñando una palabi'a ctmtiene una articulación 
dulílc, ó (los consonantes iguales, una do las cuales es 
nula para la prummciacion, esas aj'ticulacioiies dobles 
[)crlenecen á la sílaba (jue van modilicar, como: pa
rva, ho-7're-fio, chi-rlia-vro, etc..(1) Sonido eonjimlo es lo mismo <)nc diptongo.
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E J E R C I C I O S
1. “

\ l n  ^ la g e v o  e u c o w tv o  e \ \  m i  
c a m p o , d u v a u tc  \ m  r ig o v o s o
li iv le v n o , m v a  c u \e \ iv a  s in  
m o v im ie n to  y  á  p u n to  Ae m o 
v ie s e  d e  IV lo . ^ o l iv e  a n im a l^ , 
e x c lu n ó  é l ,  a n im a d o  d e  u n  
s e n t im ie n to  d e  c o m p a s ió n , y  
a l  m is m o  t ie m p o  l a  c o ^ ló  d e l 
s u e lo  y  l a  a lm ^ o  e n  s u  s e n o ;  
pevo  lv\ c u le lív a , t a n  lu e g o  co
m o  rc c u p c v ó  lu c v x a , m o v d lo  
á  s u  l i ie n lic c l io v  y  l e  c a u s o  
l a  m u c v tc .

He ahí la imagen de un 
hijo ingrato!
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2 .”

I »  niíío m al ' * ‘ ’ lia liítndosc  un
(lia en im liíuct», y (iiierieiido aíio¡,nu‘ tin |ie r -  
ro, echd el [lab re  al río , y can no r e 
mo en  la m ano ¡iro cn rab a  im iiedir (|uc e l iie r-  
ro lle g a se  á la  o r illa ; pe ro  n iie iitras p ra lic a b a  
lan  m ala acción , p e rd ió  el ccjn iübrio , y c ay e n 
do en la Ine rza  de  la c o rr ic n le , b a b ie ra  ín í’a - 
lib le in cn lc  p e rec id o , si el m ism o p e rro , qne  el 
(lueiia  m a ta r , no le  b n b icsc  cog ido  p o r la ro 
pa y (ra ido  p a ra  l ie r ra .

c í o i i t r a s t e !

e x o e l e i i t o  l e o o j o i i  e l e  111.0 - 

ra .1 !

01101017
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LETMS, síla b a s , DIPTONGOS Y TRIPTONGOS

P. Qué 6S a l f a l t e t o !
R. A ifa ltc t«»  ó a i i e c o d a r i o  es la colección de 

caracteres ó letras que sirven para represenlar, en la 
escritura, todas las articulaciones y voces de que se 
componen las palabras.

P. Qué es pues la l o t r a  t
R. Es el elemento de la escritura; de las hitras se 

forman las sílabas, de las sílabas, las palabras, y de las 
palabras, las frases con que expresamos nuestros pen
samientos.

P. Cuantas figuras tiene cada l o i r a i
R. Dos, una mayor llamada inanúscula, como A* y 

otra menor llamada minúscula, como a .
P. De cuantas consta el alfabeto español?
H. Do veintiocho, á^saber; a, b, c, ch, d, e, f , g, 

h, /, //. m, n, n, o, p, q, r, s, t, u, v , x , ?/,
P. Como se dividen las lo iroN -;
R. En voc'rtio«  y coiiK onantO N .
P. Decid díalos son las vo«*aí<,-« i:
R. Son a, e, i. o, u.
P- Poi'fjue se llaman v o e a ie « ?
Pí. Porque por sí solas forman una voz, ó un sonido 

claro y completo.
P. Cuales .«nn las coiiMonauff^M'!
U. Son; b, c, ch, d, /, g, h. j ,  Jĉ  m, n, ñ, p, 

q, r, s. t. T, X ,  z. ({).
P. Por(|ue se llaman co iiK o im n K 'w t
R. Porque suenan con otras letras, quiere decir que 

no se pueden pronunciar sin auxilio de alguna vocal.

(1) Vease la nota soI)re la y griega á la pag. iO.
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P. Qué es s S la lm  ?
R. Se dá el nouibre do sílaba á uaa v-ocal sola ó 'Uni

da á otras letras que se pronuncian de una erais'kni 
de voz, como se ve en la palabra A ma dor, que con
sta de tres sílabas, la primera de una letra, la segun
da, de dos, y la úliinia, de tres.

P. Qué es m ono>*51alío?
R. La palabi-a que tiene una sola sílaba; como fé, etc. 
P. Qué os « l i s í la l io t
R. La palabra que tiene dos sílabas; como ainor.
P. Qué es u*¡í*nn't*oí
R. La palabra de tres sílabas; corao ho ni to, etc.
P. Qué es
R. Iva palabra compuesta de muchas sílabas; como 

/íw ma ni da-d, etc- 
P. Qué es
R. Ksta palabi-a, proveniente del griego, signiíica 

dos sonidos, ó el concurso de dos voca'les [)romm'CÍad}W 
rápidamente en la misma sílaba, haciéndose distinguir 
el sonido de aníl)as, como en las palabras a¿ re, cc«- 
sa, CHÍ dado, can resma, etc.

P. Qué es
R. És la unión de tres vocales 6 soiñdos en la mis

ma sílaba, como iai en preni/ciós, iei en premít'ís, etc.
P. Cuales son los «Biptoiig;oN en la lengua espa

ñola?
R. Los siguientes:
a i  — A i ro so — sai ne to.
au — La-w reí — ma?í le ro.
<*a — Her cú Ica.

— Peino — pleito, 
e o  — Ce n i leo.
OH — De« da — ue« tro. 
i a  — Pru den da.
•o  — Pie ra — liebre.
«o -- L abio— ru bio.
4«i — Ci« dad.
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o e  —  Hé Toe. 
o í — Oi dor. 
u a — A gwa.
u e  — Ci vue la — hw^s ped. 
i i i  — Cui da do. 
lio  — In ge mto.
V. Cuales son ios trip ton go»'!
R. Los siguientes 
ia i  — A nun c?a¿s — cam biWs. 
ie i  — Con ci U>is — re nun cms. 
u a i — A ve ri gwa?s — fra g_woiS._
-uc“i  — San ti gweis — a pa ci gueis. 
A d v e r t e n c i a .  — Cuando la a precede á la e ó á 

la o, y en algunos casos, cuando la e se halla antes de 
la a , no hay diptongo, pues cada una de ellas forma sí
laba; ejemplo jfiez, mct «s tro, Farn on, pelfi a, etc. Lo 
mismo sucede también en algunos casos, cuando la o 
precede la <?; ejemplo". Soez, fanipoco forman diptongo 
fas vocales que tienen acento, ó sobre las cuales deba 
cargar la pronunciación; ejemplo: ortología, respon
dió, darin, etc.
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CONSEJOS Á  LA  JUVENTUD

Ciiuiplid los devores de la Religión y respetad á sus ini- 
lüslros. •f»

Obedeced á las leyes de vuestro pais, y lionrad aquellos 
que tienen el encargo de baccrias ejecnlar.

Tened en liorror la calumnia y la venganza.
*

Praticad la beneficencia en toda la extensión de la pala
bra. La beneficencia consiste en iiacer el bien, mucho bien, 
todo el bien posible.

Todas las mañanas al levantaros, considerad como una 
rigorosa obligación el hacer lodo ciianlo cslc en vuestro 
poder para que al cabo del (lia quedéis satisfecho.

Tomad siempre á pechos la defensa de vuestro amigo.

Sed benigno 6 indulgente para con los otros, y severo 
para con vosotros misinos. ^

la sea en bien, ya sea en mal, jamas juzguéis á nadie 
por las apariencias.
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Evilad los yerros, no por temor, sino porque lo debéis 

liacer. ¡i.
No (lasleis lioy aquello de (|ue mañaua podéis liaber me

nester; ni dejeis al acaso aquello que os fuere posible pre
venir. S.Ì

No deseeis el imposible; y considerad todo lo que es 
injusto como imposible. ^

Sed líeles á vuestros principios, á vuestros seiitimieulos, 
a vuestras aficiones, á vuestras promesas, pues la constan
cia es una de las mas bellas virtudes.

*

Pensad y meditad muclio, pero liablad poco.

No despreciéis jamas al lioinbrc pobre; temed (¡uc la 
fortuna, siempre inconstante, os coloque á vosotros en una 
siluacioii iqual.

Portaos para con vuestros eucmiqos como si ellos de
biesen un dia ser vuestros amigos.

a--

Tomad para vosotros mismos los consejos que dais á 
los otros.

Cumplid con vuestro deber, suceda lo que sucediere.
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Kaik lia¡¡ais en un momento de ira; os embarcaríais 

acaso en medio de una \iokulisiuia lormeula?
*

Sed económico; la falla de dinero puede causar la falta 
de juicio, y muchas reces la falla de probidad.

•i:
Nada Iia¡iais que \ueslro enemigo no pueda saber.

*
No divulqueis vuestros intentos, á fin de que si fueren 

frustrados, no quedéis expuesto á ser burlado.

El bucü hijo consuela siempre con su ieruiira la vejez 
del autor de siis dias. «t*

Si queréis ver Oorecer el comercio en vuestra patria, 
procurad animar la industria nacional abstenendoos de 
ir buscar ¡i países extraños lodo aquello de que habéis nic- 
iicsler. .j.

Eslimad el mérito, acoged j respetad el talento que, en 
la desgracia, es regularmente poco apreciado.

•■i:

Aprended como si nada supieseis, y haced sobre lodo 
por no olvidar lo que habéis aprendido.

Dejad á los envidiosos el derecho de decir injurias, y á 
los necios el de responderles.



No olvidéis nunca (|iie mas vale guardar iin secreto que 
confiarle á los otros para que se lo guarden.

*

Amlñcioiiad la honra y no los honores.
»

Temed aquel que os teme.
*

Si fuereis zeloso de vuestra independencia, no hagais deu
das. ^

Servid siempre á la patria, y si es menester, corred al 
combate para salvarla. Un tiro de fusil en su defensa es un 
título de gloria. ^

Aplicaos incesantemente a haceros cada dia mejor.

54
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COMPENDIO

D O C T R I N A  C R I S T I A N A

A l  persiignarse

P or k  seña! de k  sania c ru z , -f -d e  n n e s lm  enemigos 
líb ran os , Señor, D ios nues lro . f  en e l nom bre del Padre, j  de l H ijo 

j  de l E sp íritu  sanio . -J-A m en.

O R A CIO N  D O M IN IC A L
ó

E l E adre Nuestro

Padre nueslro (¡iie oslás en los cielos, sanlificado sea lii 
nombre, venga á nos lu reino, llágase íu volunlad asi en 
la tierra como en el cielo. El jiaii nueslro de cada dia dánosle 
boy, y perdónanos nuestras deudas asi como nosotros perdo
namos á nuestros deudores; y no nos dejes caer en la tentación, 
mas líbranos del mal. Amen.SAI.DTACION ANGÉLICA

E l .A-ve María

Dios te salve, María., llena eres de gracia, el Señor 
es contigo, bendita tú eres entre todas las mugeres, y 
bendito es el fruto de tu vientre J e s ú s .
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Santa Maria, madre de Dios, ruega por nosotros 

pecadores, ahora y en la hora de miestra muerte. 
Amen. LA SALTE

Dios te salve, Reina j' Madre de misericordia, vida y dal- 
'¿ara, esperanza nueslra. Ries le salve, á ti Ikiniamos l)s 
desterrados liijos de Eva, á ti suspiramos, giiniemlo y llo
rando ei! este valle de látjfiiíifis. Ea pues, Señora, altoijada 
mieslra, vuelve ¡í nosotros esos irts ojos misericordiosos, y 
despaes de este destierro muéstranos á Jesns, fmio liendilo 
de til vientre. ¡0 Clemeíitísiiiia! ¡ü Piadosa! ¡0 ínfeesiem- 
|u’c viryen María! llneija por nos, santa Madre de Dios, para 
que seamos diqnos de alcanzar las promesas de nuestro Se
ñor Jesucristo. Amen.

mmw LE LOS APÓSTOLES
ó

E l Ci’tíclo

Creo en Dios padre, todopoderoso, criador del cielo 
y de la tierra, y eñ Jesucristo, su único hijo, nuestro 
Señor, que fuá concebido por el Éspiritu santo, y na
ció de santa María virgen: Padeció debajo dd pode'' 
de Pondo Pilato: fné crucificado, muerto y  sepultado: 
desceiidió ü los infiernos y, al tercero àia resucitó de 
entre los muertos: subió á los cielos, y  está sentad) á 
la diestra de Dios padre todopoderoso : desde olii ha de 
venir á juzgar á los dvos y  á los muertos. Creo jn el 
Espirlíu santo, la santa iglesia católica, ¡a comunión 
de los santos, el perdón de los pecados, la resurrección 
de la carne y la vida p^durame. Amen.



C02ÍF E 3I0X  BE LOS PECADOS 
6

CToiifesioir geAernl

Yo |)ocaf!of Hio coíiíif'so á Dios todopoilfii’oso, á la liieiia- 
veiilurada sicTiiprc oi'fii María, al bit'navpiitiifado san ílipd 
arcán̂ f‘1, al bK'n'aveflIüi'iuio sao Juan ílaalisla, á los sanios 
apóslolos san Podro y san Pablo, á lodos los sanios, y á vos, 
padre, que pequé qravenieiiie con el pensamiento, palabra y 
obra, por mi culpa, por mi culpa, por mi qra» culpa; por 
tanto riiPí|o á la bienavenlnrada siempre virqen María, al bie- 
navenluradfl san Miqiielarcánqi'l,al liienaveniurado san Juan 
llaníisla, á los sanios apósloles san Pedro y san Pablo, y á 
Indos ios sanios, y á vos, padre, que rogneis por mi a Dios 
niicslro Señor. Amen.AIITÍCULOS 3)E LA EÉ

liOp* ArticnioK «le la  íif SoH calorCfi! los siclo pri
meros priieneccn á la divinidad,] los oíros sicle A la sania 
liumanidad de imcslro Señor Jesiicrislo, Dios y lioinbrc ver
dadero.

1aO% Ijwe p c r te n o c o u  á  l a  a iv in ic la il SOn
estos;

El primero creer en un solo Dios todopoderoso.
El segundo creer que es Padre.
El tercero creer que es Hijo.
El cuarto creer que es Espíritu santo.
E l quinto creer que es Criador.
El sesto creer que es Salvador.
El sétimo creer que es Glonficador.

57
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liOM (fu e p e r te n e c e n  & In  wnntn linmin-

n id a d  d e •le«»iicriAto SOd GSiOS!
El ‘primero creer que ■nuestro Señor Jemeristo en 

cuanto hombre fué concebido por el Espíritu santo.
E l segundo creer que nació de santa María virgen, 

siendo ella virgen antes del parto, en el parto y des
pués del parto.

El tercero creer que recebió muerte y  pasión por 
salvar á nosotros pecadores.

El cuarto creer que descendió á los infiernos, y sacó 
las ánimas de los santos padres que estaban esperando 
su santo advenimiento.

El quinto creer que resucitó al tercero dia de entre 
los muertos.

E l sesto creer q%ie subió á los cielos, y está sentado 
á la diestra de Dios padre todopoderoso.

El sétimo creer que vendrá á juzgar á los vivos y á 
los muertos; conviene á saber, d los buenos vara dar
les gloria porque guardaron sus santos mandamientos, 
y  á los malos pena perdurable porque no los guardaron.

MAIÍLAMIEJÍTOS DE LA L E Y  DE DIOS
IjON m a n d a m ie n to s  «le l a  l e y  d e  l l io s

son Jioz: los Iros firiuieros porlonecen al honor de Dios, j los 
oíros siete al provecho del prójimo.

El primero amar á Dios sobre todas las cosas.
El segundo no jurar el nombre de Dios en vano.
El tercero santificar las fiestas.
El cuarlo honrar padre y madre.
El quinto no malar. .
El sesto guardar castidad.
El sétimo no hurtar.
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El oclavo no levanlar falso leslinionio ni incnlir.
El noveno no desear la uiníjcr de lii prójimo.
El décimo no codiciar las cosas a(]cnas.
Eslos diez maiidamieiilos se encierran en dos: en servir y 

amar á Dios sobre (odas las cosas, y á lii prójimo como á lí 
mismo.

M A N B A M E N T O S  I ) E  L A  S A N T A  M A D R E  I G L E S I A  

Î ON m am lu m iíM ito» ele la  »autav m aelre

isioMia son cinco;
El primero oir misa enlcra lodos los domingos y fiestas de 

guardar.
El segando confesar á lo menos iina vez denlro del año, ó 

anles si espera peligro de, inuerle ó ha de comulgar.
El tercero comulgar por pascua llorida.
El cuarto ayunar cuando lo mandala santa madre Iglesia. 
El guinlo pagar diezmos y primicias.

S A C R A M E N T O S  D E  L A  S A N T A  M A D R E  I G L E S I A

« aeram e n lo w  d e  la  « a n ta  m a d re

i8:ie«ía son siete:
Kl primero bautismo.
El segundo confirmación.
El tercero penitencia.
El cuarto comunión.
El quinto extremaunción.
El sesto orden sacerdotal.
El sétimo matrimonio.
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P E C A D O S  C A P I T A L E S

liO« pocaclo» rapitale!«* «lae l la m a n  
m o r ta le s  SOn sielc:

E l iminerò soberbia.
El segundo avaricia.
El tercero lujuria.
El cuarto ira.
E l quinto gula.
El sesto envidia.
El sétimo pereza.
C o n tra  entoM Miete tícíom  l ia y  Miete v i r -  

tiKieM:
Contra soberbia, humildad.
Contra avaricia, largueza.
Contra lujuria, castidail.
Contra ira, paciencia.
Contra gula, templanza.
Contra envidia, caridad.
Contra pereza, diligencia.

O B R A S  D E  M IS E R I C O R D I A

lia«  ol>raM «le m is e r ic o r d ia  SOII Cüforce: SiClG
corpoi'ales, y siete espiriltíalos.

Í<aM s ie te  c o r p o r a le s  so n  e s ta s :
La primera visitar á los euferiiios.
La segiimla dar de comer al hamliríenlo.
La tercera dar de lieter al scdienlo.
La cuarta vestir al desnudo.
La (jiiinla dar posada al peregrino.
La sesta redimir al caiilivo. 
la sétima enterrar á los muertos.
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filietc e « jp ír i(u A le «  i^on

Lil ¡H'iincra eiiscíiar al (]¡ic no sabe, 
ía se([iin(la dar inieii consejo ai qiic lo lia meiicsler.
La tercera corregir al que yerra.
La cnarla perdonar las injurias.
La quinta consolar al Iris'ie.

_ La sesta sufrir con paciencia las Haqnezas de nuestros pró
jimos.

La sétima rogar á Dios por vivos y muertos.

V I l l T U D E S  T E O L O G A L E S  
Y  Y l l i T t í L E S  C A l l L I N A L E S

I^a« virtitd cK  <|ue lu-m o» d e te n e r  SOR
Siete; las tres teologales, y las cuatro ■

l i A M  t e o l o < ^ a l e M  « o i i  e i ^ f a i ^ ;
Pé, esporanza y caridad.

c a r d in a le s  Mon c«ta»(t
Prudencia, justicia, fortaleza y templanza.

e i e n a y e y t u i u n í í a s

l i S i »  B > i e n n r e n t n r a i i 7 . a « «  SO n O c llO ; 
itieiiaventui'ados los pobres de espíritu porque de ellos es 

el reino de los cielos.
Dienavenlurados los mansos porque olios poseertán la tierra. 
Bienal en turados los que lloran porque ellos senin con-<1 Ai>

Bienaventurados los que liencii liainbre y sed de justicia por
que ellos serán liarlos.

^
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Bienaventurados los misericordiosos porque ellos alcanza
rán misericordia.

Bicnaveiilurados los limpios de corazón porqne ellos verán 
á Dios.

Bienavenlurados los pacíficos porque ellos serán llamados 
liijos de Dios.

Bienaventurados los que padecen persecución por la justi
cia porque de ellos es e reino de los cielos.

P O T E I Í C IA S  D E L  A L M A
LaM yotenciaM  d e l a lm a  SOn IrCS!
Memoria^ entendimiento y voluntad.

S E N T ID O S  C O K P O llA L E S
liON Mentido» co r p o r a le »  SOIl cinCO!
Ver, oír, oler, gmtar y tocar.

D O N E S  D E L  E S P Í R I T U  S A N T O
l<OM don e» d e l  K»i>íritu »n n to SOn Siete!
El primero don de sabidor/a.
El segundo don de entendimiento. '
El tercero don de consejo.
El cuarto don de fortaleza.
El guinto don de ciencia.
El sesto don de piedad.
E l sétimo don de temor de Dios.

E R U T O S  D E L  E S P Í R I T U  S A N T O

liOM fr u to »  «leí EM píritu » a u to  SOIl doi'C; 
Caridad, gozo espiritual, paz, paciencia, benigni-
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dad, bondad, longanimidad, mansedumbre, fé, modes
tia, continencia y  castidad. '

D E  C OM O  S E  P E R D O N A  E L  P E C A D O  ’V E IN IA L
E l nocAdo v e n ia l  se  p e r d o n a  p o r  im a  

d e  e s ta s  n u e v e  e o sa s:
Por oir misa con devoción.
Por comulgar dignamente.
Por oir la palabra de Dios.
Por bendición episcopal.
Por decir el padre nuestro.
Por confesión general.
Por agua hendita.
Por pan bendito.
Por golpe de pechos.
Todo eslo lieclio con devoción.

d e l

N O V ÍS IM O S  D E L  N O M B R E
E os n o v ís im o s  *  p o s tr im e r ía s  

lio m b r e  SOR Clialro:
Muerte, juicio, infierno y  gloria.

E N E M IG O S  D E L  A L M A

E o s enem is:os d e l a l m a  SOll Ires;
Mundo, demonio y  carne.

A C T O  D E  C O N T R IC IO N

Spfior luio Jesucristo, Dios y lionike verdadero, criador y 
redentor tiiio, por ser vos quien sois, y porque os amo sohre 
todas las cosas, me pesa de lodo corazón de iialieros ofendido: 
os propongo Ormemente nunca mas pecar; apartarme de todas
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las ocasiones de ofenderos, confesarme, y ciiniplir lapeuilen- 
da (juc inc fuere inipiiesla; ofrezenos mi vida, obras y Iraba- 
jos mt salislacciou de todos iiiís pecados; y asi como os lo su
plico,,asi confio en vaeslra bondad ymisericord.iainbnilaiiic 
los perdonareis por los merccimicíilos de vjieslra preciosisiina 
sangre, pasión y muerte, y me daréis gracia paia enuíímlaime 
y para perseverar en vuestro sanio servicio basta k imicrlc. 
Amen.
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IflORAL DE Lñ RELIGION CRISTIANA.

Todos los hombres son 
hermanos. itC

Amaos reciproca
mente. *

No quieras para otro lo 
que no quieras para ti.
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PE im jIPA L E S DEBERES DE LOS MS^OS.

1.° El principal deber de un niño es ser obediente y 
agradecido á sus padres, en primer lugar, y  después á 
sus maestros, porque hacen las veces de aquellos, y con 
su dirección y cuidado le instruen y le habilitan á ser 
iJtil para sí y  para sus semejantes.

2." No ha de ser enfadoso, importuno, hablador ni 
enredador ó travieso, pues en este, caso, será objeto de 
odio, y nadie le dedicará sm afecto.

3. '* Debe huir de ser mentiroso ó embustero, porque
este vicio no es propio det hombre honrado. El men
tiroso no tiene derecho á que le consideren hombre de 
bien, porque engaña á los demas. Debe el niño pues 
decir siempre la verdad, aunque sea contra sí, porque 
practicando de este modo, se hará digno de perdón, y 
evitará la vergüenza que resulta de la mentira cuando 
llega á ser descubierta. ^

4. ® Un niño no debe faltar nunca ú su palabra, pues
el hombre honrado y de buenos sentimientos, es esclavo 
de ella; cumple religiosamente aquello á que se ha com
prometido, y es leal en todas sus acciones; consiguien
do asi mantener su buen crédito, y  ser justamente es
timado de todos. El que falta á su palabra y á sus 
contratos, es mirado como hombre de mala fé 'ó bella
co, é indigno de la confianza y de la consideración de 
sus semejantes. ^

u.® Tampoco ha de ser murmurador, delator, des
cubriendo las faltas de sus compañeros y amigos; pues
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con esto dará lugar á que le miren como á un espía 
ó enemigo. Debe tener siempre presente aquella subli
mo máxima consignada en el Evangelio: q u ie*
r«» p a r a  o tro  lo  q u e  n o  q u ie r a «  p a r a  ti.

6. ° Debe el niño ser estudioso y aplicado, porque su 
edad es h  mas propia para aprovechar el tiempo en el 
estudio. &i no se aplica, quedará toda su vida sumido 
en uva crasa ignorancia que le impedirá de empren
der ningún modo de vida decente, y de consiguiente 
será el tormento de sus padres y parientes. La igno
rancia es pues el origen de nuestros yerros, y la mise
ria, ¡a herencia ordinaria de ios ignorantes y de aque
llos que menosprecian el estudio en su juventud.

*■
7. ® En ei estudio que emprendiere, ha de ser cons

tante, pues de variar á cada paso, nada aprenderá; y 
serán perdidos todos los sacrificios hechos por sus pa
dres para darle la educación necesaria.

8. ® El niño ha de ser servicial y condescendiente, 
pues de este modo dispondrá á corresponderle aquellos 
que reciben sus favores.

9. ® Con los pobres y necesitados dehe ser caritativo, 
porque la existencia de estos desgraciados, depende 
unicamente de la caridad de sus semejantes. ¿Y cuál 
será el deshumano que pueda ver perecer, por falta de 
lo necesario, á un ente de su misma especie, solo por 
no privarse do una muv pequeña parte de sus haberes, 
y que ninguna falta le'hace?

10.® Ao ha de ser soberbio ni vengativo, aunque re-
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cibiera alguna ofensa, pues estas pasiones privan al 
hombre de su razón, y  le conducen á mil precipicios. 
Cuantos desgraciados han sido arrastrados al su
plicio, por no haber hecho uso, por un momento, de 
su razón, dejándose vencer por esas pasiones! La 
venganza por tanto solo es propia de almas miserables, 
dotadas de poca razón, y  que prefieren el mezquino 
desahogo de un momento á la dulce paz y armonía 
necesarias para vivir en la sociedad. El que perdona 
á su contrario, conquista su amistad; y si alguna vez 
se encuentran hombres ingratos que no corresponden 
al beneficio recibido, le queda al menos al que lo hizo, 
la satisfacción de haber obrado generosamente. Ten
gamos pues siempre presente esta maxima: Q u e  h a 
c e r  e l  h ie n  e» l a  m e jo r  ele torta« la «  v e n -  
ganxa«*

11. ® Tampoco debe el niño ser envidioso, porque 
siendo la envidia un pesar del bien ageno, manifiesta 
con tal pesar que quiere el bien solo para si mismo, 
y  se hace aborrecible á los demas, que tienen igual de
recho que él mismo á ese bien. La envidia es pues un 
sentimiento vil y abyecto, que atormentando continua
mente hasta consumir al que está dominado por ella, 
envilece y pervierte el corazón; despierta pensamien
tos ruines y  expone á muchos peligros, sin ningún 
provecho ni utilidad.

12. ® Finalmente no ha de ser ambicioso, porque sien
do la condición del ambicioso quererlo todo para si, es 
mirado como el egoista, enemigo declarado de sus seme
jantes, y esto atrae al hombre continuamente disgustos 
y compromisos. Debe pues el niño contentarse con lo 
que le dieren, sin importunar para que le den mas, 
ni pretender lo de los otros, porque obrando de este 
modo, no les indispondrá contra sí, y se hará acreedor 
de su consideración.
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PREGUNTAS DIVERSAS.

P. Cual es el ente mas antiguo, ó antes del cual nin
gún otro ha existido?

R. Dios ó el Ente Supremo, porque, sin principio 
ni ñn, existe desde toda la eternidad.

P. Cual es la cosa mas bella?
R. E l mundo, porque es la obra del mismo Dios.
P. Cual es la mayor de las cosas?
R. E l espacio, porque contiene todo cuanto ha sido 

criado.
P. Cual es la cosa mas constante?
R. La esperanza, que es solo lo que queda al hom

bre cuando ya no tiene que perder.
P. Cual es la cosa ó el bien mas precioso?
R. La virtud, pues sin ella nada hay bueno.
P . Cual es la cosa mas ligera?
R. E l pensamiento que, en un momento, se trasporta 

desde una extremidad del universo hasta la otra.
P. Cual es la cosa mas fuerte?
R. La necesidad que hace arrostrar todos los peli

gros de la vida.
P. Cual es la cosa mas fácil?
R. Dar consejos á los otros.
P. Cual es la cosa mas difícil?
R. Conocerse á sí mismo.
P. Cual es la cosa qué en donde una vez entra, jamas 

sale?
R . La sospecha.
P. La obra que nunca puede acabar?
R. Aquella á que nunca se ha dado principio.
P. La cosa que mas se estima después de perdida?
R. La salud.
P. La mejor espada?
R. La prudencia, pues con ella se vencen muchas 

cosas.
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P. Cual es la disculpa mas frívola?
P. Decir: En tal no he pensado.^
P. La cosa que una vez perdida jamas se recupera?
R. La reputación.
P. Cuáles son las tres cosas mas difíciles de ejecutar?
R. Guardar un secreto; olvidar una injuria y sa

ber emplear bien las Aorq.5 de descanso.
P. Cuáles son los verdaderos bienes?
R. La salud, la buena reputación, el habito de tra

bajar, la instrucción y los talentos.
P. Cuál es el objeto de la educación?
R. Desenvolver ¡a inteligencia, inspirar el amor de 

la sabiduría y  de la virtud; formar hombres religiosos 
y ciudadanos útiles d la patria y á si mismos.



MÁXIMAS, SEXmCIAS Y PKNSAMIIÍNTOS MORALES.

El temor de Dios es el iiriiicipio de la sabiduría.

El bipócrila se cubre siempre con el manto de las virtudes.

En rico sin liberalidad es un árbol sin fruto.
.1=

La avaricia es el castigo de los ricos: iiu rico avarieuto 
es mas pobre que un indiijeiitc liberal.

*

El tiempo es dinero, ó el tesoro del lionibre diligente, y el 
fardo del ocioso. 4:

El mejor modo de vengarse de un enemigo, es despreciarlo.
.•ü

De todas las pasiones, la del estudio os la mas coiislantc 
y la menos sujeta al aborrccimieiilo.

El interés desvia, imicbas veces, el bombro de la estrada 
de la honra, y mismo de la felicidad.

El peligro se acerca desde el moiiieiito en que la virtud se 
aleja.

Ponémoiios al nivel de la canalla cuando disputamos con ella.

71
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E! hombre que nada admira, nada ofrece digno de ser ad 

mirado. ^
Mas vale adormecerse sin cena que despertarse con deu

das.
la mentira es el recurso de los niños, de los necios y de 

los malos.
Aquel que ha perdido la confianza, nada mas tiene que 

perder. ^

En el mundo se tienen muchos conocidos y pocos amigos. 
*

Mil conocidos no valen un amigo.
*

Hay dos especies de hombres con los cuales nada debe 
haber de común, á saber: los necios y los malos.

Se debe capitular con la ignorancia y la necedad como con 
un enemigo superior en fuerza.

*

El trabajo remueve el aborrecimiento, el vicio y la miseria.

Hay siempre á ganar en oir un sabio.

El que no sabe leer ni escribir es fácilmente engañado por 
aquellos que tienen esa ventaja.
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los amigos que nos ocultan nuestros defectos, son me

nos útiles para nosotros que el enemigo que nos advierte de 
ellos. «

la edad y la experiencia jamas hacen el hombre tan per
fecto, que nada le quede que aprender.

Preguntas si la hormiga que está debajo de tus piés tiene 
derecho de quejarse? Si, ó tu tampoco tendrias derecho de 
quejarle si luéras aplastado por el elefante.

Se gana mas en ser juez entredós enemigos que entre dos
Y ’ r- i” ’ primerease, se adquiere un amigo; 

en el segundo, un enemigo.

Es vergonzoso decir aquello que la decencia no permite 
hacer.

Juzgar que un enemigo débil no puede hacer daño, es pen
sar que una chispa no puede causar un incendio.

»

Mas vale enflaquecer con honra que engordar con infamia. 
»

Aquel que ha hecho un servicio lo debe olvidar; aquel que 
lo ha recibido, debe tenerlo siempre en la memoria.

lina unica mentira mezclada con las verdades las hace to
das dudosas.

^
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ÍD bupii lilir» es un refugio coulra las agitaciones, pues <il 

abrirlo se entra en el santuario de la paz.

iludías veces se picnic mas por liablar que por estar ca
llado.

Conviene que procuremos agradar; pero no se debe perder 
de vista que adular es engañar.

Si
La sinceridad y la verdad son el fundamento de la virtud.

Jü

La razón es el arma del sabio ; el bierre, la del inenlecato.
Hi

El que frecuentare los buenos, se liará mejor.
Hi

Lo que bacc conocer vcrdaderaiiientc cuanto los liouibres 
valen, es el lalculo. 4,

La mejor liereucia que un padre puede legar á sus hijos, 
es una buena educación y el ejemplo de sus virtudes y de sus 
buenas acciones. *

Los mucliaclios son como las plantas; se conoce por los 
primeros frutos lo que de ellos se debe esperar de futuro.

«
Ko bay arma mas poderosa que la virtud.

*
La esperanza es el pan de los desgraciados
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La uMuraloza, al darnos dos oidos y uua sola lengua, nos 
enseña que dckinos oir mas que hablar.

La economia es la riqueza del iiidigcnle.

La iuslruccion es el adorno del rico y la riqueza del pobre. 
*

El que le cueiiía los yerros de los oíros, no dejará de con
lar á os oíros aquellos en que lu cayeres.

La iiigralilud es la mayor mouslruosidad moral de la na-

El que es buen hijo, es buen hcriiiaiio, buen esposo, buen 
paricnic, buen amigo, buen vecino y buen ciudadano.

«
Los sabios se hacen entender con pocas palabras, al paso 

que los necios hablan mucho y nada dicen.

Uav tres especies de iguoraucia; nada saber; saber mal 
aquello que se sabe; saber cosas ageiias de aquello que se 
debe saber.

Bien lo sé, bien lo sél Expresión de niño, equivalente á: Soy 
vanidoso, luego nada quiero aprender.

El pródigo roba á su heredero; el avariento se roha á si 
mismo
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El hambre dá al pobre el derecho sagrado de iraporlunar 

al rico.
Para hacernos pasar de la felicidad á la desgracia, basta

Nadie conoce mejor el valor del dinero que él que lo pide 
prestado.

12832230
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REGLAS ÚTILES PARA OBSERVARSE EN LA VIDA.

1.  ̂No dejes para mañana lo que lioy pudieres hacer.

2.  ̂No te arrepieutas jamas de haver comido poco.

3.  ̂No dispongas del dinero antes de tenerlo en tu 
mano.

4.  ̂Nada compres por muy barato que sea, si no lo 
necesitas.

Evita el orgnllo que es peor que el hambre, la 
sed y el frió.

6.^ No permitas que los otros hagan aquello que tu 
mismo pudieres hacer.

I .  ^ Trabaja con gnsto, y el tral>ajo te será menos sen
sible.

$.° No te atrevas jamas á hablar sino de aquello que 
hubieres estudiado cuidadosamente, si quieres ocultar tu 
ignorancia.

9.^ Escucha mucho, y no hables sino á propósito.

dO.  ̂Sé ávido del saber, y vendrás á ser sabio.

I I .   ̂ Si estás aborrecido, cuenta basta diez antes de 
responder; sí estás ofendido, cuenta hasta cien.

12.^ Estudia atentamente todo cuanto se refiere á tu 
profesión, y conseguirás sobresalir en ella; sé laborioso 
y económico, y llegarás á ser rico; sé frugal y pareo, y 
conservarás tu salud; sé justo y no temerás la eternidad.
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PASIONES.

Pasión es mi movimiento del alma excitado por un 
objeto; una fuerza impulsiva que arrastra indepen
dientemente de la voluntad. Las pasiones son buenas ó 
inocentes, malas ó viciosas; buenas, cuando nos incli
nan á amar el verdadero bien y á aborrecer el verda
dero mal; y malas, cuando se abusa de ellas, esto 
es, cuando son opuestas á la recta razón. En el pri
mer caso, son origen de las virtudes, y en el segundo, 
del vicio. Si pues apetecemos lo que es malo como si 
fuera bueno, ó detestamos l.o bueno como malo, enton
ces las pasiones son desordenadas, y el mas fecundo 
manancial de nuestros extravies.

El hombre dominado por una pasión violenta, debe, 
para sacudir ese yugo, excitar la pasión contraria. El 
joven, por ejemplo, arrastrado por la ociosidad, debe 
representarse en su alma las dulces consecuencias del 
trabajo y las funestas de la ociosidad, hasta que llegue 
á detestarlas y  amar una vida laboriosa, para ser útil á 
sí mismo, á su familia, ú su patria y á la sociedad en
tera. Aquel pues que se entrega á la fuerza de sus pa
siones, queda como ciego, y se expone al dolor, al ar
repentimiento, á la desgracia, y no pocas veces, á la 
pérdida de lo que tiene mas caro en esta vida.

PLACERES.
Las diversiones honestas son lícitas para restablecer 

el cuerpo y  el alma de sus fatigas, á fin de ponernos 
en estado de volver á empezar nuestros trabajos con nue
vo vigor.

Entre las diversiones, deben preferirse las que nos 
ponen en movimiento, y nos hacen ejercitar las fuerzas.
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porque son las mas saludables y aquellas que mas con
tribuyen para hacernos ¡igiles y  robustos.

Los niños deben huir, con el mayor cuidado, de los 
juegos de naipes, dadns y otros semejantes, para no 
acostumbrarse á tener el juego como una ocupación, ni 
entregarse á esta desenfrenada pasión, que á tantos hace 
consumir miserablemente la mayor pane de su vida, ar
ruinar sus casas, y cometer, muchas veces, hasta los 
mayores crimines.

GULA.
La gula es una nasion desordenada de comer y be

ber qiíe nos perjnnica de mnelios modos. En primer 
lugar, el comer y beber, con exceso, cosas insalubres 
es muy dañoso á la salud, pudiendo mismo decirse que 
la mayor parte de las enfermedades que padecemos, 
provienen de los excesos que cometemns con respeto 
á este vicio. En segundo lugar, el desorden en la co
mida y bebida entorpece el cuerpo y el alma á un mis
mo tiempo, y disminuye su aptitud para obrar. En ter
cer lugar, eí demasiado placer en comer y beber es la 
causa de que muchos desperdicien sus bienes quedando 
reducidos á la miseria. Conviene pues que tenga
mos siempre presente esta sentencia; Que debemos co
mer para vivir^ y  no vivir para comer.

PUDOU.
Se define el pudor un sentimiento de respeto á todo 

cuanto es honesto y decente; vergüenza de lodo cuanto 
puede ofender la decencia, ó la modestia. Se considera 
el pudor como una virtud, porque no siendo el pudor 
otra cosa mas que la vergüenza de ciertas acciones, 
mantiene el alma y el cuerpo en todos hábitos útiles al 
buen órden, y á la conservación de nosotros mismos.

El pudor es el adorno mas precioso de la juventud, 
y del hombre en general.
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OCIOSIDAD.

La ociosidad, como dice el refrán, es la madre de to
dos los vicios.

Es menester pues acostumbrarse á vencer la pereza, 
evitar !a ociosidad, y aplicarse á cosas útiles y  dignas 
de alabanza.

Esta aplicación, á todos necesaria, lees aun mas a aque
llos que se han de alimentar con su sudor. Si no se 
acostumbran temprano al trabajo, ni aprenden algún 
oficio, sucede que al paso que van creciendo se hallan 
mas y mas desgraciados; de modo que su propia mise
ria los lleva, algunas veces, á cometer todo genero de 
delitos, acabando tristemente su mala vida, y, por lo re
gular, en manos de la justicia.

INSTRUCCION.
Se da el nombre de instrucción, en general, al con

junto de conocimientos que se adquieren con la aplica
ción, y  que nos habilitan á hablar ó escribir sobre cual
quier asunto; dando de este modo una prueba evidente 
oel fruto que cogemos de nuestros estudios. Aquel in
feliz pues que no tiene ninguna instrucción, vive sugeto 
á millares de yerros, y  mismo á infinitas desgracias.

EGOISMO.
El egoismo es un excesivo amor propio, que hace 

con que no nos guiemos sino por nuestro propio inte
rés, con olvido total de los otros.

Se puede, con razón, llamar al egoista un ladrón su
til que pretende hacerse dueño de todo y nada restituir.

Semejante á los viles zánganos que se introducen en 
las colmenas para comer la miel que no produjeron, 
asi el egoista procura usurpar todas las ventajas de la 
sociedad, sin tomar la mínima parle en sus encargos.
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DOCILIDAD.

La docilidad es una disposición tíatural á recibir con 
benignidad y gratitud los consejos de las personas ilus
tradas. La docilidad es también, algunas veces, el fruto 
de la reflexión y del amor de la verdad. Debe siempre 
ser dirigida por el raciocinio, y  es esencialmente nece
saria á lo s  jóvenes, los cuales, no pudiendo dirigirse 
por sí mismos, deben necesariamente dejar que los di
rijan aquellos que les exceden en experiencia é, ins
trucción.

OKGULLO.
Es el sentimiento habitual que resulta en nosotros 

del alta ide.i que liáeemos de la extensión y superioridad 
de nuestro mérito, y que nos lleva a juzgarnos dignos 
de respeto, admiración y alabanza de los otros, y  quizá 
á despreciarlos.

El orgullo pues es el mas ridículo de todos los vicios, 
y  no hav cosa mas generalmente aborrecida de todos 
que un íiombre soberbio y vano.

El orgulloso ó soberbio, vejando y humillando los 
otros con la ostentación de su quimérica superioridad, 
les obliga, muchas veces, á indagaciones cuyo resulta
do es hacer muy patente su insignificancia.

CIVILIDAD.
La civilidad es un testimonio exterior de benevolefi- 

cia, Cortesanía y deferencia. Es uiia disposición habí* 
tual que nos hace evitar, en el comercio de la vida y 
en el trato con los hombres, todo cuanto pueda ofen
derlos ó disgustarlos.

La civilidad es la seña distintiva de una buena edu
cación, y dispone luego los otros en nuestro favor.



COiVStDERACIONES SOBRE lA  FELICIDAD.

La felicidaJ cu esle mundo no consiste cu poseer muclias 
rifluczas y muchos honores, sino en leiicr el corazón socegado y 
contento. Cualquier ciudadano ó artesano, que puede vivir hon
radamente con el producto de su trabajo, y contento con su 
suerte, es tan feliz como el mayor Monarca. Para lograr esa 
tranquilidad de espíritu y ese contentamiento, es necesario, en 
primer lugar, pensar bieii y obrar con rccliliid, porque el hom
bre malo se ve siempre atormentado por los remordimientos 
de la conciencia que perturban su lelicidad interna; y en lo 
exterior se ve expuesto á la enemistad y á los castigos que 
pueden darle los otros hombres en esta vida, además de las 
penas eternas que le aguardan en la otra. En segundo lugar, 
es menester que los que son pobres aprendan algún oficio 
descojan alguna profesión con que puedan ganar la vida hon
radamente; debiendo aun los que son ricos aplicarse con afan 
al estudio, á fin de poder ser útiles á su patria, emplear agra- 
’ " ' su tiempo, y evitar el enfado, compañero insepa
rable de la ociosidad, y el mayor tormento imaginable. En 
tercer lugar, conviene evitar todos los males, asi morales como 
físicos, absteniéndose de lodo cuanto puede producir afliccio
nes en el ánimo, ó enfermedades en el cuerpo. Y cuando ap(̂  
sar de lodo nuestro cuidado uo podamos evitar aflicciones 6 
enfermedades, no debemos perder ánimo, sino sufrirlas con 
valor y procurar, cuanto antes, remediarlas ó compensarlas.

12020256
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En cuarlo lugar, debemos esiar coDlenlos con los bienes que 
Dios nos ha dado, y que podamos alcanzar con nuestro trabajo, 
sin ambicionar poseer mas. Los deseos desordenados son 
nuestros mayores enemigos, porque ocupándonos incesante
mente con la ambición de conseguir lo que no tenemos, nos 
impiden gozar con tranquilidad lo que poseemos.
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ESCRITURA.

La escritura eá eí arle do represeiilar los sonidos de 
la voz por medio de signos llamados letras, las cuales, 
colocaaas según el orden establecido, constituyen el 
abecedario ó alfabeto de cada lengua.

El alfabeto español consta, como se ha visto, de 
veintiocho letras, á que se debe añadir la IT, que se 
emplea en las palabras extrañas, introducidas en la len
gua española.

Al arte de trazar bien cualquier carácter de letra, 
esto es, con precisión, igualdad y elegancia, se da el 
nombre de caiigrafia, palabra derivada de dos vocablos 
griegos, que significan Bella escritura.

Varios son los procedimientos que se emplean para 
enseñar á escribir, pero el mejor es el en que se emplea 
el papel y la tinta. En este caso, y antes de poner á los 
niños á figurar las letras, se les debe aplicar á ej^ci- 
eios preparatorios con el fin de dar á la mano y á los 
dedos la suavidad y soltura que han menester sus mo
vimientos.

Se ha de pues hacer empezar á los niños por el ejer
cicio de palotes y ligados, explicándoles el maestro, 
en cuanto á la letra inglesa, que es aquella de que pa
samos á presentar muestras, que- se compone, como 
algunas, mas, do lineas rectas, curvas y mistas, y se 
distingue de las otras escrituras por su elegancia y fácil 
lectura,

Después de los ejercicios de palotes y ligados, se 
ocuparán los niños á formar las letras desde las mas 
simples hasta las mas difíciles.

Hay tres caracteres de letra manuscrita, conviene á 
saber: bastardo que es la letra mayor y mas llena; la 
letra media entre el bastardo y  el cursivo, siendo e^ta 
última la mas pequeña de todas y la de uso común.
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Postura para escribir.

Sentado el discípulo, deberá quedar algún tanto in
clinado liácia el papel y poco distante de la mesa; el lado 
izquierdo del cuerpo mas llegado á la mesa que el de
recho, la pierna izquierda un poco adelantada, y el pié 
derecho perpendicular al suelo. El brazo izquierdo en
trará casi todo en la mesa para que el derecho tenga 
mas libertad, y se colocará no paralelamente á la ex
tremidad de la mesa, sino oblicuamente, porque es esta 
la posición mas natural. El papel so sugetará con la 
mano iz(|uierda.

De como se toma la pluma.

Se toma la pluma con los tres primeros dedos de la 
mano derecha (pulgar, índice y de en medio) de modo 
(juc la pluma descanse en la parle interior de la uña 
del dedo de en medio, llamado también dedo del cora
zón. El quarto, ó dedo anular, y el pequeño, denomi
nado dedo auricular ó meñique, deberán (|uedar al
gún tanto doblados hacia la palma de la mano, siendo 
en ellos que se descansa cuando se escribe.

Advertencia.

Tan luego como cl principiante sepa tomar la pluma, 
y dirigirla sin cl auxilio del profesor, deberá ejecutar 
ios ejercicios que se siguen, por el orden en que se pre
sentan. No se debe perder do vista que la calidad mas 
esencial de la escritura es sor legible, y que tanto el 
estudio y la copia de las mejores muestras caligráficas, 
cornil las explicaciones del profesor, ensenarán mas que 
todas las reglas que aquí se podrían dar.



90



91
O.® Ejercicio.

n ^  ^  ^  ^
'y.® Ejercicio.

/r?7/ /? 7 iy  n̂i/ ^
8.® EJei’cicio.

V  V / V  / u  /V

O.® Ejercicio.

lO.® Ejercicio.

O ooooooooo
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lO.« EJex’eicfo.
1*7'.° E.jex’eicio.

Letras que pasan de la linea superiorL a  letra t tiene cuerpo y  medio de a ltura; y  dos y  medio las otras letras que pasan tanto de la  linea superior como de la  inferior del renglón. L a  medida de un cuerpo, en este caso, es el espacio contenido entre las dos lineas paralelas dentro de la cual se forman las otras letras.
/ / / / / / / / / /  1©.® Eljei'cicio.

lO.® E je rc ic io .
'W fJC JfJ
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CURSIVO.

33.® Ejercicio.

S f  €€tá¿t^Ú e n tla , 

c /e /á e m é ie  </eá€/e e/m .< m eni< x €4  ̂

^ u e  ca n n eté e /  e ic ^ e n . ■—  ¿£<x- 

a iio ^ c tn c tc t c /e /  iii^e£%  á u^üca

^ le c /u í / . - - - - cccctáG ̂ ue< Je ^ tiiic ú í

'&■ ^ u e  e /  a ca á e  <^d. —  é u e n  

£ ¿ ie  €ó im  /e^a .< /e ^ u e  é u  a u td c  

c/^< ^ d  '&t ^io á teU t¿ € íí/. —  S /

'im  ^ u e n á c t á-cna e^ít é̂ tj n€tt/a> <Je-á€- 

eé^te ia l </e ^ c í  <xÍioó.

2 S 4- ó é '̂¡ é ^  O
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L E T R A  G Ó T IC A  M A Y Ú S C U L A .
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EJERCICIOS.

€ i  í^uc )JLH* la mañana l)a £smcl)a'Íro la na; 
>£ la nirtu>, í)Uc>£ marivsa á la nafl)f, n no 
se avre|}cntírá ire luiber niui^o,

tn  tñ stf ía  j) fl >olor se imtíanñ ron rl 
sueño.

tifmjjofícrMíroMficUmcntc se recupera. 
illuci)as urces uale mas perdonar las cul

pas i|ue easttüttrlas.
<51 tiempo troc siempre el remeiíio para las 

cosas í|ue parecen incurables.
(£í que prrsiiiut^ t̂ l l)ombrc bien l)ace Ux 

guerra al cielo.
Ca ciuíUi»aíi enseña ix irxstmulor paro no 

ofeixtxer.
l ln  beneficio que se l)ace iremasiaxxameute 

esperar, llega frió, u no es tan  apx*eciaí»o.
éc  quieres ser in'ícpení»ente, no contraigas 

^eu^ns.
<51 Ijombre c.uer^o u prnixente ito Mee lo 

que Ijace, pero no Ijace naba que no se pueba 
becir.

®t que pibe prestabo para ebiíicnr, ebifica 
! para oenber.
¡ Cas bcubas acortan la uiba.
¡ <51 uerbabero mobo be uengnrse be su ene

migo es no asemejársele.
ilo l)au ganancia mas segura que las eco

nomías.
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€ l  siUnclci £3 i l  £Sí.nrxíu ìfc tos necios, yi 
una ì»̂£ las uirtuircs >el sabio.

il'os jóuencs Meen lo cfuc l)acen, los uie|os lo 
cfuc l)an i)ecl|o u los tontos lo x|ne lian ire l)ac£r.

€ l  jn-emio mas noble ^e la ciencia es et 
|)taccr ^c ilustrar la i^jiiorancin.

d iscu rrir  con un tonto es lo mismo í\ne 
|)rcsentor una luj a mi ciego.

l^ttcrr >euiras es jiriuni'sc ontefi|mÌ»amente 
^el Mnero x|ue se l)a ^e recibir.

<Bi i)ombre iniriscreto es conto una carta 
abierta: to^os la pueiren leer.

i ì ta s  nate erponerse á la ingrntituìr c^uc 
^eíar ^e socorrer In i»csgracia.

f a  probiÌ»aÌr es la nirtuìr >e los pobres: la 
uirtuir ìifbc ^e ser la probiìtair I»e los ricos.

iltucl^as «eces naie mas tener pruìrencia que 
ualor.

Ulna buena reputación es un seguníro pa
trimonio.

€a riquem es mucljas ueces ri pasaporte ire 
la tontería.

<BÌ perfecto «alor consiste en l)nccr sin tes
tigos lo que se l)arin irelnnte >e muci)n gente.

Ca necesiirnir es el ueriraiiero maestro; en
seña mas en un iria que toiros los libros en 
Mej años.

Cn fortuna ire los ricos, la gloria ire los 
l]erocs, la magestai» ire los re^rs, to^o acoba 
por un: —  .Ifg a ii ,ya<?o.
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H IS T O R IA  N A T U R A L

La liistnria natura! es la ciencia que tiene por objeto 
el conocimiento de los cuerpos orgánicos ó inorgánicos 
que componen nuestro globo.

Se divide en tres clases llamadas reinos de la natu
raleza, á saber : reino animal, reino vegetal y reino 
mineral.

El reino animal comprende todos los animales ó en
tes animados, como son el hombre, los cuadrúpedos, 
los peces, las aves, los insertos, los anfibios, etc.

El reino vegetal comprende todas las substancias 
que vegetan ó se alimentan de la tierra, como los ár
boles, los arbustos, las flores, las yerbas y las plantas 
de toda especie.

El reino mineral comprende todas las substancias 
inorgánicas, ó que no tienen órganos ni vida, y que no 
crecen .sino por justaposicion, esto es, aquellas cuyas 
partes se han ido reuniendo unas á otras ya formadas.

La ciencia que se ocupa de los animales y su clasi
ficación, se llama Zoologia; liotánica la que se ocupa 
de los vegetales, y Mineralogia la que trata de los mi
nerales.

Además de esta división de la lii.storia naliiral, hay 
otra, en reino orgánico que comprende los animales y 
los vegetales, y reino inorgánico que comprende los 
ininerale.s v lo.s gaces.

El sabio Linmeo distinguió así los tres reinos de la 
naturaleza :

Los minerales crecen.
Los vegetales crecen y viven.
Los animales crecen,'viven y sienten.
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Se llaman cuadrúpedos los animales que tienen cua

tro pies, como el caballo, el lobo, etc.; aves, los que 
tienen plumas y alas, como la merla, el palomo, etc.; 
peces, los animales que viven en el agua, como la mer
luza, el bacallao, etc.; repiihs, los animales que por ca
recer de pies, ó por tenerlos muy cortos, arrastran el 
vientre por tierra para andar, como la culebra, el la
garto, etc.; insectos, los animales sin vértebras, con el 
cuerpo y miembros articulados, como las mariposas, 
las moscas, las arañas, etc.; anfUños, los animales que 
viven tanto en el agua como en tierra, como el coco
drilo, la nutria, etc.
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EL CABALLO.

“^ 1  Cn1»ailo os im noMo animal y o] mas lílil al 
f r  hombro. Sin poseer toda la sagacidad del elefante, 
p  tiene todavía esta calidad en alto grado; es dócil 

susceptible de aiicinn. Conoco su caballeriza, 
sus còmpaùeros, el lugar donde ha parado una vez, y 
llalla facilmente el camino por donde haya andado.

Los numerosos servicios que el onballo nos hace 
son tan conocidos, que desnecesario juzgamos enume- 
FRI’loS

No es fácil designar la tierra primitiva del c a b a 
llo .  Muchos opinan que ha sido la Arabia de donde son 
los mas estimados: háltanse empero c a b a llo «  en 
cualquiera parte del globo, excepto hacia el polo árctico.

En la Tartaria se ven grandes manadas de estos 
animales en su estado natural. Son de raza pequfña, 
extremamente ligeros, y, en la carrera, de una rapi
dez admirable. No admiten en sus manadas ningiin 
animal extraño, aun mismo de su especie. Si algún
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e a lia llo  (lomcístico procura juntársele, lo cercan in
mediatamente, y le obligan á huir de pronto.

Los c a b a llo »  inglt^ses pasan por los mas hermo
sos y superiores á ios (le todas las otras partes del mun
do, mas robustos que los c a b a llo »  áralíes, y mas 
ardientes que los de la Persia.

Los c a b a llo »  banoverianos, franceses, andaluces 
y meekletihurgueees son corpulentos, bonitos y óptimos 
para oarruago.

Ru cuanto á los cal» allo»  portuguéses, nO se debe 
dejar do hacer mención, principalmente los de la raza 
df! Altor, muy semejantes á los andaluces, y muy pro
pios no solo para cabellaría, sino también para coche.

EL TORO.

I T o ro  es un animal valiente y temible, ruando 
provocado. En el estado doméstico, se llama 
b u e y .  Este animal perteneciente á la clase de 

î m Ios ruminantes, es de un natural lento y pesa
do. 'l'an vigoroso como dócil, es de gran utilidad para 
la economía doméstica. El b u e y  es propio pa'a toda 
suerte de traliajos del campo, y su servicio y utilidad 
son demasiadamente conocidos. Su carne es un sus-



108
tentó substancial, y la piel convertida en cuero, sirve 
para calzado y otros usos diferentes.

Hay ftiieyoí» en todas las partes del mundo. Los del 
Egipto, en las orillas del Nilo, tienen la albura de la 
nieve: son muy grandes, y de una docilidad tal, que el 
hombre les guia como quiere. Los h u e y e »  fueron lle
vados á America por los europeos. En el Riba-Tejo 
(Portugal) hay manadas de hermosos loroN* que sir
ven no solo para labrar las tierras, sino también para 
divertimiento de aquellos á quienes gusta ver torear.

EL ELEFANTE.

~^1 F i c f a t i t c  es no solo el mas grande, sino íam- 
^  bien el mas fuerte de todos los niadriipedos. No 
I"  es ni feroz ni malo; al contrario, es pacifico y 

manso, y emplea sus fuerzas nada mas que para 
.su propia defensa. Se halla el elefante en el Asia y el 
Africa; y muchos llegan atener hasta diez y ocho pies de 
altura, pero, comunmente regulan de doce hasta ([uincc 
piés. En la apariencia es el mas disforme de los ani
males.

Un cuerpo grueso y monstruoso, color ceniciento, 
piel callosa, piernas colosales que parecen formadas
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para no se mover, pescuezo tieso y corto, ojos excesi
vamente pequeños, en razón de su volúmen, orejas an
onas pendientes, y  una trompa de forma irregular lie 
aquí el exterior del elefante.

Los ojos á pesar de su pequenez, tienen una varie- 
dad de expresión superior á la de cualquier otro ani- 
mal. L1 e l e f a n t e  tiene el sentido del oir muy apu
rado; el olfato muy delicado, le gusta las flores, cóge
selas, V respira con éxtasis su perfume; en tacto se 
puede decir que excede al hombre. Este sentido existe 
pimcipalmente en la trompa, ó hocico muy largo, que 
acaba en dos aberturas ó ventanas semejantes á las del 
cerdo, y oue mueve en todo sentido. En la extremidad 
abajo de las ventanas de la trompa hay una excres
cencia o carnosidad semejante á un dedo, con la cual 
liace lo (|ue quiere, como arrancar un pino, desatar un 
nudo, etc.

Los dos enormes dientes ó puntas de este animal, 
absolntamcnte impropios á la masticación, constituyen 
sus armas defensivas. Después de domesticado, ó aman
sado, es el mas dócil y sumiso de lodos los animales. Su 
apego a su guardia es muy notable, pareciendo que 
m  y oí’edeccrie. Aprende íacilmeiite
a arrodillarse para que le puedan montar v cargar v 
acaricia a los que conoce. J é )
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EL ORANGUTAN.

-~Til O ra iiig u t;)!!  es el ma\or
1

_____....................  de la especie de lus
inunus. Su muclia scniejaúza con el exterior Im* 

n  mano, iiace ([uc muclias veces le denominen lium- 
i h r c  (le los hosciues: la nariz es todavía mas día

la, la Ireiite mas oblicua y la barba sin clevacion en 
la base; los ojos son muy unidos, y la distancia entre 
las ventanas y la lioca es mucho mayor. En yuanlo á 
su conformación interior, aprcscnla diferem^ias esen
ciales, lo que prueba que, á pesar de su alinidad apa
rente con el hombre, existe un intervalo inmenso en
tre estas dos especies.

Los o i* a n ííu ta n < ‘í* que hasta boy .se lian visto en 
la Europa, raras voces lian excedido á cinc() palmos de 
altura; dicen empero ((uc los mas grandes tienen cerca 
(le seis: son muy activos y de una fuerza prodigiosa. 
Su color, en general, es ceniciento oscuro, sin pelo (‘ii 
los pies. . •

Anclan juntos en gran niiraero, ) si sucede encon
trar algún individuo de la especie humana, aislado y 
sin defensa, le atacan con el mayor furor; lo mismo 
practican con el elefante <|U0 encuentran solo, y le obli-
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fían a saìir del terreno que consideran su propiedad. 
5>a alimento consiste en frutos, raiccs y ve<retales, y 
cuando están cerea del agua comen peces y ciingí-ejos.

amansado dosenvucivc una eran 
sagacidad é imita fielmente las costurolires y acciones 
de^aquellos con quienes vive. Parece que pierde enton
ces toda su ferocidad, y adquiere una afición mu\ par
ticular por la especie humana.

Los andan con un palo en lama-
no, y cuando les acometen, se defienden con piedras.

Los moti OI» y OK’an^tif anos se hallan en el Asia, 
Africa y América.

EL ÁGUILA.

w js'uiia es la mas nohic de las aves de rapiña, 
> ípputada la reina de las aves, en razón do su 

^ S ’la con su compañera, escogiendo 
h íi^  r'*'*' rocas escarpadas v tan-

‘ts  rumas de edificios aislado.s. Su ahmelito c«
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carne palpitante. La hembra aova en el decurso de 
treinta dias, y nunca pone mas de dos ó tres huevos. 
Esta ave dura mucho tiempo, llegando á vivir, muchas 
veces, mas de cien años. Hay varias especies de 
l a s  s el áit'uiia real es la mayor y la mas magestuosa.

Algunas naciones de la antigüedad, y principalmente 
los romanos, tenian por estandarte la íígura de una 
A g a l l a .

EL GALLO.

Tanto el g a l l o  como la g a lli i ia .  su compañera, 
son bien conocidos de todos. Ningún animal 
muestra mas valor y altivez contra otro de su es
pecie; y aun, cu aígnnos países, constituye una 

parte de las diversiones publicas la pelea de los g a 
llo«. En China é India los reyes y príncipes no se 
dedignau de entregarse á este bárbaro divertimiento. 
En Inglaterra llega á hacerse apuestas muy fuertes y á 
armar con espolones de hierro los dos contendores, para 
que mas fácilmente se puedan dilacerar.

El g a l l o  ama mucho su compañera, y la deliende 
resoluto, cantando después la victoria. Se iia visto el
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|c a l lu  aci.iHetei- uii milano y hacerlo huir, para salvar 
la g a l l i n a  y los í»o11i i i í̂o í« de las garras de aítuel 
animal destruidor. *E t PAVO.

^ |1  p a v o  es de la familia de las gallináceas v 
S  originario del Perú, región de la Ami-rica merí- 
r  (Mona! (I). Aunifue muy friolento, vive en graii- 

W«J fies bandos en las selvas del Canadá, cuhierias do 
nieve durante las tres ruarlas partes del ano, y en va
nos otros puntos do la América .'i’lPiUrional.'F,l p « - 
' o  se enfurece fácilmente v persigue muchas veces 
los perros \ a los niños.

l)espues de haber logrado hacer luiir el objeto que 
•tcosaba, manifiesta su triunfo jiavoneándose al lado

Cn lee en el vocaindai-io porlupués del pndi-c7J. lia- 
laeißiuteaii, oii la palabra Perú, que Vaiiho Columei.la, 
y I que han escrito antes del descubiiniieiito de la 
•Amenea, hacen mención de esta ave.
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de su hembra, y es en este estado que forma con la 
cola como un abanico, según se ve en la viñeta ante
cedente. . ,

La hembra del pavo* cuando aova, tiene el cuida
do de ocultar los huevos al pavo* para que este no los 
rompa; y es tal su perseverancia, mientras está empo
llando, que muchas veces se muere de hambre sobre 
los huevos.

Los pavoM  son mayores que las hembras, pero es
tas son mas tiernas y  mas sabrosas. Los p a v o s  bra
vos son mucho mas grandes que los p a  v o s  mansos.

El primer p a v o  que se vió en Francia, fué senndo 
en la noda de Carlos ix. Dicen que el p a y o  apareció 
en Inglaterra el año de 1325, reinando Enrique vm, y 
en Alemania en 1530.
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EL PAVON Ó PAVO REAL

ave, de Ja clase de la gallináceas, es 
r  HaJl Ásia, en donde se encuentra á ban-
E ln ír  Rosques, lo mismo que en África;

mcTo^pn I.  ̂ hermosos se hallan en grande nü-

oriliLdel H o S g S
antigua caballería, se servia un

i l 7 n L r  j'J^aban los caballe-
e l ln f« ?  [  de armas, siendo paraellos sagrado ese juramento.
m p n f  p a v o  r e a l  consiste, principal-
pn 1., ’ ^  cuando la tiene abierta, como se vé
c f i m n r n y plumas que
p m h ff  ^  nusma cola, como Jos diversos colores que 
embel ecen su piuraage, producen el mas bello efecto, 

i^a Hembra, aunque proveida de cola, no tiene los
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colores brillantes de los machos. Pone cinco ó seis 
huevos en lugares ocultos, y está empollando de veinti
cinco hasta treinta dias, según ios climas t  el m d o  
de calor. ‘ ”

Los p a v o s  r e a l e s  blancos son raros.

LA ABUBILLA.

a a b u b i l l a  habita en ei Egipto, Cabo de Buena 
I  Esperanza, islas de Ceilan y de Java, islas Cana- 

j I ñas, en los grandes bosifues de la Suecia, y vive 
de insectos. La hembra nohace nido, y pone los hue

vos en la concavidad de algún árbol, y hasta mismo 
en el ̂ l o  en donde ios empolla. Parece mavor frue en 
reahd^  es, en razón de las muchas plumas que la cu
bren. Tiene en la cabeza un hermoso moño ó copete de 
plumas de color de oro y negras, que levanta y baia 
cuando quiere. Las plumas del cuello son algo ber
mejas, las del pecho y de) vientre blancas; las del espi
nazo y de las alas están dispuestas en listas blancas y 
negras; la cola es compuesta de plumas azuladas. En 
loriugal hay también esta ave, ^ r o  un tanto diversa 
en los colores.
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EL PUERCO ESPIN MARINO.

e los espinos fie que este pez es armado, le proviene 
el nombre de p n c r c o  c s p in  m a r in o .  Tiene 
os lados V la barriga bianeos, el costado azul; 

p ,  las aletas lenas de inanclias oscuras y de li>tas 
Dlaniyuccmas. Habita las costas de la América del Ja-
n rra n if  ^^^eva-York, en donde’este pez
d ®  verano le pescan al anzuelo por

in m e S  i  Pe«) iarjfándola
v 7 Í  í tanto. Después Vuelve,
y traga la esca con el anzuelo: viéndose entonces co 
gido, se enfurece, eriza los espinos, hincha la bariiea,
> procura herir todo cuanto se acerca de él. Si estos 
menios no le aprovechan, emplea la astucia, baja los 
»^pmos, en señal de sumisión, comprime el cuerpo, y 
• e muestra tan hso como un guante; pero cuando este 
segundo recurso tampoco le aprovecha, vuelve á la 
primera actitud defensiva; redobla su rabia, y sus vi
gorosos espinos le guardan de tal modo el cuerpo, 
que nadie le puedo tocar con ia mano: dado este caso, 
os pescadores lo llevan á alguna distancia, en donde 

te dejan agitarse en la playa hasta morir.
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LA SERPIENTE BOA CONSTRICTOR.

f*| a s e r p i e n t e  l»oa c o n s i t r i c to r  se halla en el 
I Africa y en la India. Es la mas grande y la mas 
¡v ig o ro sa  de todas las serpientes de tierra. Algunas 

l ^ h a y  que tienen hasta sesenta palmos de largo, y 
una curpulencia en proporción. Ataca siempre de frente, 
y solo cuando obligada por la necesidad, se abalanza 
á grandes cuadrúpedos, como búfalos, toros, ciervos, 
etc., y  enroscándose alrededor de ellos, les rompe los 
huesos y los traga gradualmente, empezando por la 
parte que menos resistencia le presenta.

La voracidad de la WA^rpienie l»oa es muchas ve
ces la causa de su destrucción. Cuando acaba de devo
rar su presa, queda en un estado de inercia y abatimiento 
absoluto: procura entonces un retiro en donde pueda 
digerir sosegadamente su monstruosa comida; y cuando 
se halla en ese estado, cualquier esfuerzo basta para des
truirla, porque no puede hacer la menor resistencia. No 
sucede, sin embargo, lo mismo cuando ha hecho la diges
tión ; entonces abandona su retiro devorada por un nuevo
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apeiito, el terror la precede por todas partes, y los ani
males que la presienten se fugan inmedifitaniente.

Los colores de la « e rp ie n te  b o a  c o n a tr ic to r  
son variados, y producen un bello efecto.

EL COCODRILO.

~ ^ \  co c o d rilo  es una especie de lagarto de la 
^  raza de los anfibios: es el mas temible y  feroz, 
r  Todo en él inspira asco y terror; destituido de la- 

■ '^b ios, tiene los dientes siempre visibles; de modo 
que hasta cuando está sosegado, parece devorado de 
rabia: sm embargo cuando tiene que comer, no ataca 
al liombre.

Es en el agua que el co c o d rilo  ejerce toda 
su fuerza, j  desarrolla una agilidad admirable. En 
cuanto alii tiene alimento, raras veces viene á tierra, y 
solo lo hace cuando obligado por el Iiambre, ó cuando 
quiere poner sus huevos, los cuales quedan sobre la 
arena, dejando al sol el cuidado de hacer salir los hi
juelos. La hembra pone ordinariamente de ochenta 
hasta cien huevos, poco mas ó menos, del volúmen de 
los del cisne, y pasado treinta dias, salen de la cáscara 
los cocodriioM  pequeños, (jue entonces tienen siete 
a ocho pulgadas de largo. Estos muy pronto inundarian 
la tierra, si la naturaleza previdente no hubiera desti-
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nado una gran parto de ellos al alimento de Ins bui
tres y de otras aves carnívoras, y mismo de los ani
males mas grandes de su propia, especie.

Se hallan coco«ii*iio« en gran número en las 
orillas del NiIo,,y en muchas otras partes del Africa, 
y tamhien en el Asia y JaOcoam’a. Los antiguos egipcios 
hicieron del c o c o d r ilo  nna divinidad.
. Tanto los negros del África, como algunas tribus dcl 

Asia comen los Imevos y la carne del c<K‘o d i‘Blo 
que tieiiou por una comida delicada; pero el olor do 
almizclo de que está impregnada, no podría agradar 
al paladar del europeo.

LA LANGOSTA.

ste msecto so alimenta de verdura. Tiene cuatro 
alas y seis piernas; las posteriores siendo mas 
largas le facilitan el sallar mas alto. Estos anima- 

, , les aparecen algunas veces cu bandos tan consi
derables, gue llegan á oscurecer el sol, como ha suce
dido en Lislíoa en el dia 28 de Octubre de 1(501, ha
biendo durado esta plaga desde el medio dia hasta la 
noche, continuando aun a! dia siguiente (1).

/.as lansoA itaN , cuando se reúnen en grande nú
mero, devastan de tal modo los campos por donde 
pasan, que estos parecen quemados; corrompen el aire 
en ios lugares donde se mueren, y son Ja causa de gra
ves enfermedades.

(1) Así lo refiere CABRun, testigo ocular, en su (ratadn 
De patronato Regine CoronaCj cap. xxxix.



m

VO C KS o r  A N ÍM A L E S .

C iin r im i la el verde PlP\€Ai(),
Y o ncA foa ale^*e la fiAlllK*:
Las i'iiiSAS a r r u l l a n  tiernameote 
lü im e  la candorosa IMTOLIIU.

s iiie o  la \kU-, el toro da b o rrado««
la 'O K nn la RAM; rnR-o el i m  non iraj 
S lay a  el GATO; lurioso el lodo a i i i i i i a
Y a a iio  y l a d r a  el im o  que vigila,

i io iin o i ia  con ardor noble el f,ARALI,fi; 
R o iiq u o a  ci flEFAXTE sin medida;
Bali« triste la timula oatjgeia,
Y H rol>uKiio al JtSEMO simboliza.

Cbiilando i^ ru ñ o  la sagaz raposa, 
(Ammalino cuya astucia'odmiraj;
C a n ta n  las AVES en las verdes romas,
I el U0f.UTF.L0 agorero en sombras i»ía.

Saben tamldon los sueltos PAJArillos 
Su canto variar que nos cautiva;
Y unas veces exhalan sus « o rjo o « .
Otras sin descansar gárrulos t r i n a n .

Nunca aprendió á cantar, aunque muy listo, 
LI fiORRIflS, nocivo á las campiñas,
Pues cual las coharrejas y las raías 
babe apenas c i i i i i a r  sin melodía.

El negro ciervo s ;raK n n  destemplado, 
X ism b a  el ilosQilTO (|ue enfadoso gira,
Y la (iiiorme sertieste en el desierto,
Con maléfico infiujo lionible « ilb a .
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t ir ita  l a  LIEBRR y  r o n c o  i;ra x n a  e l  PATO,
Se oyen K > 'u ilír los PUERCOS á porfía,
Mientras libando el jugo de las flores.
Suele z u m b a r  l a  ABEJA antes que p i c a .

B r a m a n  l o s  TIGRES y  l a s  f i e r a s  ONZAS;
Con t r i s t e s  p io s e l  POLLUELO a v i s a ;
C a n t a  s o b e r b i o  e l  GALLO y  c a c a r e a ,
Y el débil CACnORRILLO g r u ñ e  y g r ita .

El CORDERUELO S u e l t a  s u s  baltdoNS  
B e r r e a  c o n  d o l o r  l a  TERNERILLA;
Agudos grito«  e l  MACACO arroja;
Lanza v a g id o »  la pequeña CRIA.

Dada f u é  el h a b la  al HOMBRE, rey de todos 
Los animales que la tierra habitan:
De algunos de estos las diversas voces 
Narradas quedan en humilde rima.

(Imitación dcl portugués de D on P rdho D ipuí.)
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GUARISMOS.Los diez guarismos con que se representan todos los números son:

1 2 3 4 5 6 7 8 9 0
Nombres

numerales. Guarismos.

Uno...............
Dos...............
Tres..............
Cuatro..........
Cinco ............
Seis...............
Siete ............
Ocho..............
Nneve............
Diez...............
Once..............
Doce..............
Trece ............
Catorce..........
Quince ..........
I t ie z js e is .. . 
Diez y siete . . 
Diez y ocho.. .  
Diez y nueve..
Veinte............
Veinte y uno . 
Veinte y dos . 
Veinte y tre s .

Números romanos
que les corresponden.

\ I............
2 II..........
3 I I I ____
4 IV ___
3 V..........
6 V I____
7 VII____
8 VII!____
9 IX ..........

10 X............
11 X I..........
12 XII.........
13 XIII____
14 XIV____
15 X V .... . . . .  XV
16 XVI . . . .
17 XVII... .
18 XVIII. . .
19 XIX___
20 XX . . . .
21 XXI..........
22 XXII....
23 XXIII____

Esto guarismo (0) se llama cifra ó cero.
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Nombres
numerales. Guarismos. Números romanos 

que les corresponden.

Veinte y cuatro.. 2i XXIV.......... xxiv
Veinte y cinco . . 2o XXV.......... XXV
Veinte y seis. .  . 20 XXVI.......... XXíj
Veinte v s ie te . . . 27 XXVI!------ xxvlj
Veinte y echo. . . 28 x x v m . . . . XXVllj
Veinte y nueve.. 29 XXIX.......... xvix
Treinta, e le . . . . .TO XXX.......... XXX
Trciiila y nueve . 39 XXXIX.... xxxix
Cuarenta............ 40 XL............ xl

liO l ............... 1

Sesenta .............. 60 I,X............ Ix
70 lAX............ Ixx

Odíenla............ 80 lAXX------ Ixu
Noventa.............. 90 x c ............ xc

j Cien ó ciento.. . 100 c ............ c
Doscientos......... 200 cc............ cc
Trescientos. . . . 300 CI'X___ ccc
Cuatrocientos.. . iOO Cl).......... C(1

300 D ............ ll
Seiscientos . . . . 600 I)G.......... (le

700 n c c ___ (lee
Ochocientos.. . . 800 DCCC.. . . doce
Nncvecieutfls . .  . 900 CM.......... cm
Afil 1,000

2,000
3.000

10.000

1  M............ m
i  m i.......... ijui 

iijm 
. xm

! IIIH ___
Diez m il............ XH..........

[ Un millón.......... 1,000,000 CCCCI3300 . ec(u-¡iwa

n'l Se cscrii)c tiimbicii: veintiuno, veintidós, vehdi-
f.rc$, vevificuatro, veinticinco, veintiséis, vemtisrefe, vc7n- 
iioclio, veintinueve.
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TABLA DE MULTIPLICAR.

VC2
V.
V.
y.
V.
V.
V.
V.
V.
V.

12 
3 
á 
5
y
7
8 
9

10 lü

veces
V.
V.
V.
V.
V.
V.
V.
V.
V.

12
8
á
5
G
7
8 
9

10

36
9

12
15
18
21
24
27
.80

veces
V.
V.
T.

V.
V.
V.
V.
V.

1
2
3
4
5
6
7
8 
0

10

veces
V.
V.
V.
V.
A'.
V.
V .
V.
A'.

1
2
o
4
5 
G
78 
9

10

2
4
6
81012

1 - i
IG
18
20

4
8

12
10
20
24
28
32
m
40

5K veces 1 5 6 veces 1 GOK V. 2 10 G V. 2 32OR V. O 15 6 V. 3 18O
R

V. 4 20 G V. 4 24
K V. 5 25 G V. 5 30O
R

V. 6 30 6 V. G 36o
A V. 7 35 6 y. 7 42D
n V. 8 40 G V. 8 480K V. 0 45 G V. 9 54O V. 10 50 G V. 10 GO
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7 veces 1 7 8 veces 1 8
7 2 14 8 V. 2 IB
7 3 21 8 V . 3 24
7 4 28 8 V. 4 32
7 ó 35 8 V. 5 40
7 6 42 8 V. 6 48
7 7 49 8 V. 7 56
7 8 56 8 V. 8 64
7 9 63 8 V. 9 72
7 V. 10 70 8 V. 10 80

9 veces 1 9 10 veces 1 10

9 2 18 10 V. 2 20
9 3 27 10 V. 3 30
9 4 36 10 V. 4 40
9 V . 5 45 10 V. 5 50
9 V. 6 54 10 V. 6 60
9 7 63 10 V. 7 70
9 8 72 10 V. 8 80
9 9 81 10 V. 9 90
9 v. 10 90 10 V. 10 100

La Aritmética es la ciencia de los números, ó arte de cal
cular. Las operaciones fundamentales de la Aritmética son 
cuatro: Sumar 6 adicionar, restar, multiplicar y dividir
^ Consiste en mostrar el valor de muchos n to e -
ros homogéneos por medio de uno solo, igual a todos los

'̂ \°ESTAm—1?s^una^operaci por la cual se quita un nú
mero de otro mayor ue la misma especie: al resultado se 
llamo, resto, exceso ó diferencia. _

Multiplicar .— Es repetir un numero,_ llamado 
cando tantas veces cuantas son las unidades de otro de- 
noiiúnado multiplicador. Al resultado se llama producto.

Dividir.— Esta^operación sirve partí hacer 
tas veces un número mayor, llamado divid^i^, 
otro menor denominado divisor. Al resultado se da el nom 
bre de cociente.
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TABLA BE LAS ÜNIDABES.

ÜDidad vale uno. .
Decena vale diez..
Centena vale cien.
Millar vale mil.. .
Decena de millar vale diez mil. , .  
Centena de millar vale cien mil . .  
Millón vale diez veces cien mil ó 

niil veces m il.. .

d0:000
100:000

Decena de millón vale diez millones
Centena de millón vale cien millones 
Billon vale mil millone.s..
Decena de Dillon vale diez mil 

millones. .

10:000:000
100:000:000

1:000:000:000

Centena de billón vale cien mil 
millones. .

Trillon vale mil billones ó mil veces 
mil millones.......................... 1.000:000:000:000

L —



EL NIIEYO

SISTEMA LEGAL IIE  PESAS Y MEDIDAS,
ó

SISTEMA MÉTRICO DECIMAL,

P. Quii se llama mótrico í
li. Uii sistema de pesas y  medidas que tiene por 

base el m e i r o .
Qoóes m o t i ’® Î

R. La palabra mcu*o. derivada del yrioi^u, aië- 
T«ON, sigiiifiea medida, y eiiesta acepeioaciiiralta \ a cu 
la eompcrsieicm de varias palabras tales como : Térmó- 
metro, ó instrumento para medir el grado de calórico 
libre; Pirámeiro, ó instrumento para medir las altas 
temperaturas, etc. Pur lo que mira á las nuevas medi
das, m4‘Sro. <|iiicre decir la diezmillonésTíiia parte 
del cuínrto ó emtdrante del meridiano terrestre, ó de la 
distancia del Ecuador al Polo del Norte; estocs, si 
se divide estv distancia en diez milb>nes de partos, cada 
una de ellas constará de im meirot de donde se si
gne que la circunferencia del globo terrestre compren
de (juarenta millones de metro«.

P. Porqué se llama legal cl « ¡ s tc i im  iiK '^frico't 
li. Porque está detcnniDatk) por ley, no solo para 

todos los actos públicos, sino para la enseñanza en las 
escuelas.

P . Porqué se da eíEornbre ded^emoí á este nueco 
$isteina do pesas y medidas'!
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j l  Porque las subdivisiones y los múltiplos de Ja 

unidad se calculan en la razón décupla, esto es, de 
diez en diez para menos, ó para mas que la misma uni
dad ; de lo que resulta que las operaciones sobre estas 
medidas se hacen tan fácil y rapidamente como en los 
números enteros.

P. Cuál es la primera nación que ha establecido 
este wwcro sistema de pesas y  medidas?

li. La nación francesa en el año de 1799.
P. Desde cuando es oblipaiurio en las escuelas pú

blicas ó particulares de España, en que se enseña la 
Aritmética, Ja enseñanza del sistema legal de pesas v 
medidas? ' ^

p . Desde el 1.“ de enero de 1852 (articulo 12.® de 
la ley de 19 de julio de 1849).

P. Y desde cuando ha sido declarado obligatorio 
para todos los españoles?

p .  Desde el 1." de enero de 1860 (articulo 10 ® de 
la ley arriba citada).

P. Cuál ha sido, pues, el fin que el gobierno ha te
nido en vista al adoptar el wintema m é trico  
d e c i m a l i

R. El de establecer, en beneficio general, la unifor
midad de medidas para todo el reino, porque las anti- 
guas hacían diferencia unas de otras, según Jas lo- 
calida,des; variedad esta de que resultaban no pocos 
perjuicios, principalmente al comercio.

■ A qué medida antigua de Castilla corresponde 
el m c t r o l  ^
_ R. El m e tr o  corresponde á una vara de Burgos, 

siete pulgadas y cerca de una linea (1).
I . Cómo se exprimen los múltiplos ó partes mayo

res que el m e tr o  1

(1) Según la tabla publicada oficialmente en la Gaceta 
ae Madrid de 30 de junio de 1851.
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R. Anteponiéndoseles las siguientes palabras grie- 
gasj á saber :

D e ca  que significa....... ...........
U c c io  » ...................Cien
K ilo  » ........ . . . . . . . . . MU
M iria  » ...................Diez mil

Así:
l ic c A n tc tr o  quiere decir . .  . Diez metros 
Ilc c tó m o tr o  » . . .  Cien metros
K i l ó m e t r o  » . . .  Mil metros
S lir iá m c ir o  » . . .  Diez mü metros

P. Como se exprimen lo.s submúltiplos 6 partes 
menores que el m etro* esto es, sus tracciones ?

R. Anteponiéndoseles las sílabas latinas :

n e c i  que significa...........Décima parie
C e n t i  » ..........Centésima parte
S iili  > ..........Milésima parte

Así :
D e c ím e tr o  quiere áecirDécima parte del metro 
C e n tím e tr o  * Centésima pa7'tc del metro
M ilím e tr o  ' Milésima parte del metro

P. Cuál es pues la división del m e tro  ?

R. E l  m e tro  se divide en . .  Diez decímetros
K l íle c ím e tr o  e n ......................................Diez centimetros
E l  c e n tím e tr o  e n ................Diez müimetros

P. Como se escriben las fracciones del m e tro ?
R. Del modo siguiente :

U n d e c ím e t r o .....................................  D*1
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U n c e n tím e tr o ...................................  O.OI
U n m ilím e tr o .....................................  0,001

P. Cuantos liliO m etro n  tiene Ja legua española 
¡ de veinte mil píés Inirgaleses?
I Ji. Cinco KilOmetroN, quinientos setenta v dos 

metros y setírnta centímetros.
P. Como se calculan en el comercio los múltiplos 

del m e tr o  t ^
li. Cuando el m e tr o  se emplea para los usos del 

comercio, se calculan los múltiplos por decenas v con- 
tenas, así no se dice; He comprado un hectómetro de 
paño, sino cien metros de paño, etc.

Los múltiplos hectómetro, küómetro, miriámetro se 
reservan para Jas medidas itinerarias, ó de longitud.

Unidades de las diversas medidas.

P. Cuantas unidades principales hay en el xlwte- 
m a  m é tr ic o  t

R. Cinco, a saber:
El m etro , para las medidas de longitud.
n  Area, para las do superficie ó agrarias.
L1 m e tro  c ú b ic o  6 e»«tério, para las de soli

dez o de volúmenes.
El kiiOffi-nmo, para los pesos.
El l i t r o ,  para Jos líquidos v áridos, ó medidas de 

capacidad.
P. Que es á r e a l
^  Ärea es un decámetro cuadrado, esto es, 

un cuadrado teniendo diez metros de cada lado, ó cien 
metros cuadrados de superficie (1)

P- Que es m e t r o  c ú lt ic o l
R. El m e tr o  c ú b ic o ,  O cNtério es un cubo

(1) Se llama cuadrado una figura que tiene cuatro la
dos Iguales. •
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ó sólido con seis caras cuadradas como las de un dado 
de jugar, y de un m e t r o  de largo, un m e t r o  de 
ancho y un m e t r o  de alto.

P. Óuá! es el peso del K lló ffr a m o l
R. El k i l ó s i ’a n i o  es el peso del agua destilada 

que cabe en un vaso de forma cúbica, que tenga de 
lado la décima parte del metro (1).

P. Que vale el l i t r o t
ñ . El l i t r o  vale un decímetro cúbico. Es la canti

dad de líquido, ó de grano que cabe en una medida de 
forma cúbica, que tenga de lado la décima parte del 
metro cuadrado. En el comercio, se le da la furma ci
lindrica, por ser mas cómoda que la del cubo.

El m e t r o  pues, como se ha visto, es la base 
de todas las nuevas medidas.

Correspondenoia de las pesas y  medidas del s is
tem a métrico con los de Castilla, publicada 
oficialmente en la  Gaceta de Madrid de 30 de 
junio de 18.51.

, 11 vara, 7 pulgadas, 75 een-
El m e t r o  vale............... j

í2 libras, 2 onzas, 12 adar- 
El K ilo g r a m o  v ale .. .  j mes y 52 centésimas de 

f adarme.
16 litros, 13 centilitros y 3 

décimas de centilitro.
1 cuartillo, 3 copas y 93 

centésimas de copa, que 
son próximamente 2 cuar- 

( tillos.
La arrotoa «le a c e i t e j l 2  litros, 56 centilitros y  3 

vale.............................. I décimas de litro.

(1) Siendo el gramola, milésima parte del Ulógramo, 
esto es, un peso demasiado diminuto, se ha adoptado 
como unidad de las medidas de peso el kilógranio.

La c á n t a r a  ó a r r o 
b a  «le v i n o  v a le .. .

El l i t r o  (le -vino vaie^
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(1 libra, 3 panilJas y 96 cen- 

lî l litr o  do a ccíto j tésimas de panilla, que
.............................. ] son próximamente 2 li-

{ bras.
La m n e « a  d o  ú r id o s ( 5 6  litros, 50 centilitros y 1

.............................. ) décima de centilitro.
Ll l i t r o  d e s r a n o  vale¡865 milésimas de cuartillo.

64 áreas, 41 centiáreas, 2La fa llo s a  d e  m a r c o r " / “ wjnuHieas, ü 
vale .. i decímetros cuadrados y

........................I 5 5  rnnftmptrnv; í/1
r e a l

55 centímetros id.
[L43 varas cuadradas y 745

ti u r e a  vale ................. j milésimas de pié cuadra-
/ do.

Los límites reducidos de este libro no permi
ten detenernos mas sobre este asunto, pudiendo los estu
diosos, por o que mira á las operaciones para la con
version de las antiguas medidas castellanas á las del 
Mistema m é t r ic o  d e c i m a l ,  recurrir, entre 
otras, a las obras tituladas:

El iVuevo »liNtoma l e g a l  d e  poNa« y
m e d i d a s ,  puesto al alcance de todos, por meliton 
MARTIN, ingeniero. ^

IteglaN g e n e r a l e s  d e l  i in e v o  mÍMtema 
m é tr ic o  y  m o n e t a r i o  sobre toda clase de con- 
ersion entre las medidas antiguas y las modernas, v 
leeversa, por D.  P as cual  G omkz  dr  S ot omayor , etc. 

j e  venden en la librería de D.  A.  D ur an  en Madrid, 
carrera de S. Jerónimo, 2.
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DINERO PORTEGEÉS LEG AI.

/ Corona» valor............... R é is  lOSOOO
L llo d ia  c o r o n a ............. i 5SOOO

EK ORO (fu in to  (le c o r o n a » 9SOOO
lUn (l(iciino d e  c o r o n a » iS o o o
ll ’ l e x a ............................ » «iSOOO
1 .U ed ia p i e x a ............... n 4^000
i'Ciiico te M lo n c s ......... 9 5 0 0

FNPIATA ****** t e s t o n e » ............. » »00
lU n l e s t o n ................... s lOO
1 M ed io  t e s t o n ............. S 50

EN BRONCE 1 R o s v in te n e s  (1)........ 4 0
/ V i ■ » t e i l ........................ s *40

EN COBRE.) "*‘ ® ** '« ** ..................... 9 iO
IC in co  r e is ................... ) 5
\T re s r e i s .................... » 3

m m \  AKTifî A MANDADA itHTIIIAIt DB LA CIRCULACION,

( C r n x a d o  n n e v o , valor R eis 4 § 0
lllo c e  v i n t e n e s ......... » ;»40

........... 1 ISO
iCJn t e s t o n ................... » l o o
iT r e s  v in te n e s ............ 60
(sie d io  t e s t o n ........... » 50

(1) La ley de 24 de abril de 1835, creando la nueva
moneda decimal, mandó cine no se acuñasen mas mone-
das de bronce del valor de 40 réis.
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MONEDAS ESPAÑOLAS.

l í  ■ ios sistemas monetarios de España, es-
tíijjlecidos por los reales decretos de 15 de abril de 
lo48, y de 19 de octubre de 1808?

li. Por el real decreto de 15 de abril de 1848, se 
mandó que fuese unidad monetaria en Esjmña el real 
de plata, y que no se acuñasen mas que Jas monedas 
siguientes:

Ü]E3 0 £ t 0 .

E l  l>ol> ioii «le iN a lie l ,  v a lo r.. lOO r e a l e o

X>E

E l  a u r a ,  valor............................... tO  rcaie^N
E l m e c iio  « iu ro  6  e s c u d a ,  va-
_   lO  r e a l e o
t a  ,ie« c< a . valor............................  4  r e n l e »
i*a m (^ a ia  i»em eta, va lo r......... «  ren lcM
E l  B e a l .

ID E  C O E E E .

E l  i i i e i i io  r e a l .
E a  d é c i m a  «le r e a l .
E a  d o h i e  d é c im a .
E a  n u '^ d ia  « lé c im ti.

Los duros, pesólas y  las demas monedas fueron de
claradas monedas auxiliares.
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El real decreto de 19 de octubre de 1868 mandó 

que la unidad monetaria, en todos los dominios de Es
paña, sea la iicM cta, moneda efectiva equivalente á 
lOO céntimos».

P . Cuáles son las monedas mandadas acunar por 
el mismo decreto. 

jR. Las siguientes :

M on eda d e  
M o n ed a  d e  
M on ed a d e  
M o n ed a  d e  
M o n ed a  d e

3DE O IÍ .O -

lO O  Iiestetas». 
5 0  pestefa«. 
30  pes»etasi. 
lO  peseta». 

5  peNotaM.

M on ella  d e  
M on ed a d e  
M o n ed a  d e  
M on ed a d e  
M o n ed a  d e

5  peMetaH.
3  pesictas».
I p eseta.  

oO céntim oN* 
3 0  eéntim oM.

Ü E  B E .O K T C E -  

Moiiedas» d e  lO , 5 , 3 y  I c é n tim o .

A contar desde 31 de diciembi-e de 1870, fué de
clarado obligatorio así en las cajas públicas como entre 
particulares, el uso del sistema monetario creado por este 
decreto.
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MEDIDAS DEL TIEMPO.

E l  Mitfio t i e n e  1 0 0  a ñ o s .
E l  a ñ o  t i e n e  3 t í S  d i a s ,  5  h o r a s  y  4 9  m i n u t o s .
E l  <iia t i e n e  2 4  h o r a s .
L a  i io ra  t i e n e  6 0  m i n u t o s .
E l  m in u t o  t i e n e  6 0  s e g u n d o s .

E l  a ñ o  c o n s t a  d e  d o c e  m e s e s ,  á  s a b e r  :

1 .  ® E n e r o , q u e  t i e n e . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3 1  d i a s
2 .  ® F e b r e r o . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   2 8  »

3 .  ® M a r z o . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3 1  »
4 .  ® Abril. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3 0  »
5 .  ® M a t o . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3 1  »
6 .  ® J u n i o . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3 0  »
7 .  ® J u l i o . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3 1  >.
8 .  ® A g o s t o . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3 1  »
9 .  ® S e t i e mb r e . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3 0  >

1 0 .  ® O c t u b r e . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3 1  »
1 1 .  ® N o v i e m b r e . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3 0  »
1 2 .  ® D i c i e m b r e . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3 1  s

C o m o  l o s  m e s e s  d e l  a ñ o  c i v i l  n o  c o n s t a n  d e  i g u a l  n ú 
m e r o  d e  d i a s ,  b a s t a r á ,  p a r a  s a b e r  d i s t i n g u i r l o s ,  c o n s e r 
v a r  e n  l a  m e m o r i a  l o s  s i g u i e n t e s  v e r s o s :

T iH -i i i la  (liiiH  trn o  IV o v ic m lirr ,
C o n  A l i r i l .  .I i i ii io  y  Nef ie iiitire ,
T c i iit lo c lio  tie n e  el uiin>
V.ON «IcmiiM H t r c i i i t n  y  u n o .

El año civil tiene, como se ha dicho, 366 dias, .6 ho
ras y 49 minutos, ó 62 semanas y 1 dia. Empieza en 
el 1.® de enero y acaba en 31 de diciembre. Cuando
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el ano es l»isiesto consta de -166 dias, y entonces tiene 
20 dias el mes de febrero. El año de Í 868 ha sido bi
siesto  ̂ y Jo mismo sucederá do 4 en 4 anos, esto es, 
los años de 1872, 1876, etc., tendrán 366 días cada 
uno.

Estaciones del año.
l* i*iitinvera. 
V e ra n o  ó CNlío.

O to íio . 
l a  v ie i'uo.

Dias de la semana.

La semana tiene siete dias, á saber:

—  .lli’irtC!« —  .H ié rc o lc «  — 4 u é v c «  —  V ie rn e s  
Sábado — Ilomiaí$o

Los pueblos antiguos llamaron dia del Sol al Domin
go de los cristianos; dia de Luna, al Lúnes; dia de 
Marte, al Martes; de Mercurio, al Miércoles; áa Jú
piter, d\ Juéves; de Vénm, al Viérttes; de Saturno, al 
Sábado.

Los cristianos principian lá semana por el Limes, 
siendo el Domingo para ellos el dia de desca7isu.
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LAS CINCO PARTES DEL MUNDO,
Los Geógrafos modernos dividen el mundo en cinco 

parles, á saber : Europa, Asia, África, América y  
Oceania. ’’

ESTADOS PUIiXCIPALES DE LA EEllOPA.
CAI'ITilLli$AUSTRIA (I.) (1).........................  Ylim

BADSN {G. D.)...........................  C.lRLSllim.
BAVIERA (U.)..............................
BELGICA ÍR.)............................ BRISELAS.
DINAMARCA (U.).......................  COICTAfiliE.
ESPAÑA (R.).............................m m .
ESTADOS DE LA IGLESIA.........  ROJH
FRANCIA (Rep.).........................
GRAN BRETAÑA É IRLANDA (R,). lÓMlIlES.
<>i êcia(R.)........................... henas.
ITALIA (R.)................................ FL0RKW.A.
PAISES-BAJOS (R.)....................  il.̂VA.
PORTUGAL (H.).........................  LüJUdA.
PRUSIA (R.).............................
rusia (I.)................................  g PF.TF.RSBIRC8.
SAJONIA (R.)............................ liRESBA.
SUECIA Y NORUEGA (R.)...........STüCKOLíIO.
SUIZA (Conf.)............................. BEIlXA.
TURQUÍA (I.)............................  COXSÍAMIAÜl'LA.
WURTEMBERG (R.)..................  SIinüARÍ),

) í. signilica Imperio; R. Beino : Rep. República ; G. D. urau Ducado ; Coní'. Confederación.
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NECESIDAD DE APRENDER A LEER.<ios j>e«cadloros.

a  a V i e a  íg -̂ gY'
\.t\v.GtG á  u u o  í g  Vo s  i G ^ i a t l a -  
TOGYvVos m a s  \iVuV0YGSG0S <VgV 
m s i V o  iVVa í g  V a  t t a u c V a .  ¥ .s  
\ ) a ü a i . a ’fOY u u  ñ o  m \v \ j  a \ ) \ v \ \ -  
i.aT G U  A.g G'x.ggVg u Vg '^ g x , '\ jG \v \ ja  
•^GSGa \ \ a  \vgg\ \ o  V a  \ o Y l m a  
iVg a<\uGV ' í a V s ;  ’̂ gyo  \ 'a \ G -  
VV^mGuVG u o  sVGm^tYG SG G^GG- 
l ú a  s w  c\UG SG G O Y ^au  V os 
m a\JO Y G S YfVVlJYOS, yVsVo Ü̂ WG 

V a s  coY ñG 'aV G s m T jG V u o s a s  \ \ a u ,  m a s  4 g U Y \a  \ ig x , aYYG- 
V ia V a io  gV VVq g y o  VsaVGV í g V m ’̂ T aiG uV .G  ^ G so a iV o Y .— W o -  
\>Vg w ío  -^WiGS s u G G t ñ i o  m u o V v a s  <V G S(jY at\as, G"ív u u  g o yVo 
GS’p a tV o  Í.G V \G m \io , guyiVó  V a  a<Vm‘\,\úsV Y aG V o 'í\ A.gV iVg-  
\iaY V o.m G uV o á  V a  Y G S \iG tñ Y a  aaV oY Y G V ai u i i a s  w s V w v t -  
tV o u e s  V m \>Y G sas, m u \ j  o V Y G U u sV G v w d a ia s  y g s \ iggVo  á  V os 
sotOYYOS (\\vG c o a \ ¡ \G U G  iV av \u m G Í.v a V a m G u V G  á  V os i\ ygg, 
UaViYG-aAo u \ V 4 o  g u  gV a y u a ,  s o u  VVG'GaAos ^ m Y a  ñ G Y v a  
s \ u  i a v  sG u a V  A,g Y \A a .  í . s V a s  V u s V Y a G d o 'f tc s  \ j  V os a 'o a v G -  
^ o s  i \u G  V a s  a G o m \ i a í \ a y ) a a ,  \ u g y o u  A.G\iOsV\.a<Vos g u  g\  Vu - 
ijaY tom'̂ iGVGulG, Y\ uY-a \aVaV otasVoa uo VavA-ó g u  \\a- 
GGY to'ftOGGY Va UGGGsV-tVai, í g  s\v a\iV\taG\oa.

í u a  VaYÍ,G c\uG  V o i a  V a  \ u y g u VvoV A,g V a  a V i í a  s g  \ u v -  
\ ) \ a  Y G u u V io , sG Q M u G Y aG o s lu m \)Y G , á  V a OYxVVa í g V yVo , 
SG XG á  Vo Vg^o s  u u  \)aYGO V V G x aio  \ iOY V a  g oy yVgwVg ’,  sg  
ox^GU V os QYxVos í g  A-o s  T jG stai-O Y G s (\UG G^x gV s g  \ \aV V a^x , "»j 
SG YGGOuoGG i\xxG soxx  ixA-Yxaxxo \ j  ix.AxVo'aVo, V o s  xxxas Vxoxxyxv- 
tVos A.G V0A.OS V o s  \xa\)xV axxV es A g ai\xxGVVa G o m a Y c a  \  g\ xxxc-  
YGxx so go y yg yVg s , "̂ ígyo  ^ t a s a A o s  ■ ^oxos m o m G x x V o s , s g  x g  
sumGYCi'xY gV V ía Y to , \ j  V os A o s  xxx\ gVu g s  A esa\^aY G G G u A g -
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Äd àguo,. î ô oVida-aU \a a^udoxv aue atou- 

\fcaw,\e,''ft,\o tau&a, -wo st 'vuïàt fcuUYo,«vn\tô Va ì,ì,\m - 
Tcvu^a %aV\.aY\os. Sa "pved\ñVaw cvV aijua tuaUo to-  
V)udosySx>6U6%, SÈÂ.mçit- "A y u u I o au iouAa fcV\3axto 
St V\a\j\a aVvouiaio, \j Utue-u Va \tVVdiVaA, Aes^uts, i t  
auiav àtVia^o itV aqua, i t  toqw -pov Va vo^a á U-vVauo

\uVou\o, \i i t  V\at\Vos îaxa tVwva tu tV wtiVo i t  Vas 
Uuiuvouts i t  Va talvs\acdou gtut-raV i t  Vos tsuet- 
Vaio\'ts. Los ios u\aVa\ituVu\aios dt^os \\a\)Vau \h t - 
i i io  tuVtïamtuVt Vos studios, tïa  uua tsttua Vvvkv 
sm a tV \:tv sus uumtTosos \vV\os itsVvatwst i t  ViùvV- 
u\as ttTca i t  tVVos \j \>ti\Y iï>\os Va tousm adou i t  Vos 
das i t  sus ututvadts '\'taÍYts.

ïtVV^t, \ûio vnmotjtudo i t  U ñ a u o , tva tV ùu\to 
c\ut uo asisV\a a tsVt Iñ s U  ts^^tdicuVo, uov VvaVVavst 
avYtuivtuio uu o^do tu Va d í i a i  m óidua u S  
Taras \ttes obVtum V^ttutVa i t  su matslTO uara \t  Ì
Va aUta a TTsdar su r^airt. U s  VT’mtTOs sacónos
<\ut Vts dtTOU^ uo -ÇTOiuVtTOU UVUQUU t\tdo. \)t Tt- 
utuU, ocurno a uuo i t  Vos cVrcuusVaults tV Vv i  \justaT 
Vas TusVTutcTOuts i t  c\\vt arrWia st VvaViVo, u esVa itU - 
kvacTOu Ttauvma Voias Vas ts^HTau^as. U tg a  c l  
t\tcVo tV a^aTtio st itsavToVVau Vas VusUuttvlts u 
St uoVa tu Voios Vos studVauVts Va nas Mwa aVtaña' 
VtYO tu esu uusno nouveuVo ts tsVa tsceua VuVtwvuv 
\nia uoY tV u\as tnitV i t  Vos VutVituVes; Vos uautVts ua- 
sau i t  nauo tu ñauo-, uaiVt -^utit itsd^TaxUs/uoT- 
c\ut uai\t eu Va aViea saVjva VtevV '

St mau'^tsVa i t  uut;to tV ioVox nas ttutV cu Voias 
VasJisououv\as, -yj tV \u\tV\  ̂KuVouVo st nutvt svu aut 
uadtVe-çutiaxaVeT. Yot Voc\ut uvVxa iid V a u o  I t  
stuva auu aVguua stuaV i t  xVia, -^^0 tu uocos L -  
ntuVos ^\u^^a Vvâ jau iesavavtdio VoVaVmcuU.

k\ i\g sV^uVtuVt itVxa VeutT Vuqax Va ^esVa itV
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\4nauo. -vj su suIu î ’yo tv, 
fcu d  i\a Ä.S su auu-6Ysav\o uaUvVu\o\ üs t«ahu\s 
s*._ o\js uu aquô.0 VawnUo, stu sV is  YsW-ns su W  

^us, WVvsuio toussciuiio \ Ì d a \ u v m

itu i rt:m,« Y'fast\u\)su. U ïittuo  \vats a\-

aUusv^o. AjuuaVoYu iss’iuss ssVaVVa 
touv^Vstamsutç. lesUtuiio ú Va vVàa. '

46 VftV̂Y®, aus aUi\Tva -iam Voia su knixVVa' ^ulo-
^^luomusVa ie sus Wxos

V\̂ s e\ saVx'aY Vos vvttxosos iVas ie sx̂  cax'Vivoso ^aivs.
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PARÀBOLA DEL HIJO PRÓDIGO.

n  padre tem a dos hijos. E l mas jó- 
ven le p idió que le diera la parte  
que podría pertem cerle de su he
rencia ; j  después de haber recibido 
su bendición, fu6 residir en un oue- 

Uo en dom e despendió en larguezas y  vicioTde  
todo cuanto su padre le había entre

Habiendo asi disipado su  fortuna, se vió redu
cido a la m ayor m iseria, y  m  sabiendo ya como 
había de v ivir, pid,ó y  obtuvo ser m o z í  ¡e  Z

® heredades para  guardar puercos.
F u éen  esta tan  humilde posición que id cono 

im o i eaclamó. Á h l cuantos siervos tienen en ps/p

de i a m t e T

fí n ?  suportar m i desgrano  Voy

^  í/e6/^/tí. ahs verdad que os he ofendido, padre 
t o, y  no monos á  Dios: ya  no soy d i e s i l e  

^^^30¡ p e r L s í , plico %ie

: í ; r i £ “  - “■
no Z Z rnZ n  resolución, se puso en cami-
d J a n  e <mn algo

P(fe¡re le conoció, y  como un
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padre jamás puede aborrecer á su hijo, olvidó todos los yerros que él había cometido, y se apresuró á abra zar le y perdonarle, diciendo: « Quiero que me (roigan inmediatamente los mejores vestidos de mi hijo; que se apreste un espléndido banquete, y que todos nos alegremos en este dia.iEl hermano, que habia siempre vivido como buen hijo, tuvo alguna envidia, cuando, al volver de los campos, oyó los instrumentos y observó toda la alegría que reinaba en la casa de su padre ; no podiendo concebir que se hiciesen tuntas fiestas por la vuelta de unjóven, que habia abandonado el domicilio paterno, gastado en extravagancias lodo, su herencia, y que si volvía á entrar en ella, era por no tener otra parte en donde pudiese subsistir.Pero apenas el padre supo lo que pasaba en el intimo de su corazón, le hizo comprender que todos los hijos son igualrneute queridos y estimados por un buen padre, y añadió: atìijò mio: tu hermano estaba muerto, y ahora ha resucitado ; estaba perdido, y nosotros volvemos á hollarle, lié ahí el motivo de nuestra alegría.̂

P o r  e s t e  h e c h o  s e  v e  q u e  t o d o  e l  q u e  
m u e s t r a  a r r e p e n t i r s e  d e  s u s  y e r r o s ,  e s  d i g n o  d e  
p e r d ó n ,  y  d e  g r a n g e a r  d e  n u e v o  l a  a f i c i ó n  d e  l a s  
p e r s o n a s  á  q u i e n e s  h a y a  o f e n d i d o .
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LAS NIÑAS INFELICES.

IWfl, no olislaiile sor liijo de iin labrador, 
liiibia sido educado en la ciudad. Pocos dias 
anles de la ninerle de sii padre, recibid de él 

,— iiiiíi caria en ijiie le decia lo sioiiieiile; «Hijo 
niio. lie leclio lodo lo posible para darle iina'biiena ednea- 
cion. En breve poseerás los bienes que le dejo; adniiiiísiralos 
con prudencia, y piensa en escoger lina compañera niie le dé 
iodas las fe indades de qne lan digno eres; no lomes á pe- 
ellos liacfr íorlima poro liar, ciianlo de lí dopeada para que 
11 niiif r sea ricá de I,nonas ciialidaJcs; rocito mi bendición 
lijo mío y adiós.» Alfredo enjn||a las lájrinias que osla lan’ 
rislo notan le linee derramar, y se pone en camino para la 
preda de sn padre: pero ya no llene la (lidia de ahroarle. 

Habiendo pasado algunos meses enirejado al mas acerbo 
dolor, sinlió Alfredo, en modio de sus riquezas, el vacío qne 
le cansaba lan lernble soledad. Pen,sd en losconsrios de sii 
padre, y lonid la deliberación de ca,sarse. Tres señorilas Emi
lia. Julia y tarlola ocupaban en la vecimiaii una baiiilacinn 
d(‘C('nle; perlenecian á una familia bonrada, y Alfredo se oen- 
po ílc iiaccr su elección.

Emilia era hermosa, pero se disliiignia de sus hermanas 
por sit lujo y la manera presumida de veslirsc; y como (a for- 
nma áp su madre no podía anlorizar lales gaslos, leniió 
■ liredo confiarle sii felicidad. Julia era benigna y amable, 

i l̂ ĉciones liorriblemenle desfiguradas por la 
>iniela, álfredo, que exigía una imigercuyosalraclivos einbe

lu
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Ipsaspn sn nislP iicia , reluisó la mano de diilia. Carlota, her
mosa como Emilia y amable como Julia, parecia convenir á 
Alíralo, y en muy poco iiempo se estableció entre ellos la 
inliinidad mas amistosa. I ii lilij[io nmy importante obli(¡o 
á Alfredo á partir para la ciudad; alVctnosos protestos tini'e- 
roii liijjar entre él v Cariota, (piedando reservada la realiza
ción del casamiento para el regreso de Alfredo. Llegado ipie 
filé á sil destino, escribió Alfredo á sn novia; el dia si- 
giiiciile volvió á escribirle, pero pasó por el cimel disgusto de 
iiü_ recibir ninguna respuesta; repite sus cartas; diez lia es
crito ya, y no tiene el gusto de olitener nna sola vez noticias 
de Carlota.

Terminados sus negocios, vuelve á sus propiedades, v apenas 
llega, se, informa de la conducía de sii novia mientras él esln- 
viera ausente, j sapo que liabia sido la mas regular. Habiendo 
iiidagailo lo ipie prelendia saber, no le quedaba mas que nna 
averigiiacioii que solo de la propia Carióla podria obíener, y 
era pber si efeclivameiile ella liabia recibido sus carias. Oiiü 
admiración es la suya! Carlota se las presenta y se disculpa, 
avergonzada, de no haberle respoiidiilo. La pobir Carlota, que 
apenas haliia recibido una educación muy incompleta, no sa
bia escribir. ?io poseyendo ella pnos los conociiiiieníos indis
pensables para la dirección de los negocios domésticos de 
Alfredo, vino este á desliacer el proyectado casamiento.

De este modo, las tres jóvenes perdieron la mas sólida 
fortuna de aquel pueblo; á saber: Emilia por la ligereza de 
sus principios; Julia por no baher sido vacunada, y Carlota 
por no saber escribir.
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conviene evitar.

FABULAS IKORALES.
e llaman fábulas morales ó apóloqos 
a ciertas narraciones ó cuentos inven
tados, en que se introducen á hablar 
los animales, y hasta mismo las cosas 
inanimadas, conteniendo aljamia mo
ralidad ó verdad moral, para lección 
de los hombres, y advertirles de lo 
que deben hacer, como de lo que les

El lobo y  el cordero.

De ardiente sed abrasados, 
Al mismo arroyo acudieron,
A beber sus frescas a^iias 
Un lobo atroz v un cordero.

Del raudal púsose el lobo 
Junto al alto nacimiento,
Y el cordero mas abajo 
Beliía en el valle ameno.
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La fiera que herir ansiaba 

Al recental manso y tierno,
Con tono brusco v horrible 
De esta suerte hablóle recio: 

«¿Por qué motivo me enturbias 
El agua que estoy bebiendo?*
Y el corderino inocente 
Dice temblando de miedo:

«Cuál es la razón que tengas 
Para enfadarte, no acierto I 
¿No ves que de tí desciende 
Hasta mí el agua que bebo»?

Por la verdad confundido, 
Replicóle el lobo fiero:
«Hará cosa de seis meses 
Mal de mi dijiste necio.»

Y el corderino responde 
De pavor y espanto lleno:
“ I Si yo nacido no habia,
Y es verdad, por ese tiempo!» 

«¿Qué importa? Si tu no fuiste,
(Grita el lobo carnicero)
Fué tu padre, j Y por calumnias 
Mata al pobre corderuelo I

Esta fábula que oísteis,
Clama contra los perversos,
Que oprimen al inocente 
Por un delito supuesto. (1)

a . í  »I® SAMAS.ECf. cinCO (](> i.lS
3 / Mfcí « á saber; E l  k m  e n v e je c id o  
la  zm-a v l 2 t v v ^ '  1/

S o r c o m r h h o  r o t ? a ? " ^  trascribirlas del español á ¡ar su tr.v
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^He;-

E1 león envejecido.

AI miserable estado 
Ü0 una cercana muerte reducido, 
li/?taba ya postrado 
Un viejo león del tiempo consumido; 
tanto mas mfeli? y  lastimoso,
Uuaiito habla vivido mas dichoso.

Los que cuando valiente 
Humildes le rindieron vasallaje,
Al verlo decadente 
Acuden á tratarlo con ultraje;
JJue como la experiencia nos enseña 
He arbo caído todos Jiacen leña.

Cebados á poríía.
0̂ sitiaban sangiicntos y  feroces. 

r,f- . mordía, 
tirábale el caballo fuertes coces, 
^uego le daba e! toro una cornada, 
Hespues el javaií su dentellada.



Sufrió constantemente 
Estos insultos ; pero reparando 
Que hasta el asno insolente 
Iba á ultrajarle, falleció clamando :
Esto es doble morir, no hay sufrimiento. 
Porque muero injuriado de un jumento.

Si en su mudable vida,
Al hombre la fortuna ha derribado 
Con mísera caída
Desde donde lo hal)ia ella encumbrado;
¿ Qué ventura en el mundo se promete,
Sin aiin de los viles llega á ser juguete?D. Fiílix M.vnÍA Samaniego.
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El lobo y  la cigüeña.

Sin duda alguna que se hubiera ahogado 
Un lobo con un hueso atragantado,
Si á la sazón no pasa una cigüeña.
El paciente la ve, hácela seña;



Llega, y ejecutiva
Cun su pico, jerÍDga primitiva,
Cual diestro cirujano,
Hizo Ja Operación y quedó sano.
Su salario pedia ;
Pero el ingrato lobo respondía;
¿ lu  salario? ¿pues qué mas recompensa 
Que d  no haberte causado leve ofensa,
^ dejarte vivir para que cuentes 
Une nusiste tu vida entre mis dienhís? 
Marchó por evitar una desdicha 
Sin decir ius ni mus la susodicha.
Haz bien, dice el proverbio castellano,
1 no sepas <í quién j  pero es muv llano 
C)ue no tiene razón ni por asomo :
Ls menester saber á quién y cómo.
Kl ejemplo siguiente
Nos hará esta verdad más evidente.

IJ. 1 'Kl.tX M.\Jlí,V S .U IA M IiO O .
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E l h o m b r e  y  l a  c u le b r a .

Á una ciiieltra que de frió vería 
Hit cI suelo yacía, medio muerta,
I n labrador cogió; mas fuó tan bueno, 
Huc incautamente la abrigo en su seno, 
Apenas rev¡\ió, cuando la ingrata 
A su gran bieiilieclior iraidoñi mata.D. Fklix Mahia S.-ym.vnieüo.
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El león y  otros animales.

Es leal muy raras veces 
La sociedad con los grandes,
Y esta fábula de Esopo 
La razón muy clara trae.

Una vaca y una cabra,
Y una oveja miserable,
Con el león poderoso 
Fueron á caza una. tarde.

Cogido un enorme ciervo
Y lieeiio cuatro justas partes, 
Dice así á sus compañeras.
El rey de los animales:

■<Yo, porque león me llamo, 
La primera lie de llevarme:
La segunda por ser fuerte: 
Otra por valiente dadme;



«Y si alguien toca á la cuarta 
Pruebe mi diente y coraje;»
Así la presa de toáos 
Toda al poderoso cae.

153

El león vencido por el hombre.

L

Cierto artífice pintó 
Una ludia, en que valiente 
Un hombre tan solamente 
A un horrible león venció. 
Otro león que el cuadro vio 
Sin preguntar por su autor, 
En tono despreciador 
Dijo: bien se deja ver 
Que es pintar como querer, 
Y no fue león el pintor.D. Félix  María Samaniego.
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La cigarra y  la hormiga.

ílatitaiido la cigarra 
l’asú el verano entero,
Sin Iiaeer proviiiioiies 
Allii para el invieni".
J/üs fríos la obligaron 
A guardar el silencio,
V á acogerse ai abrigo 
I)c su estrecho aposento.
A ióse desproveida 
Del preciso sustento,
Sin mosca, sin gusano.
Sin trigo, sin centeno. 
HabitaÍ)a ia hormiga 
Allí tabiijue en medio,
 ̂ con mil expresiones 

í)e atención y respeto,
La dijo : dona hormiga,
Pues que en vuestros graneros 
Sobran las provisiones 
Para vuestro alimento:



Preí^tad cosa
Con que viva este invierno 
Esta triste cigarra,
Que alegre en otro tiempo,
Nunca conoció el daño,
Nunca supo temerlo.
No dudéis en prestarme.
Que fielmente prometo 
Pagaros con ganancias 
Por el nombre que tengo.
La codiciosa hormiga 
Respondió con denuedo,
Ocultando á la espalda 
T.as llaves del granero;
Yo prestar lo que gano 
Con un trabajo inmenso I 
Oíme, pues, holgazana:
 ̂Qué has hecho en el buen lieiiqioV 
Vo, dijo la cigarra,
A todo pasajero 
Canlalia alegremente 
Sin cesar ni un momeuLo.
¡Ola! ¿con qué cantabas 
Cuando )o andaba al remo?
Pues ahora que yo como,
Paila, pese á tu cuerpo.

b .  F k I.IX Ma UÍA SASfAMlUÍO.
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La zorra y las uvas.

Es voz común que á mas del mediodía 
En ayunas la zorra iba cazando :
Halla una parra; quédase mirando 
De la alta vid el fruto que pendía.

Causábale mil ansias y congojas 
No alcanzar á las uvas con la garra,
Ai mostrar á sus dientes la alta parra 
Negros racimos entre verdes hojas.

Miró, saltó, y anduvo en probaduras;
Pero vió el imposible ya de lijo;
Entónces fué cuando la zorra dijo :
No las quiero comer: No están maduras.

No por eso te mufsires impaciente,
Si te se frustra, Fabio, algún intento; 
Aplica bien el cuento,
/  di: No están maduras, frescamente.D. FÉLI.K María SamaniiíüO.
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p r o v e r b i o s  y  r e f r a n e s .

P r o v e r b i o  ó  r e f r á n  e s  u n a  s e n t e n c i a  c o r t a ,  e e n e -  
r a l m e n l e  a d m i t i d a ,  y  d e  o r d i n a r i o  m o r a l  :  t a l e s  
s o n  l o s  s i g u i e n t e s  :

y L a t°fá  i ““
2 Quien adelante no mira, atrás se queda. 
à Uime con quien andas y te diré quien eres.

n o te ^  «gua que
5 El ojo del amo engorda el caballo.

guilla ««« la so.

y tfempT” vimbres
ocasión hace al ladrón.

la tuya f r i “, ''O^V^hv, echa

12 ’’“y ‘l“<* "'•rar el íl'™le-
callar ^ ‘'® ti« ™r J

Vj Á buen entendedor con media palabra basta.
P«T,V j   ̂ dineros del sacristan cantando se vienen v cantando se van. ^

le  ^1 ,''|oe mucho abarca, poco aprieta.
16 Del mal, el menos.
y  v^f ’ 1̂® ^0^^ ^ 0  ^os te daré,

verdades "íoieren mis comadres, porque digo las

19 Ninguno puede decir : de esta agua no beberé 
zU Quien calla, otorga.
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K

oij f* escaldado del agua fria liuve.
A palai)i-as necias, oidos sordos.

¿ j  El íiábito no hace al monge.

qaiehra^*'^'^^ q'ie se
2o Al mentiroso conviene ser memorioso.
2« Mas vale mala compostura (pie un buen pleno, ó 

mas vale niala avenencia que buena sentencia.
-7  (Juien leo ama, hermoso le parece.
S  M euchilio de palo.
—1 Ni> e.s todo oro lo (pie reluce.
30 Mas vale buen callar que mal hablar.
31 Júntate con buenos, serás uno de ellos 

Umen compra y miente, su bolsa lo siente.
33 En tierra de ciegos, el tuerto os rey.
3 t Quien rompe, paga.
33 Aceito vino y amigo, el mas antiguo.
.,1’ ‘ ladraíior, nunca buen mord'edor. 
o / Quien lengua tiene, á Roma va.
38 Cuando el tabernero vende la bota, <) sabe á la 

pez o 6'ta  rota.
30 Mas hace el que quiere que el que puede.
•iO A Dios rogando V con el mazo dando. 
f L quiere, con todos aires llueve.
42 A hierro caliente, batir de repente.
43 A quienes has de acallar no hagas llorar.
44 Quien tiene arte, va pcjr toda parte.
4o fuegos de manos, juegos de villanos.

alón ^  *̂̂**̂*̂ capón, dale la piorna y el

4 ; Al villano con la vara de avellano.
48 Hijo malo, mas vale doliente que sano.
43 Hambre y esperar hacen rabiar.

tíonsiente, v iio para siempre.
El que lio es agradecido, no es bien nacido, 

vu \i^ perdida no se recobra fácilmente.
o3 Menea la cola ei can, no por tí sino pnr el pan.
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s i   ̂ nadie lian enriquecido.
ob M.î  ^aifi buena fama (jue cama dnraria.^
0/  hJ que no nene, el Rev le hace libre.
OH 0̂ que entra con el capillo, sale con Ja mortaja.
1n r  J i'" Dios Jo ayuda. ■'jy tada loco con su tema.
j l  t i l  nominando ai ruin de Roma, liieqo asoma. 
b j  Ausencias causan olvido.

^ P"co hila la vieja el copo.
)-t hl ejercicio hace maestro.

i\Á í  k llorar.Ob A buena gana no hay pan duro. 
b7 Pobreza no es vileza, 
b» Quien busca, halla, 
bd Donde fuego se i,ace, Iinmo sale.
7? ^7 " T'“ " <̂ »sefia.
79 enfailadn pocas razone.s.
7? p l’;‘oo en el arca se vende.

lumbre " >' oos-
7^ ^̂ 0 se ganó Zamora eunna hora.
7o Mas vale larde (jue nunca.
/b Quien iodo_ lo quiere, todo lo pierde.
7>i f  ^ ‘̂ooipo, da dos veces.
' f  Del arliol caído todos iiacen lena 

Mas vale algo ijuc nada.
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LA CIENCIA

I>FX

BUEN HOMBRE RICARDO
ó

M E D IO  DE H A C ER  F O R TU N A  (i).

Siempre he oído decir que para un autor nada era 
tan agradable como el ver sus obras citadas con ala
banza. pnr sabios escritores. Así, el lector juzgará cual 
habrá sido mi placer por ocasión del suceso que voy 
á referir.

Pasando un dia á caballo por una plaza en donde se 
hallaba reunida bastante gente para asistir á una venta pú
blica, me detuve movido de curiosidad. Mientras no lle
gaba la hora marcada, se entabló la conversación entre los 
circunstantes, sobre política, y principalmente sobie la es
casez de la época y los pesados impuestos que el pueblo 
estaba pagando. Uno de los interlocutores, filando la vista 
en un anciano respetable, decentemente vestido que alti 
se hallaba, le hizo la pregunta siguiente; «¿Y qué pien.<a 
«■usted de lodo esto, tio Abraham? No o.s parece que tan 
«pesados impuestos han de ai fin destruir enteramente este 
«país? Qué hemos de practicar en este caso, según vuestra 
«Opinión?» El anciano permaneció algunos momentos si
lencioso y pensativo, contestando por último; «Si queréis 
«saber mi modo de pensar, os lo diré en pocas palabras, 
«pues á buen entendedor con media palabra basta.»

Todos se acercaron al anciano, y formaron un corro 
Á su alrededor. Entonces él les habló de este modo;

«Mis queridos amigos y conciudadanos; Es cierto que las
(1) Por Benjamín F ranklin.
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ojerosas, y sin embarm, si no tu- 

iti amos qtie pagar sino los impuestos (iiití Ja lev nos im 
j oño, podríamos l'acilmenle snlisíacerlósT peío^eSemS; 
líos aun iiiiiobo mas posados; por ojomplo : niiesira ne-

S  ■ i m l o i f t  exlravagaiicias, e!
e ma i i  n in I ‘le tai naturaJoza, que Jos
n 5 íe t  h L  ' en «"es Ja me
so o aínnr^i obstante, si queremos seguir un buen con- 

aun podioinos tener aJgmia esperanza de nioinrnr
" r  i4 í ; :„ " ‘r  ll;

díííV'.«' "  " ^  " hombre: ’Irakija <¡ue yo te oyu-

IriJndr ’̂n'tm"^ «oJiieruu que ol.ligase aJ pueblo á con-

pasa,,.s en u . « b » i r i E S , í ”

conndid'Hos'v'lenrm ^ ociosidad trae consigo Jas in- 
«Ih: mies lí ,  niot^^ ‘ÍO'-''OÍoir de la vi-
ne, I íiii moi'i(íi„r ^  máquina liiiinana se eompo-

« , m I’'"''' ímiliiizarse.
ym i/;‘r S  Í ‘‘'w  c. . 01. 0-
»í«s me el licniuo // 1¡ ' Í - Í  ¡̂ '̂‘¡^ / /  destnoje inveho 
limo cstó «;„»,/ A -  í la Hoce i/ue se usa de con-

¡lalnór^l, í  ' i <-} ''oonfeoe osof l’oi.piooJvi.
.«5 • V , 1̂ '■/»O duerme no raza yaili-
euanüu iaijen.t'ría'üm.'i;;;.'"'’" 1>“™ •‘'''■'“'i''.

Jireciüso de lodos Jos bienes, pro- 
ilíce ef Hnvi l>''odi.^aJidades; porque, címio
ruelre ,i n ^bcAiino, el t/empu perdido januis se.
Miriciím / ?  ^ imaginamos tenor tiempo
vioium? ‘’■'imido
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«Ánimo, pues, y (nihajernos mientras podamos hacerlo. 

Por medio (ie la actividad hai'emos iimrho mas y con me
nos fatiga, como lo dice también El HuenHmmbhe'Hicahdo : 
"La pereza todo lo halla difiril, el trabajo lodo lo hace 
"fácil. El que se levanta tarde se agita todo el dia  ̂ y 
«apenas principia sus ocupaciones, cuando ya es de noche. 
«La pereza camina tan lentamente que no tarda en alean- 
oza)'le la pobreza. Empujad vuestros negocios y no de- 
«jéis que ellos os empujen. El que se acuesta temprano y 
«madruga, se vuelve ágil y llega á adquirir riquezas y 
«sabiduría.»

«Qué sigiiiücan los deseos y las e.speranzas de liempos 
mas dichosos? En imesLi’a mano eslá mejorar el liempo 
si sabemos apiovecliarle: la actividatl no tiecesita formar 
votos. Quien trabaja no debe tener ambiciones; pues el que 
soto vive de espci'anzas, se expone á morir de hambre. No 
hay atajo sin trabajo. Un oficio vale tanlo como una- 
propiedad. Una profesión es un empleo útil y honroso; es 
necesario hacoi' que el olido nos produzca, y seguir cada 
cual su profesión, porque de lo conlrario, ni la tinca ni 
el empleo nos ayudarán á pagar los impuestos.

«Por tanlo, el que es industi'ioso no tiene que temer a la 
pobreza; pues el hambre pasa por la puerta del liombre 
laborioso, pero no se atreve á entrar. I.os mmistros de 
jnslicia la respetan igualmente, porque el Irabajo paga las 
demias y la ociosidad las aumenta.

«No necesitáis encontraros un tesoro, ni adquirir una 
rica lierencia.

«La actividad, como dice el Buen  H omuhe Rioahdo, 
es la madre de la prosperidad, y Dios ayuda á quien tra
baja.

"(Cultivad las tierra.^, mientras duerme el ¡)erezo.so, y 
tendj'eis trigo para vender y pata guardar: trabajad in
cesantemente de.sdo- por la mañana basta la noclie, pues 
no sabéis los obstiiculos que al dia siguiente podéis en
contrar. Por eso dice, con mueba razón, el Buen JIom- 
Bun Bioaudo: 3¡as rale tener uno hoy. que dos mañana. 
iViíHc« dejéis pues para mañana lo qUe podáis hacer hoy.

"Si fueseis criados de un buen amo, ¿no os avergon- 
zariais de que os encontrase de brazos cruzados y os 
liamase perezosos? Pues bien, vosotros, que sois vuestros 
propios amos, debéis avergonzaros al sorprenderos á voso-
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ce^iSr^v,?^ f" o '̂osidacl, cuando tanlo teneis que l¡a- 
ceî  poi vosolros, por vuestra íaiuilia, y por vuestra pa-

amanecer para que cuando el 
-P ™ d ac lec iro ,:n .aM  „„

no¡ endureced vuestras ma-

íic S ru é m n ® ,f‘ ‘"''" 'T  ?  y su-Sim ad^ soportarlo. Tal vez será asi; pcj-o tened
créonsfính níonf ^ maravillas. Kl agua que
h dísAsh r  f®-" ‘«I lio
« í cuW? « « f>:̂ f>ajo ?j constancia un rato.nciUo corta

tenef a C s  mn? '̂ ‘S«»o;íe vosotros decir;¿Y no liemos de 
con lo 5 H i r  (le descanso;? A eso os contestará 
¿?ea w l?rn lIojiauE lUcAnno: »Empleemos
so V no nemimnM •, ' derecho ni desean-

nli>ar«o Jw>i^  ̂ do ‘luietud iniedon om-
gozar esta esnel-i^Tü V'*'*' ®*̂ '°*̂ * lioinbre diligente puede 
á<lisfrufar ‘1] descanso que ol perezoso nunca llega

¿Croéis nnr w . IT diferentes.»
placer que el tn  S ^ f k  ^ °® P'‘'̂ PO‘'clo«a''A »'((s
bien bdice  el'lbípv rí^ '̂ 'Î ‘'''Ocais, porque, como tam-

•lidio V ne<tnri, i. P f̂,descí7»so sm necesidad prodv.ee fas- 
•dfsV contrario: trae cJpos
lom lm eTlÍf?n‘ o/>wnd«HCUí ?y el aprecio de los demás 
filos ¡Ji h iltjlff''’’ 7  detras de los qne huyen de

oramisaf / f f  /«í'onosa nunca carece de tela para 
Jan.» y «í'ey«*s todos me Lln-

c e s a r r i , iS S ^ ¿ " ; . ';^  <P-j l■■.■.l..•.io, 05 . ,c
ler que eadí nr ^ f  ’ ’■*̂ ‘̂̂ '»cion y cuidado. Es menes-
y n ^ « .« o  , s , r r r r s ™ ^ " ™ " ' “
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«ni una familia que mudo roníinuumente de casa, prospe- 
nj'flí' tanto como los que son estables. Tres mudanzas cau- 
«san casi tanta perdida como un incendio. Conservad 
'•vuestra tienda y ella os conservaríi. Si queráis que vues- 
«tros negocios se hagan, id vosotros mismos á desempeñar- 
«los; si queréis qtie no se hagan, enviad á otros. El labrador 
«que quiere prosperar, debe dirigir él mismo su arado. El 
«ojo del amo hace mas que dos manos. La falta de cuidado 
«causa mas perjuicio que la falta de saber. El que no vi- 
«gila á sus trabajadores, deja stí bolsa á discrermi de ellos. 
«La demasiada confianza en los demás, ha sido la cansa 
■ de la ruina de michos: pues en las cosas de este mundo, 
'■no es por la fe que tenemos en. ¡os otros que nos salvamos 
«invehas veces, sino 7io teniendo ninguna.»

»Los cuidaiJos que uno luismo di'sempefia son siempre 
útiles; porque el saber es ]>ara el iiombre estudioso, las 
riquezas para el hombre diligente, el poderío para el va
lor, y el cielo para la virtud. Si queréis tener un servidor 
liet y á quien améis, servios á vosotios mismos.

«El liüt'N HoMBnn Hicahdo aconseja íambien la cir
cunspección y el cuidado basta en las cosas de la menor 
injporlancia, porque sucede, muclias veces, que una ligera 
negligencia puede producir un gran mal.

«Por falta de un clavo, dice el Bue.n IlOMBRr: llfcAHoo, 
se pierde la herradura de un caballo; por falta de tata 
herradura se pierde el caballo: y por falta del caballo el 
ginete mismo es perdido, porque le alcanza su enemigo, le 
muta, y lodo esto por no haber atendido á un chivo de la 
herradura de su montura.

■•No basta solo, amigos mios, lo que queda dicho sobre 
el trabajo y la atención que cada uno deve prestar á sus 
negocios; es menester añadir la templanza y la e.cono- 
it)ia, si queremos asegurar el buen resultado de nuestro 
trabajo. Ün iiombre que no sabe aiioii’ar en propni'cion 
lie lo (|ue gana, morirá sin tener un mai'aveJi. después de 
liabcj' jiasado toda su vida en una continua fatiga. «Ctiunlo 
mas gorda sea la cocina, dice el Buen ilu.\amK Rioarijo, 
«mas seco será el testamento.»

"Muchas fortunas se disipan al niisniü tiempo que se ad
quieren, cuando las mugeres descuidan la lueca y la cal
ceta por tomar e) té, y los hombres, dejan el hacha y el 
martillo por el ])onclie.



querm ser ricos, dico el Buen 1Iom»ke UioAUurp, «y 
opreudais úiiicomeiile. á gunnrio, sino á alurrarlo.

••Si las Indias no han enriqneciáo á los E-ipaiioìes, es 
porque sus gastos excedían á los tesoros que re.ci.hian de 
las minas de oro y de plata de aquellos países.

"nemiiiei;i(Í pues ¡i vueslras cíispetidiosas extravagan
cias, y tendréis menos motivos para quejaros del i'igor de 
los tiempos, de la dureza de las contribuciones, y de los 
excesivos gastos de nuestras casas, porque, como dice el 
Buen IIombke Bica k o o ; «Bl inno, la incontinencia, el 
ojueqo y las malas coinpanius, disminuyen las foidunas y 
‘•muílipticun las necesidades. Cuesta mas mantener un vicio 
«que educar dos hijos.»

"Tal vez iinaginais que dar un té á menudo, tener un 
plato de mas á la comida, mas algún lujo en los vestidos, 
pequeñas partidas de recreo, una que otra vez, son cosas 
que lio pueden ser de gran consecuencia; pero tened 
pies'*rite, como dice el Buen HoMmtE H icaiido ; «Que mu- 
«clios pocm hacen un mucho.»

“bvilad, pues, los pequeños gastos, porque basta iina li- 
g la Via de agua para hacer sumergir un gran navio. La 
mesa, delirada conduce, á la mendicidad. jJos locos dan los 
¡estines, y los .salim se aprovechan de ellos.

» 'esotros os liabais aqiii reunidos para asistir á la venia 
en almoneda publica do cosas curiosas y do bagatelas muy 
•ónî 'i liáis el nombre do bienes; pero si no os

n L / ' 1 vei'diulorns males para algunos, porque si
•ifli' fueren realmente necesarios, serán
 ̂ iipie demasiado caros, por tiiuv barato que los coni-

íí P'’’’'’*"'' máximas dei
■■N HoMnuE B icardo : lil gue hoy compra lo supérpiio. 

rtuim»// venderá lo ma.s necesario'. Muchas ¡/entes hemos 
Imrato se han arruinado, y es una 

// a emplear su dinero para compi-ai' itn arrepentimiento.
I II omiiargo, la; ahí lo que sucedo todos ios dias á los que 
Ignoran estas máximas.

sáhio. dice el Buen IIombue Bicahoo, sc 
) do los otros, pero el loco rara

• c lorc mas cuerdo por sus propias ilesdichas.
I , y ‘’B’G por adornar su cuerpo y brillar en
i' : '̂>‘jiád, bacon ayunar su estomago, y casi obiigan 
la familia á quedar sin pan.
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«Las t'ias de mía, los tei'ciopelos y los brocados, como 
«■dice el Buek Hombke ÍIioardo, exilnguen mnchas veces 
«el fuego de la cocina.»

«Por causa de sus extravagancias y gastos supérfluos, 
mucha gente llamada de alta categoi'ia, queda reducida íí 
la pobreza, y á tener que recurrir á aquellos mismos á 
quienes antes despreciaban; pero que ban sabido manto- 
nei'se con su trabajo y sobriedad. Esto prueba, según dice 
el Buen Homuhe Ricardo, «gve un villano en pié es mas 
grande que un hidalgo de rodillas.»

«Tal vez que muchos de los que mas se quejan, hayan 
heredado un buen caudal, iiero sin conocer ios medios 
porque ha sido adquirido, dijeron á si mismos: Ahora es 
diu, y jamás el sol se pondrá para íiosotros.

«Vn gasto Jan pequeño para una fortuna como la mia. 
«ningún desfalco podrá causar.» Pero en verdad «¡os ni- 
«ños y los locos, como dice el Buen IIombur Ricardo, creen 
«que veinte duros y veinte años nunca se han de acabar.
• Donde se saca y no se echa, el fin se le ve; y cuando se 
«seca un pozo es que se conoce el valor del agua.»

"Si queréis saber cuanto vale el dinero,' id á pedirlo 
prestado. El que pretende contraer un empréstito, debe 
aguardar un tormento. Lo mismo sucederá á aquellos que 
entregan su dinero á cierta calidad de gente, cuando es 
menester exigir lo que le deben. Pero no es esta ahora 
nuestra cuestión.

"En cuanto á loque, hace pocos momentos, os be dicho, 
observa el Buen IIo.uüre Rioaudo : «El orgullo de la rom- 
«postura y del adorno es ttna maldición. Antes de cónsul- 
"tar vuestra fantasía, consultad imestro bolsillo. El orgu- 
«Un es un mendigo que grita tan alto como la neresidad, 
«pero que es 7micho mas insaciable.»

«Si compráis una cosa, por sor lionita, luego queréis 
otras diez para que el surtido sea completo: pero tened 
presente, como dice el Buen Hombre R ic a r d o , «que es 
«mas fácil contener la primera fantasía, que satisfacer 
«todas las que vienen en pos. Tanta locura hay en el pobre 
«querer remedar al rico, como en la. rana que se hincha 
«para llegar á .ser tan gorda como el buey. Jj)s grandes 
«navios pueden arriesgarse en alto mar, pero los barqui- 
«díñelos deben mantenn-se siempre cerca de la playa.»

«Las locuras del orgullo no tardan en ser castigadas,
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porque, enmo dice ol Hcen IlnMnnK Rícatiro: <-El ornu- 
«mso sp- desayuna eon la ahundaivin, come con la pobreza 
de n á r l í ’,” r  /Y  que resulla de esa vanidad

npSf. \  ' r "   ̂ sacrifica? Sin aumentar
'im! ^  "Irrito personal, nos convierte en oiijeto de la en- 

 ̂ dpspreoo, y acelera nuestra ruina. ¿No seríi pues 
na locura contraer deudas por semejantes supej flnidades ? 

«io n,̂ «’ür que aqui so hacen, amigos mios,
li v p n íí^ T ” *̂1'® P^íí'h tal vez

•' 'o q«e impele á al-runos de
IknoMiii 7T  ^ P '̂-qne no teniendo dinero

ni-i?hn ’'’‘’‘'ir'’'® ínctlidad de salisfacei' vuestro ca- 
E m deseniljolso. Pero, ahlprnsad bien lo
en la ^"'Pf’naros: Vcd que quedáis
cho J n E  “ i acreedor, y le ,iais el dere-
ello sobio Miestro.s luenes y vu.'sira liiieitad.
ffoízáreis 52 w r f l P ’’ 5” término prefijado, os aver- 
con temor óe 'Postro acreedor; no le lialtlareis sino 
w?a h Z iiE m i Itasla excusaros con éi de una ma
za V vendr^Z ’ -̂̂U'  ̂ perderéis vuestra franque- 
mas evidi uL® tleshonraros con las meiilii'as
IloMimF nnserables, pues como dice el Burn
'■Ifi falla es contraer deudas;
«deitd!n-<!̂   ̂ ”ícní/r: El que tiene por costund>re en- 

< n  1- la vmuirn en L  labios.»
un «bíío o2 nL ' V '" P'’’"'’!P®’ <’•’ nn gobierno que por
lim-inn OA ■ P'^ ’̂” *̂ 'ese yesliroa como las personas de (lis- 
nacido 'I*' IP'l^'on? No diríais acaso (]ue habíais
fea« f'i/.iiifn'i teníais el derecho de vestir según vues- 
cnnira v n / i  T "P'® ®'‘oiejante orden era un alentado

tote a «’ ‘'"4'̂  onihargo, sois vo.soiros mismo.s que os some
ro« k tiranía, cuando contraéis deudas para adnrna- 

Ptjc^r cualquier otro gasto excesivo. Vuestro 
P'-’^”®' ''t quiere, privaros de la libertad, confi- 

do , . Z  cárcel, quizá por toda vuestra vida. Cuan- 
 ̂ plazo, acontece, muchas veces, qu«‘ el 
''cciierda del dia del payo, pero cnnviene 

*' !í’ <’l Bcen IImmbiir RioAnnn. «que los
-reeaores tienen mejor memoria- que los deudores: y for- 

« 0)1 j/Kn gppff, svpn-sticiosa. qi/c o/isotoi?, con c/«ioi/0)’ 
crupulo todas ¡as épocas del calendario.» Llega el ven-
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ciiiiìpiìlo ilei plazo do viioslj'a deuda sin quo lo hayais re
parado, y el acrci'dor os pide el dinero antes do que os 
haynis preparado á satisfacerle. Si. por el conlrai'ii-, pen 
sais en lo que ilelieis, el Idrmiiio que parecía tnu largo al 
)3rincipio, os parecerá, al aproximarse, demasiado cni'fo, 
y os figurareis que el tiempo se lia puesto alas en los ta
lones como las tiene en las espaldas.

<‘J(iw('is es ¡nnja la ninresuiit,, como dice el Buk-n Iíom- 
mu-, Uir\uD0, iKU'n iu¡ucUos quelienm que piujar pur pas
cali.» El acreedor y e! deudor .son esclavos uno de otro; 
abori'ecod pues esta doble cadena, y consor\ad uiestra 
libertad 6 imlependoncia.

Tal vez en osle nimnonlo os creeis en un oslado de, opu
lencia que os permite satisfacer á vuestras fiiiitasícUS ; sin 
embargo, es meni sli'r ahorrar para la vejez, ó para una ne 
cesidael, mientras podáis hacerlo, porque el sol ile la mniia- 
7ia 710 ilum torio el illa. La ganancia es incierta y even
tual; pero el gasto es conlimio y cierto durante la vida. 
Mas fácil es derrihar dos rìihnmeas q7ip. 7)iaiilcncr el fuego 
en una. como dice el PiUkn IIomriih límABm);por tanto 
mas crde. nrostm'se. sin eemar rive, despertarse con deudas. 
(lañad lo que os sea posible; pero saltellio conservar; este 
es el verdadero secreto para cambiar en oro vne.slro plo
mo ; y cuando poseáis esta piedra filosofal, no os (¡nejaieis 
del rigor de los tiempos, ni de la dificullad de p.igav los 
impuestos.

"Esla docirina, amigos mios, es la de la razón y de la 
prudencia; sin endtnrgo, no vayais á confiar i'micamente 
en vuestro traliajo, en vuestra sobriedad y economia. Es
tas cn.sas son oxcidenfes. en verdad; pei-o os serán iniili- 
les, si antes de (odo no olileneis las Itendicimies del cielo. 
Pedid, pues. Iivmildeniente estas beìuliciones: no seáis in- 
sensibles á las desfirarias de arpiellos n rpiicnes Dios se las 
rehúsa: consoladlos y socori'odlos. Acordaos do que .lob 
era mn\ pobre, y que después fiui muy venturoso.

‘■Nniia mas os"̂  diré solna; osle particular, ]iues la e.rpe- 
riencin tiene 7nin esriiela en (pie las lecciones ctiestan caro: 
pero es la única en donde los insensatos pueden instniir.<e, 
aunque como lo dice el Drex Ilnyjim-; Itmvnno, muy raro 
es que saquen provoclio de ella: porqui* pn^de darse un 
Imcn consejo, mas no la buena conducía. Xo obstante, 
acordaos de que ci que rebasa seguir un buen consejo,
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no considera quo á pesnr de no cjuorer escuchar á la ra
zón, no dejará ella de hacérsele oir.»

Así lerininó su discui'so el venerahle Aijuaham. Todos 
los que le cscuduiron paieoian aprobar sus ináxinia.s; pe
ro no por eso dejaron de hacer, acto conliiuio, lo conlra- 
i'io de lo que ellas prescrihiati; pues, principiack la venia, 
cada uno compró según su fantasía exlravaganlo.

l‘or mi parte, coiiuci que aquel anciano hahiu esliuliado 
cuidadosamente las ohras de Fií.i.nkm.v y sacado proveclm 
de lodo cuanto aquel apóstol de la humanidad liahia di
cho. duranle veinticinco años, sobre la necesidad del Ira- 
baju y de la ecunuiiiia,

lie resuello aprovecharme igualinonte de lo que, le ha- 
hia oido, para e¡imomiarnic; y uo ohstanle jialierme dete
nido á la puerta de la casa en donde se íiacia la venta, 
con el proposito de comprar paño para una casaca, en
tendí que eja mas conveniente á mis intereses remediar
me con la que tenia. Lectoi'. si le fuero posible hacer lo 
imsmo, ganarás tanto como vo.

Hicvuno S\TtM)i:n<.
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MEDIO DE TEXEH SIEMPRE DIXEUO EN EL ÜOLSILLO.

El verdadoro secreto para ganar dinero, el inétodo in
falible para llenar las bolsas vacías, y  la manera de con
sérvalas siempre llenas, consiste en la rigorosa observancia 
de los dos siguientes preceptos del celebre Frankijn :

1. ® Tener siempre por compañeros el trabajo y la 
probidad.

2. ® Gastar menos por día que nuestra ganancia ó 
rendimiento.

T)e este modo, los que no tuvieren abundancia de di
nero, verán, en poco tiempo, aumentar sus recursos : no 
serán perseguidos por los nci-eedores ni por el hambre ; 
no estarán expuestos á los rigores de las estaciones, por 
carecer de ropa para vestirse; finalmente tendrán ntia 
vida alegre é independiente. Nunca se debe pues perder 
de vista que el que hace diariamente im gasto inútil de 
media peseta, por ejemplo, expende inutilmente mas de 
treinta y seis duros al año. Treinta e seis duros corres
ponden a! juro legal de siete cientos y veinte duros, á ra
zón de cinco por ciento al año, esto es, pai-a que uno 
pueda tener un rendimiento de treinta y seis duros, es 
menester poseer un c.apilal de siete cientos y veinte du
ros.

Por tanto el que disipa cualquier cantidad, grande ú pe-

3ueña, gasta no solo esa cantidad, sino los juros que le po
lari resultar de ella, si la tuviese á rentar, lo que en el 

espacio que va de la juventud á la vejez, puede produ
cir una cantidad considerable.

INVENTOS POIITPGIIESES:

C a r ta s  m a rin a s .

Las ca r ia n  inarinnM  son aquellas en que se re
presentan, con la mayor exactitud posilrle, los mares, las 
costas, li>s puertos, las rocas, las islas, los golfos, los alfa
ques y los rumbos de los vientos.
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íleconocii^ndo el sáhio Infante D. Iínríqüb, quinto hijo 
del Rey l). Juan 1, que los mapas geográlicos que entoji* 
ces estaban en uso, no satisfacían á lo que la necesiclacl 
exigía, no solo por los inconvenientes que presentaban, 
sino por las grandís dificuldades de los cálculos para la 
mayor parle de los pilotos, iiwontó las eortas mnrñ/oji, 
llamadas plañan, de grados iguales, y meridianos parale
los, las cuales han servido de primer paso para las cartas 
reducidas, tilles como hoy se emplean.

Fué el mismo Infante D. E nrique quien fundó, en la 
plaza de Sagres, adonde se retiró, la célebre escuela de 
navegación, por medio de la cual consiguieron los portu
gueses los inti;res.anies y gloriosos descubrimientos que, 
después de la muerte de! mismo Principe, loa franquearon 
las puertas del Oriente.

A stro la b io  m a rítim o .

El nMtro1n1>io m a r ítim o  era un instrumento 
que usaban antiguameiile los navegantes para observar la 
allura del polo y de los astros. Hoy se sirven de instru
mentos mas exactos, tales que el seriante, el circulo de 
reflerion, etc.

El a*itroln1>io m a r ítim o  fué inventado en Por- 
fugai, según se loe en muchos autores portugueses y de 
olios países, en el reinado de D. Juan II, por maestre Ro
drigo y maestre José, hebreos, sus médicos. Con aquel 
instrumento se simplificó mucho la navegación, puesto 
que, con su auxilio, pudieron los pilotos desviar los bu
ques de las costas, que entonces aeguian con mucha dila
ción é inconvenientes, y se empezaron aquellas admirables 
navegaciones emprend'id.is por liartolowé Dias y Hermn 
de Magnilaues, & quienes tanto deben la marina y el co
mercio de todas las naciones.

M áq u in as a e r o s tá tic a s .

La niilfinsna aoroKtiltira. és im .aparejo para 
subir a los aires, Inlroduciéndosole un gas catorce ó quince 
vezes mas ligero que el aire, llamado gas hidrógeno, se 
subirá con una fuerza ascensional mas considerable.

.
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So atrilniyc generalmente el invento de las múqnimis 
acroüálka^ :U francés Mo.vr(;ni.i''iiv!{, el c.nai hizo s»is pri
meras experiencias (‘ii Annonay el ano de 1783.

Se dehe empero advertir que antes de él, muchos otros 
hablan tentado subir dios aires, pero sin resultado feliz, y 
que á un padre pnrfugué.s, llamado Baktoi.omb Lobknzo 
nr, Güzmav, estaba reservada la gloria de concibir y reali
zar, en el pi'iucipio del siglo pasado, una tal ¡naravilla. 
Construyó, jnies, una máquina con la configuración de pá
jaro. á la cual pretendía dar dirección, y llegó mismo á ha
cer un experimento en la presencia de la familia real, de 
la corto, de inmensa gente, volando con dicha máquina 
desde el torreón de la casa de India hasta el otro lado del 
Terreiro do Pnfo en Lisboa.

El Rey 1). Juan V, á quien el padre Bartoi.omk había 
requerido uii privdogio de invenlo, lomó en consideración 
su pedido, y en 17 de abril de 1709, do.spues de consulta
do (>| tribunal llamado JOesemíinrpo do pnro, le hizo la mer
ced de una canougía y (hd lugar de profesor de matemá
tica eu la Universidad de íloiinlira, con id sueldo de doce 
mil reales al afio.

No logró empero el padre Bartolomú el perfeccionar 
sn úlil invenlo, porque la ignovanria y la superstición, 
calilicainlo de snbreiwtiiraipx lo.s medios de que ét se 
servia, le moviernii una tal persecución, que le oliligamn 
á expatriarse para España, en donde murió el año de 
17á'i.

n m i i  viA.ii; x i  ni:m:noR di;l mundo;

El primer viage al rededor de la tierra fué emprendido 
por el navegador Portugués H ernán de M agallanes, el 
cual creyéndose mal recompensado por el HeyD. Manuel, 
á quieti’lialiia servido como guerrero y piloto, se dirigió 
á España y ofi'oció sus servicii^s á Carlos V, quien le en
cargó del mando de una armada compuesta de cinco na
ves, cuyos nombres eram: Trinidnil capitaneada imr el 
mismo "Magallanes, San Antonio, Conerpeion, Vilorin 
y Santlapo.

El 10 do agosto de I íjíO zarpó M agallanes de Sevi
lla ]>ara buscar el camino de las Moliicas por el sur de
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Ainói'ica, creycmlo (’arlos V que asi ])ortenecorian á Es- i 
pana oslas islas, doiulc ya lialiian llejratiu los porluifueses
dtíspup do liahor pasado el Cabo (ir Jhienn lisperaliTa.

Al Ijacer este viajíe descubrió el Estrecho, hoy llamado 
hstrrcm de Maijailanrs, y fo6 osle insigne ó intrépido ca
pitati el primer que penetró en el mar del sur (al que 
iiotnliró el Mar pacifico), hasta las Islas Filipinas, en una 
de las (|UG fu6 iijui'rlo el año de ioíH, cornlialiendo vale- 
rosamento conira los indios, sin tener el gusto de concluir 
su osada empresa.

Después d« la muerte de M agallanes, la nao Viforia, 
comamlai a por Jim n S eb a s tia n  del Cano, parlió para 
Europa el de diciembre de : tocó en las Islas Mo
meas y do Im or, y pasando por el Cabo de Baeiia Es- 
peruHZ-a, llegó por tin A Saulúear de Barra-meda, puerto 
< e Ambiliieui en el deseiiibocadero del Guadahiuiur, el 7 
c e settembre de lo::::.; habiendo sido este el primer buque 
que dió la vuelta entera al rededor del muiHio, liacitmdo 
un vtagt; de catorce mil leguas.

l'iíl.XCII'K) iüí L.IS (iU)moítAS AAVIÍti.UlíílAbS
OE m  i> o u T E t:iiE sr .i; .

_ Fue en el año de 1412, reinando D. .luán I, que, por 
• 'líleii del iiimojlal liirantu ]J. .Eurii¡iic. uno de los hom- 
in-es mas sabios y notables del lin de la edad media, em
pezaron las navegíiciones y los dCvSculM-iniientos de ios 
Forliigncses.

De la perseverancia en los peligros, de los esfuerzos y 
sacnliciqs de aquellos iiilrépidos navegadores, resuilaron

posesión de inmensos bn'j'ifurios que, tanto jior ios te
soros que ocultaban, como por su fertilidad, fiieroti un 
nunancial de riquezas para Portugal, en otros tiempos tan 
adiijii'ado y respetado poi- todo el mundo por .su graii- 
deza y poder maj'ilimo.
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PRINCIPALES DESCUBRIMIENTOS DE LOS PORTUGUESES.

D e s c u b r im ie n t o s .

Isia de Porto Santo. 

Isla de Madeira . . . .
Isla de Santa María, pri

mer descubriiníento en 
el Archipiélago de los
Azores............................

Cabo Verde........................

Islas de Cabo Yerdo . . . .

A ñ o s .

(iu itió .........................................
Cabo Mesurado.................
Uesgatc ilel oro á  que lla

maron Mina..................... \
Isla Formosa ó de Per-)

liando Pó..........................(
Islas de Annobon,San Tomé?

y Principe....................... i
Rió Zaire.............................. I
Reino del Congo..............<
Reino y tierras de Renín)

en Guiñé........................
Cabo de Buena Ksperanza

Abisinía...............................
T ierra de N a ta l ...........
Isla de Mozambique.. .
India ..............................
R ra s i l ............................
T ierra N ueva...............
Isla do la Ascensión . .
Isla de Santa Helena..
Isla de Ceilau .............
isla  de S. Lorenzo (Ma-^

dagascarj....................... Ç
Islas .Muliliias...............
.Malaca ..........................
Isla de Sumatra...........

Islas Molucas................

H18

l i l i )

1Í31-1Í32

H33-1Í4Í

1 H Ü - I í i ( i

lint)

tid!»

Iifi3-li71

l íS i i

118f> 
li8l¡ 

li8 7  
liO"

D e s c u b r id o r e s .

Bartolomé Percstrello.
Juan Gonzalves Zarco y 

Tristan Vaz Tcixeira.
Gonzalo YelLo Cabral, 

Cnmendador de Al- 
mourol.

Diniz Fernandez.
Luis Cadainosto, Antonio 

(le Ñola, y Vicente de 
Lagos.

Pedro de Cintra.
Juan de Santarcm y Pedro 

de Escobar.
Fernando Pó.

líos
lliOO
liíOO
l.'iO l
i :í02
i 3o:í

i ;íi)G
j:ì07
i ;ío8
v m
l o l l

Diego Cam.

•luán Alfonso deAveiro.
Rarlolomé Dius.

|ju a n  Peres do Covilíiñ y 
' Alfonso (lo Paiva.

U'asco de Gama.

[Pedro Alvares Cabral.
¡ Gaspar Corte Real.
jju an  de Nova.

I). Lorenzo de Almeida. 
Ruy Pereira Coutinlio.
D. Lorenzo de Almeida.

I Diego Lopes de Sequeira. 
(Antonio de Abreu y Fran- 
I cisco Serrano.
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D escubrim ientos. 1 Años. D escubridores.

Islas de Mascareñas, hov 
Isla de Buurbon ó de lii 
Itcunion. .

1

! i :í i .í Fedro de Mascareilas.

Isla Slauricia, hoy Isla de 
Francia. lo13

Ileino do S iain ........... lo ll-1 3 H i
t» ili
1317

Cocliini'hina f]U erque.China ..
Nueva U olíauda.........

Jaimn. .. jAntnnio do Mota, Fran-

Üahia de Lorenzo Mar- 
uues......... . 1313

Feíxoto.

Lorenzo ílarqucs.

a o c i o m í s  m v n u s A s .

l'filavi-ii ilcl‘ivtt (le (lus vocablos grie- 
i  c?cM f i  í„  ' ■ ( le  l o d o  H  m u n d o ,  ó  unírcr.o, esto

' '  " ‘'■i”« parios: E ,co,ra>  y

í/e*f/rírnu'MÍi”(.'.*'^'’'^''''* rfosort/jcío» d e  lo  ( i e r r a ;  en efecto, la 
niii'^rios unni,,«’.'■” los ilivi-rsos países, sii situacii n, cli-
lialiitan etc * ciudades, logaros, aldeas, pueblos (¡uc los

(le^"é! ciencia (jue trata de los moviinienlos, graii-
Se lhm-iifVi,ó ''̂ *̂'** ^ fenómenos de ios cui-rpos cdcsles.
e r n t e s y  I m  e d r l l l S j j Z  ^
á  h*AÍl!i*,*,an?„^! '1 ''l?"cia i(iie investiga todo cnanto es relativo 
InA fin Ins 'í^ )n f'crra ó del globo ([iic linhitamos, la nalura-

maArialésVo SÍSiret?,“''' ''""’I’'’“"" ■ I’'’'''!*"'
ó ilescripHon ó mapa de alguna provincia,
psi-, íi'nt'i f-'’̂  coro7 r«/'irt comnnn.Ic la  fonoorn/’i«, ítuc
dad' aldVAetc" ® l“c'”' pnrliciiiar, como una ciu-

lipnl!.*I*nnn,?i! ^‘''.''^'''‘liMcnlc fiablando, es la  fiel narración de los 
hvfiriiñ* y cosas dignas de nunnoria Es el estudio
e A  ''^'í de estado, y la

« N  « A  ""  i"'*" g<f'"'-o Iminano. ^
** la que comprendo el mundo
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entero, en oitosidon á  In h i s t o r i a  p a r t i c i í l a r ,  que trata solo de 
una ¡Kirie do) munilo ó i!c im estndo.

J.üs liistoriadores moderiií'S dividen la h i s t o r i a  u n i v e r s a l  en tres 
partí í, á saber: h i s t o r i a  a n l i i j u a ,  h i s l o r i u  d e  ¡a  e d a d  m e d i a  6  h i s 
t o r i a  m n d e r n a .

H iü to r i:)  — tiomicnza en la rroacion del mundo, y
araba ron la raída del imperio romano do Cccidenle, el año de 
470 de .Irsus (b'isto.

Biistni'Ei;; «io la  (mI í u I m c-d ia  —  Comienza desde la caída 
del imperio romano de OcrideiUc. > araba ron la loma de C u n s -  
í a n l i n '  ¡ i ln  por los Turcos, el año d'e I HW.

S iís to r ia  n to iU 'i 'm i— Comienza en la  toma do C o n s t a n i i a o -  
j i l a  por los Turcos, y dora desde esa época.

«¿fttniM iivii es el arle de hablar y escribir roiTerlanicnle. _ 
« íe íó ru -«  es el arle do hablar roíi propiedad y elc}?anciu, in- 

culcandii buenas razones para probar y persuadir.
l ‘'ilo.sofíii— l's ta  palabra, seb'uti su elimologia, vale lo miá- 

ino que amor d e  l a  d e n e i u  o d<¡ la  s a b i d n r i a .  Se di^ide coiiiun- 
mcnle en cuatro parles, á sa b e r : Mffico, m o r a l ,  f í s i c a  y m e l u f i -  
s i c a .

es el arle que nos enseña á  iliscurrir con ac ierto ; da 
reglas d erlas para bien delinir. dividir y argiim m lar; ensena á dis
tinguir. % iiurer dirorrncia del falso ul verdailero.

.n o v a l  considera la naturaleza do las pasiones, vicios y v irtu 
des hnmaiias, y da reglas para el goliieruo de la vida, asi publica 
como parlicuíar. Tamliini se llama E l i e a .

»■’i s lc a  es la  rieneia de la nalnraleza; Irala de los principios, 
causas '  efectos imluraics, propiedades de los cuerpos, movimien
tos V iici-ioit reciproca, metéoros, fenómenos del cielo y de la 
tierra, etc.

.'llv(arí.-<(ra us la ciencia de las cosas sobrenaturales, y su 
ejerce .■=obrc cosas de i[uc el lionibre no puede tener una idea sino 
por los esfuerzos del vaetocinio y de la imaginación, lalcs como 
la  e s e n c i a  d o  D i o s ,  tu  n a l u r u l o z a  d c l  a l m a ,  ¡o i n l i n i l o ,  l a  e t e r n i 
d a d .  etc.

.»nvi«ii>viitleiicia es la cien'ia de las leyes. Se divide en 
d e r c c k d  n a t u r a l ,  d e r e c h o  d e  h s  ( ¡ e n te s  y d e n c h o  d r i l .

lívvevlM» m íUiví»! es el quo la propia nauiraluza y la razón 
nos enseñan: tal es. entre otros, el prcceplo de no hacer á los 
otros lo que no quisiéramos que se nos hiciese; el de rechazar la 
fuerza cmi la fuerza, ó de defendernos do los que nos iila(¡uen i'i* 
justamente ; tal es lambieii el que da jiodcr á los padres y á las 
mailres sobre sus hijos, ele. ■ ■ , .

Bivvoclio il*“ KviilvN, o d e r e c h o  ¡ lü b l ie u  e x t e r n o  ó m l e r -  
n n c io n u l .  es el que consiste en ciertas máximas y eosUimbres con
formes al derecho iialurai, recibidas ¡lor todas las naciones civi
lizadas. que impiden quo ellas se ataquen injú.slamenlc, que vio
len la  hospitalidad y que oíciidun íi los Kmbajadoics, etc.
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M ci-e ch » f i v i i ,  ó d c r e r h ,  p ú b lic f>  i n f e r n o ,  es d  une está 
fuiidado ci! las le jos que cada nación lia establecido jmlíi -obcr^

A i-M in ctica  es ja cíoncia de los mimeros ó arle de conlar _  
Las nporarioiics rundamentales, conocidas coa ol nombre d? c íilro

a , , i ; a H . , , o Í L S ': S . C S i S s l ’“
lu l' b J e '  modo mas 

S  i  <̂ on el auxilio de la

¿ i m r ,  g'mrismos ó números'árabes,
todas sus nvinnci^n,: ■' »»cJi'- Li eaiilidad en
S ! s í , " « ' 'í  h ~ S  ? ” *"» «f»™. y ¡«r«™: u c i-
Huma linea, y se r e |j r ro ii í? j¡ 'Í !^ ^ L Íl: '" '" ''y ’.'/  ̂ ",' se

.. . .  ,,...|„youu MU g,mar dinero,

extranjeros I n s Í i Í h i i l , í , n ' '7 ’'̂ ’'̂ '''̂ '̂ ^̂  consislc en vender á los

d u c r i m i r s i i , f , i í . n r ' ' r ' ^  la i IH'O-
• V n í i u "  i  / . ]  1t ". “'■'? ''‘’'"O ¡"'iuslria extranjera 

vapor dèi \iciilo dc'l'f-' j'c guiar los buques, ron el auxilio del

i i l lu i i l e  !o v : i :  i! r " ' . ' ’ L'sobserxacimies de la
•le! licmno'ii-irT ic g a s ta  monos de la milad
nleitlia i - i  , '  '  ‘1"^ 'luc anfiguamente se. enl
odan h  nv 1? ,\a '‘ • ¡"1 de vapor, vino á anmenlar

l i l i l í  y ' erleza de, los viages.
i"'Jo la n ín !» ,7 '7 . ,'‘'"’'l"■elldc bajo eslos nombi'cs el f ) i -
s i r u  ' ,1  i fn ilf l ¡ 1‘'^ en /f iír« , c (/>-ol)f/do la aiY/utírftifrfl, la ?nii-

oscuro "l'K tnrm ‘̂ t 1’̂ '' Jc  tiMZOS \ dc ( laro V
l'l (/iVu'/í/” pi'csenlan á nuestra visla.

Ime Í I S Í Z  S  7 '̂^" fm>'L'menIaI de las h c i h s  a r i c r .  v consli- 
cs¿u!lloi- ,n. .o , elemenlos del nintor, g-abador,
>> e S ; ,  vlr., sin babiur >le todas las artes
*̂1 a u x iii  d3¡ -no laridad  sin

k w ^ iili i ira  os el arle que por medio del dibujo y dc alguna
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materia solida, tales ijue la  piedra, el broiioe, la madera, el oro, 
marfil, barro, etc., imita los objetos palpable.^ de la naturaleza,~  
ó por otras palabras, es ei arte por cuyo medio se representan los 
objetos en relieve ó en bullo.

es el arte de representar sobre una superficie por 
medio de trazos ó de colores, lodos los objetos visildes, y es tan 
digna de estimación, que iio la menospreciaban los antiguos reyes; 
ella ennobleció á muchos romanos; sirva de ejemplo la preclara 
familia de ios Fabios.

es el arle de representar los objetos con el buril 
sobre madera, piedra, cobre ó acero.

Kl arte de grabar designa la operación que produce una es
tampa.— De todas las arles de imitación, ninguna es do tanta 
utilidad como el grabado.

A i-q iiitt 'c tiii-a  es el arte de construir toda clase de edificios, 
ele., y se divide en a r q u i t e c l u r a  c i v i t ,  m i l i í a r  y n a v a l .

l,a a r q u i t e c t u r a  c i v i l  tiene por fin la construcción de casas, so
bre todo de palacios y edificios públicos; se divide en cinco órde
nes, que son: t o s c a u a ,  d ó r i c o ,  j ó n i c o ,  c o r i n t i o  y c o m p u e s to .

Á r q u ü e c t u r a  m i l i í a r  es el arte de poner una plaza en el caso 
de resistir con corla cantidad de tropa ú otra mayor.

. i r q u i t c c l u r a  n a v a l  es el arle de construir buques de guerra y 
mercantes.

.viúmIo i  es el arle de disponer los sones de modo que hieran 
agradablemente el oido.

M ú s i c a  d e  v o c e s  ó c a n to  es la que se ejecuta por medio de la 
voz humana. —  M ú s i c a  i n s t r u m e n t a l  es la  que se ejecuta con ins
trumentos tales que flautas, violines, clarinote.s, ele. Los italia
nos .“on los primeros músicos del universo.

l l i i l le  ó arle de danzar consiste en hacer mudanzas con el 
cuerpo en órden y á  compás, al lañido de los insirumentos.

La afición al baile parece nacer con el hombre. Kn todas par
les ([lio se hallan hombres y mugeres reunidos se baila. — Los 
gentiles celebran sus victorias con bailes, y bailan al rededor de 
los prisioneros antes de devorarlos; en fin, también bailan por el 
placer que de ello sienten.

l.U o ^ I‘l lr in  es un arte cuyo descubrimiento es apenas del fin 
del siglo pasado, se atribuye al Alemán Ai.ois L1
procedimiento de tan útil invención, consiste en dibujar sobre 
una piedra, muy bruñida, con lápiz para esto arreglado, ó con 
cierta tinta, los objetos que se desean representar. La piedra que 
recibe después una preparación, es metida en la prensa Se lava 
en seguida con agua que penetra lodo cuanto ni el lápiz ni la 
tinta naii locado. Lsto heclío, se pasa por encima un rollo im- 
[iregnado de tinta, la que toca únicamente el dibujo, ijuedando lo 
íieniús de la piedra intacto, pues el agua que llena sus poros re
pele la grasa de que la  tinta eslA compuesta.

En muchos casos, la l i t u g r a f i a  ha excedido el grabado encobre.
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A'. B .  nc mi dibujo litograliado con tinta, imilando cl trazo del 
buril, se pueden sacar millares de copias.

<>liiniá.><(ifa es una parte de la  higiene que trata de los efec
tos de tos diversos ejercicios corporales.

Se dividen gciierafmenle los ejercicios gimnásticos en a c t i v o s  v 
¡ ic i s iv o s ;  algunos autores lian añadido una tercera clase de ejerci
cios, a que lian llamado m i x t o s .  í,os e j e r c i c i o s  a c t i v o s ,  son; el 
p se o  a  pie, el salto, la carrera, el baile, la  natación, la caza y 
la esgrima. Se entiende por ejercicios p a s i v o s  el paseo en car- 
ruage, en litera ó cti barco: y por e j e r c i c i o s  m i x t o s ,  la oiiuita* 
Clon, el columpio, el juego de l a  argolla, etc.

Los ejercicios gimnásiicos constituyen actualmente, en varios 
pa ses, una parte esencial de la educación juvenil,
..,.1 « 1 e d u c a c i ó n  f i s i c o - i j i m n d s t i c a ,  por cl coronel español a iik m 'o.s.)
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UeMfie c u iiiiiio  (MttpcK»

»  ie u c i' e l n o iiib i'c  de K e iiin , y  s u  |tl■illler s o b e ru iio  
lio  nK iiiiiid o  e l t itu lo  «le I le y .

Por iiniPi'le do! conde l). Enri(|uc, en cl afio de 1112, t|ui’dó 
pobernando Portugal su niugcr D. Teresa, que, desdo luego, se 
llamó K kina üh P o h tí'Gai., 1{BÎ A dk u is  P o íit u r o e s e s ; y como 
este (ilulo es correlativo de llEl^o, de él podria inferirse que Por
tugal. ó los Estados de Poitugal, ya entonces empezaron A lla
marse Reino.

Vencido el partido de la Heiiia por su hijo I). Alfonso Enri
ques en la batalla de S. Mamede, cerca de Guimariles, en 91 de 
junio de 1128, empezaron luego los Portugueses, ó  por lo menos, 
por muerte de la misma Reina, acaecida en 1180, a llamar Ri:v 
á I). Alfonso Enriques en escritos y motiimientos públicos; pero 
él jamás ha tomado ese titulo culos diplomas auténticos pasa
dos en su nombre, sino después de la memorable batalla de Campo 
de Ounque que ganó en 1180.

D L X .IS T ÍA  K K IX .IN T E  K N  P O U T U G A L

Se llama lilim H tia  á  ia descendencia ó sucesión de los sobera
nos de la  misma familia que han reinado cii un país. 1.a dinastia 
poi luguesa reinante, procede de la serenísima casa de Rcaganza 
que, en la  persona del Rey 1). Juan IV. entró en el 1." do diciem
bre de liiiO , en la legitima posesión de este Reino: habiendo los 
portugueses, con denodado valor, liberládose del dominio castella
no, que duró sesenta anos, esto es, desde 1880 hasta el susodicho 
año de l(!iO.

DIVISION DEL REINO DE PORTUGAL.

K1 Reino de Portugal so divide en ocho provincias en el conti- 
nenie, á  saber : .l/íño, D u e r o ,  T r a \-0 ! i- M o 7 U c s ,  J ic i r u  A l t a ,  J ic i r a  
D u j i i ,  E x t r e m a d u r a ,  A l e m l e j o  \  A lg a r h e s .

I.as islas adyacentes de M u d e r à  y l ‘ u e r l v  S a n i o ,  en Africa, y cl 
A r c h i p i c l a g u  de las A z o r e s ,  en Europa, constituyen las provincias 
de M a d e r a ;  o r i e n l a i , c c n l r u l  y u c r i d e n l a l  de las .\?orw,

Las provincias ultramarinas fueron divididcis en seis por cl real 
decreto de 2 de diciembre de 1809, á saber:

i  P r o v i n c i a  d e  C a b o  V e r d e .
K u  c l  .If i-ic n  o c c l« lc ii la l| /'rouínctndcó’. r/iomc i/Prúicí^e.
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E n  c l .if i-ic a  n v ie iila l . .  J/*roi;infta ¡le M o z a m b  q u e .
E ll cl ,4 »la  u c e ic ic u ia l, .  ( P r o v i n c i a  d e l  E i t a d n  d e  l a  I n d ia .  
E r i c l u i ' l c i i t a l  V; n . . ,

O c e a n ia ........................... .. ^ P r o v i n c i a  d e  M a c a u  y  T t m o r .

Las ciiuiadcs do I’ovtugal, on el continente, sou 28, en las si- 
Siiientes provinrias :

I le i  m ì i o  — l ì i 'a g a ,  I'ianiio d o  Ca.5íe/ío, G u i m a r S e s .  
licl^ lin c e o  —  O p o r t o ,  C o im b r a ,  A r e i r o ,  P e n a ¡ ie t .
H e  Ti'a»*o!«>.iioii(c.«i — B r a y a m a ,  M i r a n d a .  
l ie  la  n c ic n  .A lla  —  L a m e g o ,  V i z e x t .
O c la  itc ira  l la ja —G u a r d i a ,  C a x k l lo  B r a n c o ,  P i ñ e l , C o v i l l a n .  
l ie  I I I  Ivstrc in a ila i-a  —  L i s b o a ,  S a n l a r e m ,  L e i r i a ,  ì ' k o m a r ,  

S d u b a l .
I le i  .^ Ic ia lc jo — B e j a ,  E h a s ,  E v o r a ,  P o r l a h g r c .
I le i .'V icarile  — l 'a r o ,  L a g o s ,  T a v i r a ,  S i l v e s .

K.SCXUTTJR.V..
Todos los autores están conformes en que la e s e i'lta va  fué 

ai |irim;ipio un dibujo imperfecto del que se oriciii" el geroylillco ó 
símbolo escrito, cuya invención se alribiive á los R g i p n o s .  Kn aquel 
lindo de escribir, una figura podia representar distintas cosas, 

pues para designar, por ejemplo, una ciudad sitiada, pintaban 
una csrala arrimada á una muralla; para una batalla, (i'bujaban 

“>*ieiido un escudo y la  otra un arco, etc.— Lo.s 
l n jnveiilaron después sucesivamente varios signos para la 

<l'S<'iii‘so, y manifestación del pensamiento, y k  
■iiL' "'®' ’ y ‘'■^poiiondas continuadas que so hicieron en 
d veisas i'poj as para _con>ogiiirl<., se debe el arte de escribir tal 
im.Jn!'* f'-s imposible lijar exactamente la época de la

1 caractères alfabéticos; solo so sabe que so cono- 
dm”aÍ . ^ mas remotos. — Los Arabes ya los ii-nban
ftin . J"!». — Varias naciones disputaron entro ollas la
g ona (lo tiíiherlos inventado ; pero solo sabemos de do.s pueblos 

c ja  antigüedad á ([uienes se pueda atribuir esta invención : los 
'  "f — C,\riMO, cutre los G r ie g o s ,  imsaha por

««i>r« Kslos esi-ribieron al principio
t ire tas hojas de ciertos árboles, y principalmente en la corteza 

Bn ^ ’ '̂ ®̂ PüCS se sirvieron do tablillas delgadas que
t i l n  ■c''' y. 1''^ rúales escribían con el punzón llamado e s -  
KaiÓc i -  i"'"'.®'' escribir en pieles ó pergamino, y en las 
b ri 'u ip fl '  denominada p a p i r o ,  de que so deriva la pala-

líifipogra/'ia. en el décimo sevto siglo, hizo 
Hnainl '**.***‘*‘•■**'*•'«5 de la que dcp>-iidia la manutención de mas 

Hez mil copiantes, esto solo en las ciudades de l’aris y Orléans.
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INVENCION DE LA TIPOGRAFÍA
L a  Im p r c ii t a  ó  T ip o s i 'a f ia  (1 ) , ¡I q u e  la s  c ie n c ia s  y  la s  a r le s  

( Ic 'w n  in m n n c rn lt lc s  p ro g re s o s , y  la  c iv i l iz a c ió n  la i i  b e llo s  re s u l ta d o s , es, 
q u iz a , d o  lo d a s  la s  a r te s  la  ((u c  m a s  h o n r a  á  sus  in v e n to re s . —  E s te  in *  
c x t im a b le  d e s c u b r im ie n to  fu e  ca u s a  d e  q u e in u c i ia s  c iu d a d e s  se a p ro p ia s e n  
la  g lo i ia  d e  h a b e r  s id o  la  cu n a  d e  s u s  a u to re s .

H I a r le  d e  ¡ m j i r u n i r  tu v o  p r in c ip io  en  e l d é c im o  q u in to  s ig lo ,  lo  q u e  se 
p ru e b a  á  la  s a c ie d a d  ; p e ro  a lg u n o s  a n lo rc s  n o  o s la n  d e  a c u e rd o , re sp e c to  
a l lu g a r  e n  d o n d e  se  v e i ld c ó  l.au  ú t i l  in v e n c ió n , n i  ta m p o c o  en  e l n o m b ie  
d e  s u  in v e n to r .  — L a  o p in io n  m a s  n re p la h le  p o r  la  g e n e ra lid a d , es q u e  A. 
Jos g ra b a d o re s  e n  m a d e ra  se d e v e  su  o iig e n .

.-U g iinos a t r ib u y e n  á  L o r e n z o  J a n s z o o n  C o s t e r ,  de  I la r le m ,  c iu d a d  
d o  io s  P a ís e s  I3 a io s , la  id e a  d e  h a c e r , en e l a ñ o  d e  1 4 3 7 , lo s  c a ra c tè re s  
m o v ib le s  d e  m a d e ra  ; o t ro s  a t i ib u v e n  la  m is m a  in v e n c ió n  á  J u a n  G u t -  
t e m b e r g ,  d e  .M o g u n d a , q u e  h a llá n d o s e  ñ o r  lo s  año.s d o  1 4 3 8 , e n  S lra s -  
b u rg o , a u n ó  sus  in v e s tig a c io n e s  A la s  d e  S a n t i a g o  M e n t e l ,  ó h iz o  
c o n  é l in n u m e ra b le s  e x p e r im e n to s .—  D e  v u e lta  á  su  p a t r ia ,  so re im ir t  A 
F u s t ,  j i la le r o  d e  M o g n n r ia .  l in m b r c  in g e n io s o  y  m u y  h á b i l ,  a iy o  n n m b i e 
p r n n u n r ia r á  s ie m p re  c o n  v e n e ra c ió n  la  j io s te r id a d .

E s to s  d o s  .sócios c f l i is ig u ie ro n  s u s t i t u i r  á  la s  le t r a s  n io v ib le .s  d e  m a d e ra  
o t r a s  h e c h a s  d e  m e t a l :  p e ro  e l t ie m p o ,  la s  in ro m o d id a d e s  y  lo s  g a s to s  
e xce s ivo s  i ju e  e x ig ía  e l  g ra b a d o  d e  e s ta s  le t ra s ,  ta n to  en  c o b re  co m o  en 
p lo m o  ó e s ta ñ o , la s  p e r.s e ru c io n e s  s n s e ila d a s  p o r  io s  f r a i le s ,  q u e  o b fe u ia n  
g ra n d e s  v e n ta ja s  de  la  r e n ta  d e  io s  l ib r o s  q u e  c o | i ia b a n .  la  a c u s a c ió n  de 
s n r i i ie g io  d e  q u e  e o n t i i i i ia in e n le  se  ocup .ahan  lo s  t r ib u n a le s ,  fn e io n  o tro s  
ta n to s  im p e d im e n to s  q u e  c a s i d e s a n im a ro n  á  F u s t  y  Q u t t e m b e r g ;  pe ro  
u n  jo v e n  lla m a d o  P e d r o  S c h o e f f e r ,  q u e  a lg u n o s  d iro n  e ra  n ia d o .  y  
o t ro s ,  o d c ia l d e  J u a n  F u s t ,  i ie n c t r ó  e l s e c re to  de  sus  a n n o s , y  ileam ies  
d e  n u ic lio .s  e x ] ii ' i '¡m e iii> is .  u n o s  b ie n , o t ro s  m a l s u c e d id o s , c o lo c ó  la i i » » *  

en  e l e s ta d io  d e  la s  a r le s  : s ie m lo  este  m is m o  P e d r o  S c h o e f f e r  
e i p i  im e r  q u e  g ra b ó  lo s  pnnznne.s ji.a ra  a b r i r  m a tr ic e s  p a ra  la  fn n d ie in n  de  
lo s  t ip o s .

E n  ! ln , d e  lo i lo  lo  q u e  se  h a  e s c r ito  s o b re  e l | ia i  t ic u !a r ,  r e s u l ta  q u e  la  
o p in io n  m a s  s e g u id a  p o r  la  g e n e ra l id a d  es q ue  la  i i i i i i r c i i t n  fn é  In v e n 
ta d a  en Hade»}, m e jo r.a d a  en  Slraiburgo, y  p n r fe c c io n . id a  en  Moiivnóa-

M> El MjcíWn l l j i o s i 'a f ia  prwifni* ilo llnmaiM' lipes Ins cnraclíiv! ds imprcnl:'.
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ESPA Ñ A .

H i-tlltlC íiO ll.

Este Reino, célebre por sus glorias, grande por sus des- 
cubriiniontos y conquistas, tiene por limite cuatro fronte
ras do países exlranjeros, Francia, Andoi'ra, (1) Portugal 
y la colonia británica de Gibraltar (2), y tres lineas de 
costas ó mares diversos, á saber :

Por el Norte, confina con los Pirineos, que la separan 
de Francia, y coji la parte del Océano Atlántico conocida 
con el nombre de Mar Cantábrico ó Golfo de VizcAija, que 
los franceses denominan Golfo de Gamma.

Por la banda del Sur tiene España por límite el Océano 
Atlàntico basta el Estrecho de Gibraltar.

Al Este, confina con el Mar MedUerráneo, y al Of.stk, 
con el Mar Atlántico y el Reino de Portugal. '

Suporíicie.

España ocupa el quinto lugar entre las naciones de 
Europa, respecto 4 teriilorio; pues su extensión superfi
cial, tenicncfo en cuenta las desigualdades y los acciden
tes del suelo, es de unos 507:086 kilómetros, ó 50.703:600 
hectáreas de terreno.

( J )  I-a ^ p c fiu o n a  Repíihliui tie Andorra  e s a n o  d é lo s  E s ta d o s  q a e  l im i ta n  
ro n  E s p a ñ a , y  sp  h a l la  e n tre  F o ix ,  en  F r.a n c ia . y  U ig e l ,  en  C a ta lu ñ a . O cup a  
e l v a l le  de  Andorra  re g a d o  p o r  e i r io  B alira. S e  e n c u e n tra  d e b a jo  d e  la  
{¡ '■ '^cc io a i l ie  F i 'a n r ia  y  la  d e l O b ií ’ p o  d e  U rg e l.  S u  p o t i la c io n  c o n s ta  de  
•'•TOO ve c in o s , ] io c o  m a s  ó  m eno s. D e  do.s e n  d o s  a ñ o s , p a g a la  R e p ú b lic a  A 
I ' ra n c ia  OfiO fra n c o s , y  a n u a lm e n te  a l  O b is p o  de  IJ rg e l 891 fra n c o s .

( “ ) G ih ìvllar, j i la a a  m u y  ú ie i le ,  y  p u e r to  s o b re  e l E s lie c h n  d e  s i i  n o m - 
b re , fue de  E s p a ñ a  h a s ta  e l a ñ o  d e  170V , en  q u e  lo s  In g le s e s , re in a n d o  
t e b p e \ . 1.a to n ia rn n  d i i r a n le  la  g u e r ra  d e n o m in a d a  de sucesio^i p o r  n o  h a 
b e r en  la  ) i la z a  m a s  q u e  n c h e n la  lio m b re s  d e  g u a r n ic ió n . E s lA  axm en su 
p o d e r, á  p e s a r de  lo s  e s fu e rro s  q u e  en  v a r ia s  nc.asiones h a n  h e c h o  lo s  E s 
p a ñ o le s  p a ra  re to m a r la .  T ie n e  u n o s  tre s  k i ló m e t r o s  d e  l in c a  fr o n te r iz a  a l  
cam p o  e s p a ñ o l d e  San R o q u e .
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lElxtoiision. *1« 111« eosta.« ilo ICíspaña.

Es de 2:122 kilómolros eii Iris Mares Cantiibrico, Ocf̂ ano 
y Mediterrineo.Extojijsiiow ilo las ri‘Oiitoi»as do Espaìia.

Es de 1:251 kilómetros entro Francia, Andorra. Portu
gal y Gibrallaj-.X{.ios i>i*iiioÌpalos.

Segua el orden de mayor longitud, son ios que siguen :
El Tajo que tiene su nacimiento en Puente líarcia. en 

la Sierra de Cuenca, y desemboca en el Océano Atlántico 
por Lisboa.

El Guauiax.i  que nace en las lagunas de lUiidera. en 
la Mancha, y entra en el mar por Ayamonte, sirviendo 
de lindci'O con Portugal.

El Dükro nace en el Monte llrhion, en la pi'ovincia de 
Soria; entra en Portugal cerca de Miranda; ijasa por la 
ciudad de Oporío, y se pierde en la mar en San Juan lie 
Foz, á media legua de la misma ciudad.

El GuAi)Ai.Quivm naco en las Sierras de Aicaraz, Se
gura y Cazarola, y desemboca en el Oceano por Sanlúcar 
de Barrameda.

El Mixo nace en Fuente Miña, provincia de Lugo, y 
desemboca en el Océano junto á la Guardia, pasando pol
las provincias de Lugo, Oren.se y Pontevedra, y sirviendo, 
por un grande espacio, de limite con Portugal

Los otros tres rios mas grandes que recibe el Mediter
ráneo son los siguientes:

El Euro que nace en Fonlibre, nionlauas de Reinosa, y 
después de atravesar siete provincias, desagua en el .Medi
terráneo.

El JüCAit tiene su nacimiento en la Sierra de Cuenca, y 
p_a.sando por las provincia.“! de Cuenc.a, Albacete y Valen
cia, desemboca en el Mediterráneo por Cullerà.
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El Segura nace en el Velmo ele Segura, y se pierdo en 

el Mediterráneo junto á Guardaiiiar.
Muchos son los nos de segundo y tercer orden en Es

paña, pero los esti-eehos limites de este libro no permiten 
que nos ocupemos de ellos.

Cnl>o« Hins notfi'blo.s.

En el Atlántico, son, empezando por el Morte, los de 
Wguer ó de la llujurra. .}[achicnco. Ajo y Mayor Peñas 
Kstacada Oríefinl. Priora, Fiuisterre. Corrubko^Trafui'- 
i ja r  (l) y fanfa. '

' En eí Mwliterraneo son: El de Gata, Palos, Cerrera, 
Santa Pda, Marlm y S. Antonio, Tortosn y Salón. S. Pe
dro. .Maladaire, S. Sebastian. Jisfardi. Nerfeo y Creii.r.

Ií*uei»to.s ele jiiai*.

. Son, en el Océano Atlántico ; IMao, Pasages, S. Sebas- 
tian, (jHetuna, Santnndsr, Ferrol, Coruña,Vigo, Ilvelva, 
Puerto de Santa María, Cádiz, etc

En el Mediterráneo : Algeciras, Mnrhelta, Málaga, Aim- 
m ,  Cartagena, Alicante, Valencia, Castellón de la Plana, 
iairagona, Tortosn, Barcelona, etc,

Ax»sounle« i>ai'a la marina 
<lo grnei'ra.

Son los (le, Feri-ol, Cádiz y Cartagmn.

Islas.

Eas islas que pertenecen a la monarquía e.spañnla pue
den reducirse á tres clases, á saber:

Peninsulares, que están como unidas al continente; do
ll'^lárnilo docl.irailii E spaña la  faiorra A  Injilalorra. por lialtor apro- 

i‘l año anterior, las frajialas M pañiilas ilc siioi ra. Medra. 
o a w a  Liaoi, l-ainosa y Mercedes, (ino cominciali ilo .Viiuiiicn s id o  millones 
nn ''R 'i'l" á  [(« Esiuañiilí« Olí oi ivnilialo iviviil, (lacio
ri..> I °  r  ‘ eafalgar ei 2 i do ocUilirc ilc 180o, sioiuio dostiiiidas las os- 
r?. V^'*cosa y ospaiiula por la iiivlosa, m andada por ol cólolno -Mmi- 
.1110 .-vcisoH. tmicii nm líó  la vida por ima bala  do arcalnu disparada dol 

iiaMoospaiio) Trinidad.
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estas algunas son fluviales, 6 que están en los i-ios, otras 
vecinas de las costas;

A d y a c e n t e s ,  fuera de la Península, pero & nniy poca 
distancia de ella;

Ultramarinas, cuando hay bastante extensión de mar 
para ¡r á ellas.

a í ly a o ie i i to g ! .
Esas islas son:
En el M e d i t e r r á n e o ,  las Baleares, que se componen 

de las Islas de jl/a/íorca-(Baleares major),i¥enorca (Balea
res menor), en la cual se halla el puerto de Makon, exce
lente para ancorage; Jhiza ó Iviza, Formentera y oirás 
menores.

La capital de las Islas Baleares es Palma, en la de ilía- 
Horca.

En el Atlántico, el Archipiélago de las Canarias (1) 
que comprende la Isla de Tenerife, notable por su elevado 
pico, Fuerteventnra, Gomera, Gran Canaria, Hierro, Lan- 
zarote, Palnw, etc. La capital del Archipiélago es Santa 
Cruz, en la Isla de Teneinfe.Islaisi iiltram ai'inas.

Son, en Á frica, las Islas de Fernando Pó (2) y de An- 
nohoji (3), en el Golfo de Guiñé.

En la América, las Grandes Antillas, las Islas de Cuba, 
que tienen por capital la Habana; —Puerto Rico, ca
pital San Juan: es la menor de las mismas Islas.

En la Isla de Cuba á demás de la Habana, hay los si
guientes puertos: Santiago de Cuba, Matanzas, Trinidad, 
Cienfuegos, Gibaro, Ntievítas, ü/ajisa?u’/ío. Baracoa, San
ta Cmz, Espíritu Santo y Remedios.

En la Oceanía:
I.° El Archipiélago de las Filipinas que comprende las

( t i  L .1 S lila s  C anaria .«  fu e ro n  p c n e ra lm e n lc  co n o c id a s  de  lo s  a n t ip iio s  
p o r p !  n o m b re  d e / - / a s  a /’o r /jin u rfa .« . p o r  c.ausa d e s u . ig n d . ib lc  l e m j i m l i i r n .

T ie n e  e l n o m b re  d e l P o r tu m ié .s  q u e  la  d e s c u b r ió  en  t4 ( i9 .
(3 )  F i lé  ta m b ié n  d e s c n b ie rU  p o r  lo s  P o r ln p u e s e s  en  lo  1 . "  d e  e n e ro  de  

1 4 7 1 . q u e . ) io r  o ! d ia  la  l l. im .a ro n  d e A i lo  friien o , y  la  c e d ie ro n , c o n  la  d e  F e r 
n a n d o  F ó ,  á  lo s  E s p a ñ o le s , p o r  e l  T r a ta d o  d e l P a rd o , d e  2 4  d o  m a rz o  de 
1 7 6 8 .



siguientes Islas: Luzon, Mindoro, Pararjua, Panay, Ma- 
vindique. Negros, Mosbotc, Cebú, Jiohol, Leite, Sowar y 
Mindanao. La capital del Archipiélago ñelas Filipinas es 
Manila, en la Isla de, Luzon.

2." Las Islas Marianas ó de los Ladrones (I) y las Ca
rolinas.

11." Las Islas Pah'm.

<l<j Xilsspíifia, e i i  A .fi* ie a :

Ceuta (2), Pefion de la Gomera, Alhucemas y Melilla.

l*ln:«ní!! tie friien*a notatoless:
Figueras, la Civdadela de Barcelona con Monjuich, la 

(le Paniplona, Cartagena, el Castillo de la Mota de San 
Sehashan, Sanloña, ¡a Coruña, Ciudad-Rodrigo, Bada
joz, Cadiz, Alicante, etc.

Es de 26;Ü00,0()0 de habilanfes (3), según los nicinros 
cálculos, á saber:
En el continenle é Islas adyacentes...........  16:000,000
Islas Canaria.s, presidios v otros punios de
 ̂ Africa.........................: ............................  300,000

Islas de í’,«ba y Pue,rto llico eu la América
setentrional...............................................  2:300,000

Islas Filipinas y detuás posesiones en la 
Oceania....................................................... 6:800,000

26:000,0()6

Capital tío España:
-Madrid, cuya población es de 300,000 habitantes, poco

H |  D o s a i l i i i ' r t a s  p n r  e l ? o r t i i i ! i i r - s  Hernán de Mnnallanes, fu e ro n  I h -  
ih .k Ia « n ía s  rfe  /as ladrimes jm r  I.t ) iro |U 'n s io ii d o  sus l ia l i i l i i n le s  p o ra  e l 
r o i in .  y  p n i f ] u o  r n t ia i o i i  á  su  d o s r n b r id o r  u n o s  in s l i im ip m o s  de  b ie r ro .

I2 )  T o m a d a  á  lo s  M o ro s  e n  l. 'i i i o r  E l  R e y  P .  . lu á n  I .  y  c e d id a á  E s 
p a ñ a  p o r  e l T ra U u io  d o  p a z  do  I f i f iS .

(3 ) ñ M c ñ o  fieogripca, eslathliea de E s p a ñ a , ] ) o r  D .  I 'E n s iiN  C a b a l i.b u o ,
1 8 CvS.
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mas ó menos. Está situada sobro el Rio Manzanares oue I 
en iiiuclias partes, se pasa á pii3. ^  I

Ooí>ioi*uo.
Es monárquico representativo.Rolig’ioii:
La Católica, Apostólica, Romana.

L eu jg -’iitv :
La castellana, que es el idioma mas rico y expresivo 

de cuantos se conocen. Se deriva del latín, y es tan pare
cido á él, que se han hecho compo.siciones liispam-taii- 
nax imposible de imitar en cualquiera otro de ios idio
mas modernos.

IIadlist.̂ s ^pañoles cuyas sabias producciones pueden 
servir (le modelo: *

Se cuentan mudios, y entre otros mencionai-einos los 
stguienies; El P. Fr. Luis de Granada, Fr. Luis de Leen, 
l’i. hernando de Zarate, Fr. José de Si<»ü-‘nza el P Ye

Riradeneira Raidolomé de Argensola, J). Francisco de 
Quevedo p . Diego de SaavediM, d  P. Lorenzo Gracian, 
Gómez Anas, Solis, .Mdeitdez Vaídés, Quintana etc 

Algunas provincias tienen dialectos particulares, como 
el Vaxcui'nce, ] alenciauo. Catalan. Catarro, Gnllef/o, etc.

Division 'tewítoi’iol,

. La España se dividía antiguamente en varias provin
cias, algunas de las cuales con el nombre de ñnno por
que, en otro tiempo. Invieron sus soberanos particulares 

t-onsfa actualmente de 49 provincias, á que se ha da
do el nombre de sus capitales respectivas, excepto las de 
-V^parm, Alava, Guipúzcoa y  Vizcaya, que han conser
vado sus antiguas denominaciones.
_ De estas 49 provincias, 47 son continentales; las dos 
insulares son las Islas Baleares y las Islas Canarias.



189
Las 49 provincias y sus capitales son las siguientes:

l’iüvimiiiá.

Álava (PV) (I).., 
Albacets (RM).. 
Alicante (RV)... 
Almería (AN) . ..
Avila (CVi.........
Badajoz(E).......
Barcelona (C). ..
Burgos(CV )__
Cáceres(B)........
Cádiz (AN).........
Castellón de la 

Plana (RV). . . .  
Ciudad Real (CN 
Córdoba (AN). 
Ooruña (G).. .. 
Cuenca (CN) ..
Gerona(C)__
Granada (AN)... 
Guadalajara (CN 
Guipúzcoa (PV) 
Huclva (AN) 
Huesca (RA)
Jaén lAN)...
León (RL) .. 
Lérida (C).,,

C.'iiiitalcs.

V i io r i f l ,
.M lin ro l i ’ .
•V lica iito .
A lm c i ia .

U a ila jo z .
n a r c c lo i ia .
B u i'iío s .
. CáiTia's. 
C ii i l iz .

I C a s te lló n  de 
' la  P la n a . 
¡C iu d a ilH e a l.  
U ó n ld lia ,  
( á m iñ a .  
fa ie n c a . 
( ¡e in n a . 
( jr a iw d a .  
( i i ia d a la ja r a  
S a n  S e lia s - 

lía n . 
Ih ie lv a .  
iliie .s c a .
J a rn .
Javm.
L é i id a ,

P roA  ¡ l i r ia s .

Logiono (OV)...
L ugo(Q )............
Madrid (CN).......
Málaga (AN)__
Murcia (RM)__
Navarra (RN )...
Orense (G) .......
Oviedo (PA)........
Falencia (RL). . .  
Pontevedra (G) . 
Salamanca (RL). 
Santander (CvL 
Segovia (CV). . . .
Sevilla (AN).......
Soria (OV).........
Tarragona (C)...
Teruel (RA).......
Toledo (CN).......
Valencia (RV)...  
Valladolid (RL).
Vizcaya (PV)__
Zamora (RL)__
Zaragoza (RA).. 
Islas B aleares ...
Islas C anarias...

C a p ita le .'!.

Ldi'i'onn.
laitai.
.M a d r id .
MAIâ ta.
M u rc ia .
P a m p lo n a .
Ü i f i is c .
U v ie d o .
P a le i ic ia .
P n iiío v u d ra .
S a la m a n c a .
S a n ta n d e r .
Sej-'m-ia.
S e v i l la .
S o r ia .
T a i r a  ín u la . 
T e m e i.  
T o le d o . 
V a ló n e la . 
V a l la d ü l id .  
J t i lb a o . 
Z a m o ra . 
Zara;;n?.a. 
P a lm a . 
S a n ta  C in z  

dc‘T c iic v ifc .Uivision lOspíiMíi en In ‘̂poea ele la <loniiua<;ion z'omaiií».
Priim'ramenle ítié tlividida en cHerior y ulterior, coiii- 

pieiulu'ndo, la firiniera el espacio que hay entre el Ehro 
> ins I trineos, y la lilliina lodo lo tloinás. Después la di- 
laieion en (res gratules provincias: Tarraconense, Hélira, 

y L u m a n o ,  sulxlividiendo la 1.'̂  on siete conventos juridi- 
superiores; la 2,* en cuali'o, y en tres

i  i i i i i ' i i l i e s  s ro n i lk 'a i i  l a  P r in in o ia  ¡ i  n u o  ¡ in l io i ia m e n le  n e ile n e -
I V  i  V . i ¡ i i i , . , e  |  e e ir J ' iw i in - i t / . ' !  V u sc o n i/a rfs 'i — R M . ñe<no de M urcia- - 
iMrn. "I?“ /.''?“; * ' ' ’ CasdUataXucva-h'. hairma-........... — »1 '  , O lM tlUH ((( 1 ICia--- *,jV.
dMro--(., Ca('.(«úií— UA.iíe,'„o í c  Mr<rf,<íjt- 
l«ri« ÁanÓT« -

I I V ,  ¡h'.vn deV alenàa  —  
l'.V . l'rincipado de ¡as A s -
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]Voiiil>ro« i>f.ii'tienlívres <ine touiaii
ele Esjpaiiti outiempo <3o los It^oinaiios.

So liainaban Cántabros los de las costas de Santander; 
Astnres ultramontanos los de Asturias; Así t̂res augusta- 
nos los de León; Vaceos los de las orillas del Pisucrga; Lu- 
sUanos los de una gran parte de Portugal: Carpetanos y 
O)'etanos los del centro de la peninsula, etc.

i)i:scuitiii:un:iVTO «i: a m é u ic a .
todas las naciones de Asia, Europa y Africa estuvieron 

Ignorantes, liasta 141)2, de la existencia de otra mitad de 
la tierra ó de otro inundo distinto en hombres, animales 
y plantas.

CitisTóuAL Colon, natural deCónova, que había servido 
en la marina poiduguesa, entonces la mas osada del mun
do, habiendo concebido el lenierai'io proyecto de buscar 
un paso, con el auxilio de la brújula, jiara las ludias 
orientales que aliori'ase el doJilar el Cabo de IJuena Espe
ranza, cumunicó sus proyectos y ofreció sus servicios á su 
patria, que no los aceptó: lo mismo iiicieron Enrique Vil 
Rey de Inglaterra, I). Juan lí, de Portugal, y el Rey de 
Francia; no conseguiendo Colon que la corte dn España 
los aceptase sino después de liaber pasado ocho años eii 
solicitaciones, llegando las cosas á jiuiito, que estuvo mas 
de una vez, resuelto á retirarse.

Fkhnando é IsABKL SO hallaban muy ocupados con la 
guerra de Gi'anada, para dar oidos a las pretensiones de 
un desconocido; pero, sin embargo, ai lia concedieron al
gún auxilio á Colon. Al linalizar la guerra, quizo la Reina 
que se emprendiera la expedición de Colo.v; y como el 
tesoro estaba exhausto, so despojó de sus joyas,las reunió 
todas, y las ofreció en prenda y garantía, para buscar el 
dinero necesario, y fue con la cantidad turnada sobre 
ellas, que adquirió un Nuevo Mundo la corona de Cas
tilla.

En 17 de abril de 1492 se firmó un convenio, por el 
cual la Reina Católica nombró a Colon, de aiileinano, 
tiran Almirante, Virey y Gobernador de todos los paí
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ses y de todas las islas que deseiibriera; y el 3 de agosto 
del mismo ano, se hizo á la vela con tres buques, del 
puerto de Palos tAiidalucía), después de enariioiar el pa
bellón en la carabela Santa María, dado el mando de la 
Pinta A Martin Pinson, y el de la Niña á su hermano 
Yafies Pinson.

Durante el viage sus marineros se insurreccionaron mas 
de una vez, atemorizados de la extensión del camino y de 
la incerteza de hallar lo que se deseaba; y empezando á 
creer que Colon era hechicero ó cosa semejante, resolvie
ron arrojarle al agua. Pasadas seis semanas de penosa na
vegación, descubrieron, en la noche de H pai'a de 
octubre, una luz en una tierra desconocida. Era la Isla de 
t^anaham, á que llamó de San Salvador, una de las de 
liahama 6 Lacayas, en las Antillas. El vuelo de las aves le 
había guiado para América, y la claridad de la hoguera 
de un_ salvage le hizo descubrir el Nuevo Mundo.

El inmortal Cüiq.v, que tan relevantes servicios hizo m 
cuatro interesantísimos viagos, fué acusado, por mis ene
migos, de defraudador de los dereclios reales, y conduci
do con grillos á España, y aunque salió inocente del jui
cio que se le formó, fué tal su disgusto por la ingratitud 
con que le trataron, que agravándose los achaques de 
que adolecía, bajó á la sepultura, en Valladolid, el 20 de 
mayo de 1306.

Entre sus iiiercodes, le hicieron los Reyes católicos la 
de nobleza, con esta leyenda en su escudo:

A. Cassitilla, y ¿i León 
IVuevo mundo dió Colon.

E ST A D O S D E  A IIÉH IO A  « Ü E  I’F IT E A E C IA N  Á E S P A Ñ A ,
V Q tE  HOY F 0 R « A \  D IV E R S A S R E P ÍB L IE A S

Colombia, fué así llamada por haber sido descu
bierta por Cristóbal Colon. Su independencia de la me
trópoli, proclamada en 1810, debe atribuirse, principal
mente, á Bolívar, que solo en 1817 consiguió libertar 
Venezuela de la dominación española. En la actualidad es 
conocida por la denominación de Repnblica de 
loís Eííitudos Unidos de Colombia.
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El ciuc portenecia al Vireinado de

Buenos-Aires, se siilile\ó,en 1810; y se hizo independiciile 
en 1816, siendo el doctor Frascia nombrado Diotadok.

En 1816 se hicieron iguatmciite indepondionles do la 
metrópoli las Px-ovinciass tlel I-íio la 
l->líxtn, do las cuales se íonmi la H.ep<il>l¡ca 
cío JbSaoMOfs'"'Aix*ow. Esto Estado, en la actuali
dad, es una de las Provincias de la Confoclox*ti- 
ĉ ioix Ai’Étoixliii«.

El Estado de Cliilo se hizo indopendiente en 1819, 
y se erigió en l.í.cptíT'ílloti del Cliilo.

El M<r*|ieo, conquistado en ioá l por I I icunan Con- 
TÓs, i'uó llamado Nurva España, y en 1821 se erigió en 
Xíopiililieíi de los l ’̂ stados Mejieu- 
ixos, que desdo 1810 so hallaban sublevados.

En 1823 se creó en Grmvtciuala la 12epti- 
T>iicí» dci In. -í\i»iórlc;si ecíiiti*«!. Hoy la Amu- 
HiCA ciiNTiíAi. eomi)remle las cinco Ui'piiblicas: de 
temíils», Mondurns, íSíiu Stilvfxdoi’, 
nVicai'íifi’iuv y Co.sta líic'si.

El l ^ e r d  fnó conquistado en lo26 por F uakcisco 
P iZAUuo. En 182't fnó proclarmula, en la ciudad de Lm<i, 
la « c p i d > H o í t  d e l  y en 182o,
en la ciudad de la )‘ns, la lí.ep \x » > lic* s i d e l  ^V.lt.o- 
X^ox’d  llamada Bolivia.
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SE HALLA DE VEM A Á I» REALES IÙN R ÍSTH

( L i b r e r i .1 d ñ  A . D u r a n .  C a r r ó n  d o  S . J o ro  
l i ^ a M a d r i d . i i i m o ,  2 .

) » IÍ8 í , .  I.nflVT..
i  , •  d e  l ie r n a iu io .

» B a r c e l o n a  M-‘ * ' ' r e r ía  i i c  S a lv a d o r  M ;m e3'0.
- w - , ,  , " ‘ I *  d e  J u a n  O liv c rc s .

’  7  * “ * ’ ? ” * ................ ... I d l t r e r í a  d o  S a n f ia iz o  R o d r if iu o s  A io n jo .
j ^ o r c l o b í i ...........- L i h i - o r i a  d e  M a i iu c f  G a rc ía  lo d io ra .

» ’ - ' O r u i i j i , ............... - L i b r e r í a  d e  V ic e n te  A b a d .
’  C í t d i z .......................} L ib r e r í a  d o  M a n a d  M o r r i l l .a s .
,  t - ,  .1 ,  í ...........'  *  d e  V e rd i ip o  y  C o m p a ñ ía .

^ u f u i u J a j a i ’ a - L ib i - e r i a  d e  J u a n  Ñ o ta r in ,
’  . . . . . . . . .  . - L i b r e r í a  d o  C re s p o  y  C ru z .
> G ^ r e z  d e  l a  i ,  L.

F r o n t e r a . . .  j  L '" ' 'e i '« a  d e  J o s é  M a n a  t  c .
’  L c i ' i d a ................ - L i l n n r í a  d e J n s ú  S o i é l i i jo .
• J M t í l n g n ................ ) L ii) re i'í ,a -d e  F ra n c is c o  M o y a .
> O v í t . r i r ^  r  .i ‘  . 'I®  ' ia b o a i l i i la .

.................. - L i b r e r í a  d e  J u a n  .M a r li i io z .
A  £ » x n i > l o n a  . .  . - L i b r e r í a  d e  K e g in o  C e n a n z a .• “  fa 1 JÏ1 a d tí J, . , ,,

J N J E s i l I o r c a . . .  t L ib r e r í a  d e  M o n ta n e r  e  h i jo .
» ^ í m l i n g o ............- í . i b r o i i i i  d e  B e rn a rd o  E s c r ib a n .) .
• S e v i l l a ..........  !  L ib r e r ia  d e  H i jo s  d e  l 'd .

,  I » d e  I l a f a d  T a ra s c ó . '
•  V a U - n c i n  . . .  * L ib r e r í a  d o  P a s n ia i \ V u i l a r .

. * r . n  1 ’  d o  J u a n  M a r ia n o  y  S a n z .
> V i i i l n d o l u l  . . - L i b r e r í a  d e  H i jo s  d o  K o iJ r i ip ic z .
» i î n r i î i v o z i i , ____ t L í b r e r i a  d e  V iu d a  d e  H o re d ia .

_____ , ", '.I l id  J o s ó  C o m ii i  y  C o m p a ñ ía .
t . . K .  I  C ira s  L ib r e a o s ,  la n ío  d e  M a d r id  iv iin o  d e  la s  r a p ¡ .
ta le »  d e  la s  P ro v in c ia s ,  e tc .  ‘

A los Directores de casas de educación, 
o á otras personas que tomen una partida de 
ejemplares de esta  obra, desde 100 h as ta  150, 
se hará  una rebaja de 10 por ciento; de 12 por ' 
ciento, desde 150 hasta  250, 7  de 15 por cien ' 
passando de 250 ejemplares; debiendo los pee 
dos ie r  dirigidos 4D . A. Duráis, arriba me 
Clonado.

i


